శవ అలెఅ:క శంభుప్రసాద్‌ 
ఫు లపాచతయ 
(1988-1972) 


మార్చి 1970 
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జ్యోతిషానికి భవవ్యతు తెలునాన్‌ 


అలా 





తెలుసు. 

ఆం(ధ(పదేళ్‌లో భవిష్యత్‌ కాలాన్ని చూడగల జ్యోతిష్కులున్నారు. 

తొమ్మిదిగదుల్లో దోబూచులాడే నవగహాల వైనం తెలిసిన జ్యోతిక్శాస్త 
"పండితులు మా(తమే కాదు సుమండి |! 

నగటుమనిషి జీవితపు మ రేపటి వెలుగును నేడే చూడగల ఆర్థిక 
శాస్త, (పవీణులు. 

సామాన్యుడి జీవితంమోద స్వతంత భారత నంన్కృతి ముదవేయగల 
(పణాళిక వ్య్యూహాో రచయితలు. 

“నాదేశం ఏ రంగంలో ప్రగతి సాధించినా, దాని ఫలితాలు భారతీయు 
లందరికీ సమంగా దక్కాలి, అప్పుడే నేనా పగత్తిని గుర్తిస్తాను” అన్నారు బావూజీ. 

వూ కన్న కలలను నిజం చేస్తున్నాయి నేటి పంచవర్ష [పణొళికలు. 

ఐదవ పంచవర్ష పణాళఠక ఆం(ధపదేళ్‌ రాష్ట్రం పాలిటి వరం. 1978-74లో 
పుణాళికా పెట్టుబడి రూ. 98 కోట్లు వుండేది. 1974-75లో రూ. 143 కోట్లకు 
చేరిన యా వ్యయం 1975-76 నాటికల్లా రూ. 208 కోట్లకు పెరిగింది." 

గత సంవత్సరం 1976-77 వార్షిక (పణాళిక పెట్టుబడి రూ. 288 కోట్లు. 
1977-78 పణాళికా కాలానికి రూ. 888 కోట్లకు పెంచారు. 

1078-79లో యిది రూ. 450 కోట్లు ఉంటుందని భావిస్తున్నారు 

నాల్లవ పంచవర్ష (పణాళికా కాలం మొత్తం పెట్టుబడి రూ 499 కోట్లు 
మాతమేకాగా జక్క 1978-79 వార్షిక పణాళిక పెట్టుబడీ ఈ మొత్తాని! రమారమి 
సమానమన్న మాట ఐదవ పంచవర్ష (ప్రణాళికా "కాలంలో మొత్తం పెట్టుబడి 
సుమూరు రూ 1480 కోట్లు వతటుంద = యిది నాల్గవ (పణాళిక పెట్టుబడి “కంటె 
మూడు రెట్లు అధికం. 

(ప్రణాళికలు విజయవంతమైతే _పగతి భేరి పతి మనిషి గుండెలో 
పుతిధ్వనిస్తుంది. 

తెలుగు తల్లి జడలో పుగతివుష్పం ఫక్కున వికసిస్తుంది ! 


డైరెక్టరు. నమూబార, పౌరనంబంధదకాఖ, ఆం/ద/నదేవ/(వభుత్వం, హైదగా బాట్‌. 
82/77-78 





ర్‌ి 
కరక రోమ షషనున 


ల్డి మార్చి 19/78 








విషయానుక్రవముణిక 
మార్చి 1978 


వాక్యాల్నోనే దర్శనమిస్తాను 

రిరంసన్న్వె 

వెన్నెల్ళ్టోవాన 

““గహణంలో మనిషి” 

““శాంతిపస్టానము”” 

ఇం్యద్రధనస్సులు లేవు 

““జక్‌** భావ శకఠాలు 

అర్వాచీన తూర్పు గాంగ సూర్యవరశ గజపతి 
రాజుల రాజ్యపాలనా దర్శము- గుణగణములు 

రాబిన్స్‌ ఆర్జిక ఆలోచన 

వజగీతం! 

““ఇద్బరు కవితా సూర్యుళ్ళు”” 

తగిలి 

తిమ్మరసు మం(తి -- ఒక విశేషము 

పుష్యమాసపురాతి 

కార్తిక చం(దికలు 

నల సమర్పించిన ఉత్తమ కావ్యాలు---౨ 

నొ చెటు 

శేషేందశర్మగారి గ్‌ొ(రిల్హా 

రావణునిలంక మధ్యప్రదేశ్‌ లో నుండెను 


మూడు గొప్పకథలు క్‌ 
గాంధేయతత్వంలో నీతిశా్నాస్తృము 
“శతి 

కలగూరగంప 

(గంధనవిమర్శలు 


త గుంటూరు శేషేం్యదశర్మ 


“సాంధ్యట క్రీ” / 
శి నందిని సిధారెడ్డి 
శ బులుసు వేంక కేశ్వర్డు స 
జ వననమూలి 
జి విరించి 
సి. వి. రామచం(దరావు 
బి. ఆర్‌. ఇ. రావు 


నందిని సిధా రెడ్మి 
ఎవ్‌ు. పార్షసారధి 


(తా (తా (ఆ బి 


కీ శే వూరదేమండ రామారావుగారు 
హిందీమూలం : న్వర్మయ (పేవ్‌చంట్‌ 
అనువాదం ; గాదంశెట్టి 

జు శనగన నరసింహస్వామి 


వ జ సోమసుందర్‌ 


శు కె. గోదావరిశర్మ 

డా. ఆర్వీయన్‌ సుందరం ( 
హిందీమూలం : డా. హం. ధీ. సౌంకఠలియా 
అనువాదం :; కావఠి రాములు 

ఆ మై రామకృష్ణా రెడ్మి 

కుమారి బలుసు ర్ముదమాంబ 

““ఊర్వశి”” 
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క్యాల్లోనే దర్శనమిన్తాను 


శ్రీ గుంటూరు శేషిరదశర్మ 


నెను 


(బతుకులో బాగా జలక మాడాను -- అనేక లోతుల్నోకి 
దూకాను అనేక ఎత్తులకు ఎగ్యబాకాను : ఒకచోట నిలవ 
లేదు. ఒకచోటు చేరలేదు, 
సాహసికుద్చి. 


మ! 


సము(దాలు యా(తించిన 


ఎన్నో కలర్ని పద్యాల పడవల్నో తెచ్చి మీ తీరాలకు చేర్చాను, 
పర్వతాల్ని పెకలించాయి. ఈ చేతులు ఈ లోహదండాలు, 
ఖండ ఖండాంతరార్ని బంధించి లాక్కొచ్చాయి, ద్వీపాలను 
ద్వీపకల్పాలను కుక్కల్బా తిప్పాయ మీ ముందు -- 


నేను 

ఇప్పుడు నా హృదయాన్ని ఆకాశవీధుల్నోకి ఎగరేసి నన్నాక 
జెండాగా (పతిష్కించుకున్నాను ! అదుగో, చ్చూడండి 
గాలుల్నో ఎగురుతున్న ఆ రంగుల పేలిక ఈ యుగానికి 
నాలిక-రండి న్మేతాల ఊరేగింపులు తీసుకుని రోడ్డ మీదుగా 
నగరాలమీదుగా ఎడారులమీదుగా అరణ్యాలమీదుగా మిలియన్న 
ఊరేగింపులు తీసుకుని రండి : 


నేను 


మనిషి ముందుంటానెప్పుడూ. మీకు తెలీదు, ముందున్న 
వస్తువుల్ని పట్టుకుంటాను నా అదృశ్య కిరణాలతో; నాకు 
(గ్రహణం రాహువుకాదు అసూయా విష బాషువు, నా 


శ్యతువులు నా రోజాల్ని ఊపిరిగా పీలుస్తున్న వాళ్ళుకాదు 


నా కాలం నాదేశం నా భాష వాటికి లొంగని నా అంతర్‌ 
జ్వాలాకుంగిపోకు ఓ శేషేన్‌, ఇవాల్టి ఉదయాన్ని రేపటి 
ఉదయం మరచిపోతుంది, గుండె ఆడుతూజఉండనీ ఏ 
కొమ్మలో చీల్చుకుని పూలు రాకమానవు 


నేను, 


చెపుతున్నా ఇదుగో నా మాటలు వినండి వినివిని ఆలోచనా 
దంతాలతో నమిలి నమిలి నా మాటల లోతుల్మో మునిగి 
పోండి. ఎవడు చచ్చి మన జీవితాల్నో పూలు పూయిస్తాడో 
వాడిభాష చిరంజీవి -- 


నేను 


"కేరళలో మీరుచ్చూచిన నేనుకాదు నేను మ్మదాసులో మీరు 
చూచిన నేనుకాదు హ్మ్నెదాబాదులో నాగపూర్మో జయ 
పూర్మో మీరు చూచిన నేను కాదు; నేనిప్పుడు మీకు నా 
వాక్యాల్నోనే దర్శన మిస్తాను ! 


నేను 

ఇవాళ ఉదయం ఒక విలాస నావన్నె నా శరీరంలో ఈదు 
తున్నాను వాక్యాలు తీగెలుగా. బిగించి నన్నాక వాద్యాన్ని 
చేసుకుని మీకు సమర్పించుకుంటున్నాను. నేను స్వరాన్నయే.: 
పోతున్నాను. నా (పాణాలూ నా మూర్భ్చలూ తోడుకుని 
తాగండి నన్నాక రేవు చేరనీండి నా స్వర్నాలన్నీ ఇక్కడే 
కుమ్మరిస్తా'-- 


అగగ్‌కుకగగ్వొర్రున్వొన్స్‌గ్‌ 


వార్చి 


1978 


రిరంసన్సె... 


ఇ 
౧౨అధ్యారాగరక్తి ,మా తాంబూల చర్వణం చేసిన 


సాయంకాలపు కడలి కరటాలు విదిలించిన 
గగన తారల సోయగాల పుప్పొడి పరుపుమీద ఒత్తిగిలాను, 
మెత్తనీ చందుడ్నిచ్దూస్తూ. గారీ, వెన్నెల గాఢాలింగనం 
చేసుకొని చెట్బగుబురుల్న్లో ఊసులాడుకుంటుంటే మధ్య 
మధ్య మబ్బు కలిగించే క్షణాల వియోగాన్ని విరవ్వు నిశ్శబ్బపు 
నిట్యూర్పుగా చెప్పుకుంటుంకే నేను ఓరగా కళ్ళుమూసుకు 
పడుకున్నాను, నిదురరాదు. అలా అని నిదురకాకనూపోదు. 
(శ్రపంచం దక్షిణ దిక్కున చందన తెలం ఒలకపోసుకొన్న 
సుతారపు వాసన నా ముకు పుటొలకు తాకిన మెత్తని 
స్పర్శతో వన్నెల మెదానంలో ఒళ్ళు విరుచుకోబుద్దివేసి 
మూసిన కళ్ళను తెరిచాను. కాలం నవ్వుతూ కనిపించింది. 
తెరిచిన కళ్ళను విశ్వం స్నె పరిచాను. 

ఎదురుగా. చెటు 

వెన్నెల విరబోసుకున్న జులు. 

ఈ వెన్నాలగురించి ఏవేవో ఊహించి నాలుగు మాట 
లల్మితే ఎన్నెన్నో అనుభూతుల అందెలెందుకు మోగుతాయో 
తెలియని నాలో వన్నెలు చిగురించి ఏవేవో కోరికలు 
చకోరికల్నె ... . 

ఈ పున్నమ చెట్టు పట్టుకొ మ్మల్ళో 
నిశ్శబ్బ గీతాలు పాడతాయి ... 

వికసిత సితాజ్యోత్స్నాసుమ తుందిల గంధ మకరందా 
స్వాదిన్నైె ఈ చెట్టుకింది తారాముకుళిమల నేరుకుంట్టూ, 
అవ్యక్త తీరాలనుండి తెరలు తెరలుగా పొరలు, గాలిరివటల 
పాటవింటూ, ఈ సపాసీత మనసుకు ఉపాసిత ఊహాసారం 
విందిస్తాను. ్ష 

నేనిక పున్నమచెట్టుు నిలిపిన ఎన్నిల చివురు నీడలో 
మల్చిగామారే ముల్నున్నె ... 

పున్నమచెట్టు వీచిన వెన్నెల చివురు గాలికి తడిసి 
మధూళిగా మారే ధూళిన్నె .. 

విరాళి రక్క_లెత్తిన హిమరాజ హంసన్నారిరంసన్నె... 

మీ ఎదలో నిదురిస్తాను విశద మంజరులార |! 


వూర్చి 


తన్న 


వెన్నెల్లో వాన 


అల 
య్క్రధివీ పురంధి 
పున్నమ వెన్నెల పట్టుచీరకట్టి 
మంచు చుక్కల పూలు 
కబరిలో తురుముకొని 
శబరిలా నిలుచున్న 
పరవశంలో 
గాలి (వేళ్ళు చెట సందులో 
న్న వన్స్‌ న్‌. 
వీఖా మీటుతున్న వివశంలో 
నా హృదయాంతర్న తరమ 
న. 
భావనా సుషమ 
నా న్మేతాంచల సీమలో కదులుతున్నవేళ 
న్న 
వాను 
ఎదల లోతుల్ళో అమృతంపుసోన ... 
జాలువారు జలపాతం తెరలో 
వెలుగు ముద వెలసినటు 
యలు న్‌ 
చినుకు చినుకు సందులోన 
ర్క 
శ్మ్యకధనువు మెరిసినట్ళు ... 
హిమదీపంచుట్యూూ 
జరీపోగుల తెరలలి నటు 
ఛై, న్యా! 
వర ౦లో తడిసీన వెన్నాల 
యె 
వరా నికి సొగసులు దిద్తినటు 
యె యా భా 
వెన్నెల్నో కురిసేవాన 
వెన్నెలకు కలంకారీ అది నటు 
య మా. 


/ 


)క్కడో చూసినటుు 
ధ్‌ 
కనిపించే. 
ఎదలో దూసినట్ళు 
అనిపించే 
వానలో వెన్నెల 
వెన్నెల్ళో వాన? 


“సాంధ్య_ కొ 


1978 


వూర్చి 


“గహూాణంతో మనిషి 


నో 


శ్రీ నందిని సిధారెడ్డి 


ఈ యింిన్నాన్‌రా, 


ఆయింత పొలం దున్నాదాంక ఇ 


యెన్కకు జూడకుం[డి మల్ట్య, ఆల” 
“అట్టనే పట్టా, 

గన్కి నిన్నట్నుంచి కడ్పులకేం బోలే 
గిన్ని జొన్నలు వోయించుండి 


0 


గట్కు, శే మంచినీళ్ళు దాగిపోతం.”* 


*““యెంకా |! 
యెంతెడ్నోనివిరా; 

వాం ( 
బువ్వ గివ్వ, గట్క బొట్క ఎద్బినొద్దని 
కొనకు మంచినీళ్ళు గూడ దాగొద్దని 
బాపన పంతులు పంచాంగం జూ శ్చెప్పిండు 


గానం 2 బడ్డదంటింక జెరయితే...” 


“గానం బడె ఏది నెద్దా దొరా? 
అనో జ. యలు 
మల్న, కడ్పుల 'కేం లేంది 
క 
పనెట్ట జెయ్యాలె బాంచెన్‌” 
స్త ( 
““గానంల దింటే... 
పానంకు ముప్పయి తది, 
కాలో 'సెయ్యో కుడుత్తది, 
ఏద్తి నొద్లు, జాగర్త గుండాలె 
యి యు అవి 
కుండల, యెస్తల- 
౮ యా ష్‌ 
గడ్మిసోస లేసుంచుం4డి 
య్‌ 
యెవలన్న పిల్చి తరి గినుంశు 


గని-మీర్శిట్ట గానం బడ్డం మి జూశేర్‌ 
కండ్చు పచ్చగయితయ్‌, కనడ కుంటయితయ్‌ 1” 


“అలు పట్‌లా -- 
అయితాయెగంని గానమంళేంది బాంచెన్‌ ౫” 


“కిర్రు జూడొద్చు గని 
మేం త తంబాలంల నీళ్ళు వోసి 


ర కక్‌ 
నీళ్ళల్ధ జూసినం. మల్చ జూత్తం. 


““ఉపాద్బును శీకటి మింగుతది గంతే 
గదే గానం ! 

అన్ని సర్పాయెగని 

అదని ఇదని "పెయికరాన్‌ జేస్కోకుండడి 
పాయ్యి పని జెయిపోండి జెర్చి జెల్చి” 


“మంచిద్పట్మా వొస్తా | 
యెంకడు పకేలు దగ్గర సెలవు దీస్కోని 
పనికి వెళ్ళబోతుం కే 
చూడొద న్న్న “పాదు” 

యది వు! 
“ఛక్‌* మంది -- 
“గానం పటి ౦ది 

ఈలు 

గాడేన్నో గాదు.! 
“గానం” *గానరంి అన్కుంట 
మా బత్కులకే గానం బల్టిచ్చియ్యడు 
గ్యానం లేక గని--?] 
గానమేం జేత్తది లి 
బత్కు దానంతలదే పువ్వోలె యిచ్చుకుంటది.”” 





కదలకుంటుండు మనుండి [1 జొన్నన్నం; 2. (గహణం; ౩. ఒక వెడల్పాటి పాత 
కొన్నుకు ముప్పొత్తది మల్చ -- శ. సూర్యుడు; ర. గ్యానం=జ్నానం.] 
ఈం 22 
ఈ 1978 


“శాంతిపు స్టా పశ మ 


శ్రీ బులుసు వేంకటేశ్వర్లు 


ఇదిగా ! ! చ్వైతన్యకేతన మెత్తిముందు 
నడచు చుంటిని వెన్స్మనందిణునురండు .. 
పోవుదము మానవత్వ (ప్రఫుల్ణ వుష్ప * + 


మంజరీ లతావేష్కిత కుంజములకు ! ! 


అచట నిత్యము మధువూస మవతరించి 


యుండు--కోకిలల్‌ కూయుచునుండు--నళులు 
గీతముల [_మోయుచుండు-సంగీత నిధుల 


ఆవనంబున, కుసుమసింహాసనమున్లు 

అధివసించిన యొకదేవి--మధుర మధుర 
నిత్యమధువూస నవకళా నిచయ కాంతి 
నింపి చల్జగా జనులంబాలింపుచుండు ! ! 


ఆమె చ్నెతన్యమంజరి--అతుల విమల 

లా స ఈర ద్ర స్య (1 

భావ భాస్వన్మనోహారి-ఆ(ర్పహృదయ |! ! 
సుమధురామృతవాస్టరి- విమలకాంతి 

కాంత -- “శాంతిదేవత”*--మహాకరుణమూర్తి, ! ! 


(తవ్విపోయ"చునుండు నిస్త్రం[దరురులు ! ! కుల మతమ్ములులేని-యే కుటిల హృదయ 


ఆఅఆచథటు నవ్విన (పతి సుమంబఖిల విశ్వ 
శాంతి వెదకడు విజ్ఞాన కాంతిరేఖ |! 


వర్తనంబులులేని-యావనమునందు 
శాంతిదేవత మృదుపదాబ్బముల (మోల 
ముదముతో తుమ్మెదలుగ (మోవుదమురండు [1 


అచట విహరించు మృదు సమీ5ాళి శాంతి ఇదిగా ! ! చ్చెతన్య "కేతన మెత్తిముందు 


దేవతా స్నిగ్ప కారుణ్య భావలేఖ ! | 


నదచుచుంటిని ఎన్క్మనందణునురండు [| 


ఇంద్ర ధనన్సులు లెవు 


అతన్నిరకాల రంగులు లేవు 

నా జీవితంలో తెలుపు నలుపులే 
అని నేనంకే 
బహుశా నీకు హాస్యాస్పదంగా వుండొచ్చు. 
ఉఫ్‌ వంటరిగా నిలిచి నిలిచి 
ఎలా నిరీక్షించాలోకూడా మరిచిపోయాను 
కానీ 


అందమ్నెన గాలులతో మేఘాల తెరచాపలతో 


మార్చి 


త్రీ వనమాలి 


వర్షం వస్తుందని తెలుసు 

వర్శ్మంకంమె చి_తమ్నెంది లేదీ (ప్రపంచంలో. 
వర్షం (ప్రారంభమ్నెనప్పుడు నేను 

గతంలోకి గంతులేస్తూ బాల్యాన్ని చేరుకుంటాను 
ఏ దశలో నా కోర్కెలు స్వచ్చంగా స్పష్టంగా 
వర్నపు చినుకుల్హా వుండేవో 1 

వర్షం బలీయమ్మెన అకర్షణకి (పతీక 
నీటిబొట్టు చెరువుర్ని నదుర్ని వదిలి 


గారిలో (పయాణిస్తూూ వ్యక్తిత్వం కోల్పోయి 
ఘాల్ని ఆ(శయిస్తాయి 
కోర్కె బలీయమ్మెనపడు అధోముఖంగా (పయాణిస్తాయి. 
కోర్కె-ఆకర్షణ సమానార్దాన్నిచ్చే భిన్నపదాలు 
(పకృతి నిర్మాణాత్మకమైన ఆలోచనలో వున్నప్పుడు 
వర్షం వస్తుంది. 
నువ్వు వద్చంటున్నా నీ యింటిని (పవేశిస్తామంటాయి 
రోడ్డులో నిలిచే పశువుల మందలాటి నీళ్ళు. 


"భారతి 


ఓహ్‌ ! 

ఈ వర్షం (పభావం నా దేహంమీద 
నా భావాలమీద 

శాశ్వతంగా నిలిచిపోవుగాక. 

మండు వేసవిలాటి యవ్వనంతో 

ఉ రండు రంగులతో 

నేను విసిగి పోయాను. 


“దెన్‌ భావ శకలాలు 


శ్రీ విరించి 


ద్వంద్వాలు థి ॥ 


అందరూ అందాన్ని యిదే "అందం 
అని గుర్తించినప్పుడు 
“వికారం” అక్కడ స్టావరించుకుంటుంది. 


మంచిని అందరూ 'మంచి అంక యిదేనని 
ముక్త కంఠంతో పలికినప్పుడు 
“చెడు” అక్కడ స్చి రీకరించుకుంటుంది. 


“అవును-కాదు అనే మాటలు ఒకేమారు పుడతాయి 
క బి రి స 
కష్టృము--సుఖము ఒ'కేమారు సాక్షా త్కరిస్తాయి 
'“దూరము-తిరము”, “ఎత్తు-పల్ణము 
ఇలాంటివన్నీ పరస్పరా. శయంలో మెలుగుతాయ 
“ముందు- వెనుకల పర్యాయన్తోపదాలు అవుతాయి. 


న్‌ ల న్‌ 


సృష్టిక ర్‌; 


అతి 


ఒకరోజు 
మనసులోని ఆలోచనలన్నీ తుడిచి 


కోరికలన్నీ విసర్మించి 
పదాలు--భావాలు వదిలేసి (ప్రశాంతంగా కూర్చున్నాను. 


ఏవో కొత్త తీరాలకు 

ఎగిరెగిరి పోతున్నట్టు అనిపించింది. 
అవగాహనకు అతీతం అయన 
ఆకాశంలోనికి తేఠిపోతున్నట్ను అయింది. 


ఆం !... చేరుకున్నాను. 

ఇం[దియాల సరిహద్బులు దాటిపోయాను 
ఇంకా సశరీరినే 

కాని విశ్వకేయ్యదంగా నిలబడివున్నాను. 
మాటాడు తున్నానుగాని సో 
మాటలకు అర్హం లేకుండా పోయింది. 


నా వయిపు జనం పరుగు పరుగున వస్తున్నారు. 
జనం అందకో ఎందరో కాదు, ఒకే ఒక వ్యక్తి; 
అందరూ నేనే. 


ఈ నూతన (ప్రపంచాన్ని నేనిదివరకు చూడలేదు. 
అర+ కా 

నన్నెవరో స్పష్క్టంచారనుకున్నాను యిన్ని నాళ్ళూూ 

కాదుసుమా, నేనే అనాదినుండీ సృష్టికర్తను. 





మార్చి 


1978 


ణాష్టర్‌ సి వి రానముచం దరావు 


అర్వాచీన తూర్చుగాంగ, సూర్యవంశ గజపతి 
రాజుల రాజ్యవాలనాదర్శము = గుణగణములు 


ఆర్వావీన తూర్పుగాంగ భూపతులు అర్భశా(స్తృకారుడు కిట్చేశించిన 
“యోగక్టేమము”! లను తమ (పజంకు సమకూర్చుటకు పాటు 
పడిరి. అర్వాచీన గాంగృభూపతులలో మొదటివాడుగ నెంచబడు 
చున్న మూడవ వ్యజహస్సుని (కీ. శ 1038 - 1070) 
పరిపాలననుగూర్చి చెప్పుచు. అవని చిక్కాలవలస _ శాసనము 
(శక 982) అతడు న్యాయముదప్పక (తివర్శగామియ్య్మె బువిని 
రక్షించెననియు, 
వ్యాధులు ఆపదలు లేనివార్ష్యృ, అభ్యుదయోపేతుల్నైె యుండిరని 
నుడువుచున్నది. (“'న్యాయేన_య్యత సమమాచరితుం (ఆవర్న 
మార్తేణ రక్సృతి మహీవ్‌ మహిత (పతాపే నిర్వ్యాధయశ్చ నిర 
ఫఘాశ్చ నిరాపవశ్చ శశ్వత్పజా భువి భవన్ని విభూతిమర్హ్య్యం.)* 
షేపే రాజ్యపాలనాదర్శము అర్వాచీన గాంగపభువులకు వారి పూర్వీకు 
ల్నెన పూర్వగాంగ రాజన్యులనుండి వారసత్వముగా సం[కమించినది 
పూర్వ గాంగిరాజ్నెన దేవేందవర్మయొక్క చీడివలస త్యామపట్టి 
లలో (గాంగశకము 3౩79), అతని సం! న. 
నిపహరించుట అనునది లేక “స్తేయి శబ్బము నిరర్భకమ్నెపోయిన 
దని. చాటుచున్నని. .(ోయస్మిన్వ సుమఠీం పాతి'సే శబ్బో 
నిరర్శకః పర దవ్యాపహరణ విరహః) (కింద మ. అర్వానీన్‌ 
గాంగ భూవీరుల శీలసంపద, ప యు.. వారెల్బరు, 
మూడవ వ్యజహస్సుడు తన పాలనలో గలదని చెస్పిన (పజాభ్యు 
దయమే ఆదర్శనుగ పరిపాలన కావించిరని చెప్పవలసియున్నది 


క్షేమ సౌభాగ్యములతో గూడిన (పజాపరిపాలన గావించుటలో 
సూర్యవంశ గజపతులు అర్వాచీన గాంగులకు తీసిపోలేదు. తీరాంధ 
దేశమున లభ్యమ్మెన క్నెఫియత్సులు రెడ్మి రాజులకు, విజయనగర 
పాలకులకు తీసిపోని విధముగా గజపతులు ధర్మపాలన గావించిరని 
పదే పదే చెప్పుచున్నవి. ఈ క్షెఫియత్తులు ఆంధదేశమున 
గజపతులు గావించిన దేవాయతన్క నగర నిర్మాణములను గూర్చి, 
ఒసగిన అ(గహారములను గూర్చి, పరిహరించిన పన్నులనుగూర్చి 
విశేషముగ పేర్కొనుచున్నవి. ఉదాహరణకు, దొడ్డుగల్బు కెఫీయతు 
“యిటు తరువాతాను కపిలేశ్వర గజపతిదేవు మహారాజులు రాజ్యం 
యేలుచుంను ధర్మసరిపాలన చేసినందున దొడ్డుగొల్బుశీమకు లోన్నెన 
(గొమములయందు (_పజాసమృద్ని అయివుండగా...”" అని కపిలేశ్వర 
గజపతి ధర్మషరిపాలనను (పస్తావించుచున్నది. (దొడ్డుగొల్సుకీమ 
విశాఖపట్నల జిల్భాలోనిది. గజపతుల పరిపాలనను గూర్చిన ఇట్టి 


వూర్శి 


అతని కాలమున (ప్రజలు పాపము చేయనివార్మ్యె," 


1 


'పన్నుతులు క్షెఫయత్సులందు ఎన్నేని కలవు. _పతాపర్ముద గజపతి 
"పేర పరగు “సరస్వతీ విలాసము గజపతులు వర్ణా శమ ధర్మముల 


రక్షించి, దుష్టృశిక్సణ శిష్టరక్షణ తమ భ్యేయముగ్య ధర్మ 
శాస్త్టానుబద్ధముగ పాలన సాగిందిరని తెలుపును. “వ్యవహార” 
జ్ఞానావశ్యకతను తెలుపుచు, వ్యవహారము (న్యాయపాలన) దుష్ట 
న్మిగహము సాధ్యను గావించుననియు, అందుచే వర్మా శమధర్మము 
రక్షింపబడి (సతివ్యక్ని తన స్వధర్మము ననుసరించుటకు అను 
కూల్యము కలు గుననియు “సరస్వతీ విలాసికారుడు చెప్పుచున్నాడు.క్‌ 


ఆదర్శపాలకునికి ఉండవలసిన సద్దుణములన్వు ఉండగూడని 
అవలక్ట్యణములను కొకతీయ గణపతి, ర్యుదాంబల ఆచార్యుడును 
అమౌాత్యుడు అయిన శివదేవయ్య విరచిత పురుషార్ధసారమునుండి 
ఉద్బ్చరించి రాజనీతి సంకలన (గంధమ్మెన '“సకలనీతి సమ్ముతను” 


=క్త్‌ాం ఖ్‌ 
ఇట్బు ఎల గ్రానినది స్‌ 


సకల జనాను రంజనము సత్యము శౌచము మ=(తగోవనం 
బకృపణవృత్సి దక్ట్మృత ధనార్నిత శీలత భోగమీగి నా 

సిక భలసంగవర్ష్హనయి శిష్ట్టవిధేయత దుష్ట్టన్ని గహం 
బకుటిలభావ మిందియ జయంబు గుణంబులు భూమిభర్వకున్‌ో 


ఈ గుణములనె కౌటిల్యుడు *“అభిగామిక గుణములని" 


'పేర్కొనినాడు. పాలకునికి వుండవలసిన ఆత్మ, బుద్ది, ఉత్సాహ 
గుణములను, (తె గు) కామందకమునుండి ఉద్దరింది, “సకలనీతి 


సమ్మతము ఇటు పేర్కొనినది : 


వాగ్మి (పగల్భుండ వంచిత స్మృతియు నుద్యగుండునుగ 


బలాధికుండు 
దండనయ [కియాదక్షుండు కృతవిద్యుండధిక నృుపవర్హు౦ండు 
న్‌్‌త బుద్శి 
అహితాభియోగ (పహననుండు సర్వదుష్టు (ప్రతీకార 
విచక్ట్రృణుండు 
శ్యతురం[(ధాను వీక్టణ కళానిపుణుండు సంధివిగహతత్వ 
సార వేది 
గూఢమం[త (పచారుండు రూఢదేశ 
కాలభేదకు. డర్భసం[గహ విదుండు 
నుచిత పా్యాతజ్ఞండును వినియోగరతుండు 
, న్నెన బూవతి యాత్మగుణొకరుండు. 
| 
1978 


అజా 


నిచ్చగించుట వేడ్యతో వినుటయు. బన్నుగా విన్నవి 
పటు టయును 

రు 
దగం బట్మునవి (ధువంబుగ నిబృటయు నర్హాసమితి నాధ్యా 
సాధనముల యైబుక 


అర విజాన సమర మహోద్యోగరతియు నయుక 
యి జూ రం. ఆవి 
విరక్తతయును. 

గొార్య స్వరూపంబు కడయతోం గ్నెకొంట యవిబుద్శి 
గుణముల్నె యెందు దనరు, 

కాత కోప వి కయి శీ, ఫ ప 
విహౌత క్‌ పశార్య త జాడ్యయి ఘు కారితలు దలంపగా 
ధరిత్రి 

నొప్వు గక్‌గినట్టి యుత్సాబా మీ గుణాయతు డె నవాండె 

లు శవా రగా 

యవని విభుడు 

భయ లోభాన్చత , మత్పరత్వములు కోపంబీర్న గ్యయుం 
(దోహమున్‌ 

బియమనున్‌ జూొపలమున్‌ బరాపకృతి యు దేకంబులున్‌ 

| న ( 

జాడ్యమా 


స్తయుం బ్నెశున్యయిలున్‌ దోజుంగి (పాయవాక్సం పన్నుండ్న 
వృద్వసే 
వయునుం గగ నవాండు దాను నరదేవ(ప్రాప్పి కర్ముండగున్‌.* 


నీతిశాస్త్ర; రవచయితలఏ౨దరు ఈ సమ్మగ గుణ పరిగణనమును 
ఎదో ఒక రూపమున చెప్పియున్నారు ఈ గుణము లన్నిటిని నాడు 
పరిపారించిన రాజులు యదార్భముగ కలిగియుండిరా, లేక ఇది 
పుస్తకములకు మాతము పరిమితమ్మ్నెన ఒక ఆవర్శగుణాను. కమణిక 
మాాతమేనా అనునది విచారణీయము. ఒక్క విషయము. గట్టిగ్సా 
చెప్పవచ్చును. హ్నౌందవ రాజన్యులకు సంబంధిం ఏ౨నంతమళణుకు 
ఈ గుణములు వారి నిజ జీవితములందు, డ్నైనందిన పరిపాలన 
యందు ,(పతిబింబించి, అనుష్కితముల్నెనవే కాని, శాస్త్రకారుని 
ఊహాజనితముల్ని శాస్త్రముయొక్క పుటలకు మ్మాతము పరిమిత 
మ్మెనవి కావు. భారతదేశ చరితలో, పదే పదే చెప్పబడిన జనక 
మహారాజు మొదలు, తకు విద్యచే సదాచారముచే, సామర్శ్య్యముచే 
శిలసంపదచే స్నె చెప్పబడిన ఉన్నత గుణ(పమాణముల నందుకొన్న 
రాజర్సి తుల్యుల్నెన పరిపాలకు లెందరినో సగర్వముగ పేర్కొన 
వచ్చును; వీరు సమకాలీన సంస్కృతీ సోపాన పరంపరలో స్నె 
మెట్టున నిలచినవారు. గాంగ, గజపతి రాజుల స్వామి సంపదను, 
ఆత్మసంపదను తెలుపు వారి శాసనముల నుండి మనము చితించ 
గల వారి సూక్ష్మ అక్షం తూటకా చితములు, వారు-స్మ్కృతులలో, 
నీత్రి ఎంధలములలో నిర్వేశింపబడ్డ ఉన్నత [_పమాణములను చాల 
మటుకు అందుకొని, ఇతర జాతుల యందు, దేశముల యందు 
అరుడ్నె, సంస్కృృతీసోపాన పరంపరలో స్నె మెట్టున నిలచిన 
రాజన్యుల (శేణిని చేరగలరని మన కెరుక పరచును. 


వ 


వార్చి 


ర 
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రా 
త 


అర్వాచీన గాంగ రాజులు, తమ పూర్వీకులును, సగో_తజులు 
న్నెన పూర్వ గాంగ రాజుల వలెనె తాము “అఖిల భువన వినుతొ 
నయ, వినయ, దయా, దాన, దాక్టిణ్య, సత్య, కౌచ్చ శౌర్య, 
ఢ్నెర్యాది గుణరత్న'* పవ్శితులమని, విమల విచారాచార “పుణ్య సర 
లములచే కళకాల కల్మష దోషములను (పక్నాలిత మొనర్చిన వాలి 
మనియు చాటుక్‌నిరి. గొప్ప శీలసంపద, జనహిత్మెక చింత కలిగి 
యుండుటయేగాక్క గాంగ గజపతి భూపతులు స్మృతి, నీత్రి 
ఉగంధముల యందు నిర్వేశించిన విద్యా శిక్టణలను గడించిరి. 
రాకుమారులు అన్వీక్టక్రి (తయీ వార్హా, దండనీతి, అశ్వ 
హృదయము, . నుర్వేదము ఆదిగాగల విద్యలను నేర్వవలెనని నీత్రి 
, రవయితలు నిర్చేశించియున్నారు.ి వారు విద్యా చతుష్టయ 
షి కళలను నేర్వవలెను.!9 వర్మాశమ ధర్మ 
తవ్నాన హైందవ సమాజమున్క పాలకుని గుణ 
చాలమటుకు రాజ్య స్టేమము ఆధారపడినపుదు, 
త్తరకాలమున సింహాసనాదికారముగల రాకుమారుల విద్యాశిక ణలను 
గురించి ఎంతేని (శగ్చ వహించుట అవసరము. గాంగ, గజపతి 
ప్పథ్వీశులు శాంతి సమరముల కుపయుక్తమగు. విద్యల ననేకము 
గడించి యుండుట మనము గాంచగలము 


మూడవ వ(జహస్తుడు (10386 షు 1070) ఖ్యాత 

విికముడు. శాస్తా ర నిషి త మతి. శతు భంజకుడు. అర్తిజన 
అవి ట్రై (౧. యా 
పరితోష హేతువు మునిపుంగవ మార్న్షాచారి.!! అతనియందు 
లక్ట్మీ సరన్వతులు వె రములేక వసించిరి. లక్ష్మి అతని హృదయమున 
ల! రా ల 

నివసించినది. సరస్వతి అతని వదనయున వసించినది 12 ౮జ రాజ 
దేవేం్యదవర్మ (ధాని బణపతి, తన దీర్పాసి శాసనమున రాజ రొజ 
దేవేం్యదవర్మ (1070 న్‌ 1078) వక్తలలో వక్త (వాచీ వాచా 
మధీశః) అని అభివర్శించినాడు 13 


తూర్పు గాంగ భూపతులు ధనుర్విద్యయందు విశేషమ్నెన 
ఆసక్తిని చూపినట్బుకనపడుచున్నది అర్వాచీన గాంగ శాసనములలో 
అర్వాచీన గాంగ రాజుల ధనుర్విద్యా కౌశలమును గూర్చి ఎట్టి 
(పసక్తియు లేదు; కాని శక 1034నాటి అనంతవర్మ చోడగంగుని 
కొర్ని శాసనమున, చోడగంగుని పూర్వీకుడు, పూర్వ గాంగరాజునగు 
మూడ కామార్మవుని విశేష ధనుర్విద్యా కాశల్యయును గూర్చి చెప్ప 
బడియున్నది. ఇది అర్వాచీన గాంగిరాజులకు ధనుర్విద్యలోగల అష్షార 
మ్మెన ఆసక్తిని సూచించును. ఈ శాసనమిట్టు చెప్పుచున్నది :" 
చం[ద వంశజుడ్నెన కామార్జ్యవుడు, సూర్య వంశజుడ్మాన రాఘవుడు 
“వ్వెచ్మిత్యము, “ధృడతి, “సౌొష్టృవము”, అను (తివిన . నుర్విద్యా 
విశేషములందు సమస్కంధులు. అయినను, యిందు ఒకడు 
(కామార్శవుడు) ఒకే బాణముతో వ్నెరి భటులను ఏడుగురిని ఏడ 
గొట్టినాడు; మరొకడు (రాఘవుడు) ఒ కేబాణముతో చెట్టనేడింటిని 
పడగొట్టినాడు; ఫరితముగా కామార్మవుని కీర్షి రాఘవుని కీర్తిని 
మింవినది.! ఈ శాసనమువలన అనంతవర్మ చోడగంగుని కాలమువ 
“వ్వైచిత్యము”, “ధృడతి, “సౌొష్టవము' అను మూడు ధనుర్విద్యా 
విశేషములు కలవని తెలియనగును. 
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అర్వాచీన తూర్పు గంగా సూర్యవంశ గజపతి రాజుల రాజ్యపాలనాదర్శము--గుణగణ *లు 


అనంతవర్మ చోడగంగుడు (1078-1152) ఎహువిధ 
పజ్నాశాలి. వేదములయందు, శాస్త్రములయందు, కళలయందు, 
కావ్య రవన యందు నిష్మాతుడు అతడు సరస్వతీదేవి పెంపుడు 
బిడ్మ; కాని యెడల, అకడెట్టు అన్ని విద్యలలో ఆరితేరినవాడు 
కాగగినాడు ౩ అని శాసనము (పల్నించును.*క యుద్చ భూమియం 
దాతని [ప్రావీణ్య మింతకన్న తక్కున్నెనదికాదు. శృతు ఆయుధా 
ఘాతముచే అతని రక్నబిందు వొకటి నేలకు చిందులోపల, అతడు 
శ్నతు అంగవిచ్చేదము గావించి అతనిని నేలకొరగిందును.కీ 


లి 


రెండవ అనంగ (అనియంకు భీముడు (1190 - 98) 
ఆషళభాండి |, 9. స దణ నో రి 
సూక్తిపియిడు. కార్యక్ష్యముడు తన ధర్మవర్తనముచే ఆకలి కొల 
దోషరహితుడ్డెన పరిశుద్భుడు (పొఢానర్న ళ వికముడు. దండనీతి 
నిష్ణాతుడు. సత్యాచార చారుచరితుడు పుణ్న్యెక పరాయణుడు 


మూడవ రాజరాజు (1198-1211 శ్ర శ్యాస్తాభ్యాసన 
విధి విధేయుడు. త్యాగ, శౌర్య, సత్యములయందు (కమముగా 
కర్ణార్డున యుదిష్మృరసముడు. !క 

మూడవ అనంగ (అనియంక) భీముడు (121 1-1238) 
(పొడ్నిదు; హరిపర 'ప్రియుడు.ి (శ్రీమత్‌ వురుషోత్తమ చరణ 
కంజ కింజల్క నుత్త మధుకళాయమానుడు ౩8 శక. 1157నాటి 
ఒక (శీకూర్మశాసనము అతనిని నకల కళా, పవీణుడని ఏర్జించినది 21 
అతని నగరి తామ పట్టికలు, అతడు మహాభారతము, వామన 
పురాణయు, బృహస్పతి, ఆదిత్య పురాణము, విష్కుధర్మోత్తరముల 
నమనరించి. ధర్మాచరణ గావించినాడని తెలుపును.*2 దీనినిబట్టి 
అతనికి ధర్మశాస్త్ర (గంధములయందు, ఇతిహాస 
పురాణాదుల యందుగల పరివయము, ఆసక్తి విచితము (శ్రీ శ. 
1930 నాటి భువనేశ్వర శాసనమతదు. “సకల విద్వజ్ననాలంకారు” 
డని చెప్పినది 23 ఈ చకవర్షి రాణులలో నొకతెయగు సోమలథధేవి, 
(శ్రీ. శ 1230 నాటి కాంచీ శాసనమున, అతని ఆముష్మిక 
(పవృత్తి నిట్ళు చెప్పినది : “శ్రీమద్‌ ఏకాదశీ (వతరాజ సం 'సేవన 
విదళిత కనకాల కలుష మషీ స్పర్శనవేశ, మహావాక్యామృత పరిచర్యా 
భ్యాస పరోక్టీకృత పరమ (బహ్మానంద భావ ”&4* అనంగ భీముడు 
హిరణ్యగర్భ, తులా పురుష దానముల గావించినాడ్యు [బాహ 
ణ్మాగహారముల ననేక మొసగినాడు (ద్విజాతి జన శాసన దాన కేళిః)౫5 
మాదలాపాంజి (ఒరియా భాష యందు జగన్నాధ దేవాలయ 
వృత్తాంతము) కూడ ఇతడు (బాహ్మణులకు గావించిన అనెక 
భూదానములను గూర్చి తెలుపుచున్నది.*క 


మొదటి నరసింహుని (1238 -- 1263) గూర్చి, శక 
1172 నాటి ఒక (శ్రీకూర్మ శాసనము అతడు మ చివారికి 
మనీషులకు. నిత్య శీతలుడని చెప్పినది (కింబాసీ శీఠలో నిత్యం 
సుహృదం సుధీయా మహి ఏ2 భువనేళ్యర శాసనమొకటి అతనిని 
“మరీచీ పరాశరాచార విచారచతురు*28ీ డని పేల్కొన్నది. శక1172 
నాటి ఒక (క్రీకూర్మ శాసనము, అతడు (జలముల యందువలె) 
విహ్వలత లేకపోవుటచేతను (కూరసత్త స్థము(లు) లేకపోవుటచేరను, 


నీతి శాస్త్ర, 


మార్చి 





మధించకనే రత్నారాశుల నొసంగుటచేతను, సము(దుని కంక 
గంభీర డని వర్జించినది. అతడుచిరాభిగుణస దత్నేఘరత్నాకరుడు "కి 

రెండవ నరసింహుదు (1 278- 1305) సర్వజ్ఞ్ఞడు, 
ధీమంతుదు.39 '“శాక్ర్యా దార్య లసద్‌ విద్యా విఖవోన్నతుడు.*3! 
అతని పాదాంబుజముల వద్ద చేరిన ధాత్‌ పతుల తలల యందలి 
నీలమణులు అతని అన్నుగహ సుధ నాసించి చేరిన మధుపముల 
ననుకరించినవి.తేజి అతడు శస్త్రములయందు అర్జునుచు; శాస్త్రముల 
యందు బృహస్పతి.38 

మొదటి భానుదేవుడు (1263-1278) గొప్ప పరిపాలనా 
సంస్కర్హ _ రాజ్యమును కట్ళుదిట్టము చేయటకు తన రాజ్య 
పఠిపాలవా విధానమును సంస్కరించెను. “దేశయిను పునరుజ్నీవింప 
జేయునట్చియు, నీతి శాస్త్రమును చక్కగా అభ్యసించినట్టియు 
దృష్ట్టృములు అద్భృష్ట్టములున్నెన ఫలముల నిచ్చుఎట్టి విధిచే£ 
శ్యతువులను జయించునట్టియు, విశుద చరి్యతు ల్నెనట్టియు 
అమోఘమ్మ్నన (_సతిజ్ఞాఢ్యుల్నె నట్టియు పదునారుగురు పా 
సామంతులను నియోగించెను తే స్మామాజ్యమునందు మహితుళ్నెన 
అట్టి పాత సామంతుల మంత సాహాయ్యముతో భానుదేవుడు 
భూమి9 పరిపాంంచెను.' ఇతడు 'ఆ చందార్క ఫలోప భోగ సుల 
భముల్కు సౌధావలీ శోభా విస్ఫురితములు రసాలవూగ కడలీ తర్వాది 
అంగణ శోభితములు అయిన వందశాసనములను (అ(గహారములను) 
తామ విలేఖితములుచేసి సచ్చోోతియులకు నిధ్యుక్తనుగా ధానము 


పంల రా లలల లు 
ఏజంటుద్వారా పోనులో 
యు 
రు. 1-50 - 
(మానములచందా రు 9-00 9-60 
నసంవత్సరచందా రు. 18-00 19-20 
ఒకేసారి ఆయ్యధప్మతిక ఆఫీనుకు 
నేరుగా చెల్లిపే సంవత్సరచందా 12-00 


విడి (పతి 


భారతి 


చేసిన కృమాధీశ్వరుడు.3క్‌ దాన శౌండతయందు కనకావల, కామ 
ధేను, కల్ప్మదుమముల మించినవాడు.తిళి 


రండవ నరసింహుడు (1278-1305), తన తల్మి 
కోర్కెమేరకు (బాహ్మణులకు వందశాసనముల (ఆ గహారముల) 
నొసగినాదు.3* ఇతడు శ్యస్తృములయందు అర్భునుడు; శ్నాస్తృముల 
యందు వాచస్పతి దానమున కరుడు; బలమున భీముడు; సౌంద 
ర్యమున కుసుమాయు ధుడు.కి 


సూర్యవంశ గజపతులు గొప్ప సారస్వత పోషకులేగాకి 
స్వయముగా కవిపండితులు (పతాపరుద'గజపతి వెలిచర్శ శానన 
మున కపిలేశ్వరుడు “కళానిధి అని చెప్పబడినాడు.39 ఒక్ర (శీశ్నెల 
శాసనమున కసిలేశ్వరుడు (1434-1468) ““తయీసముద్ద్చ 
రణ పరాయణుడని, “ధర్మరక్టక దకుడని “నవనవానురూప 
కల్మాతు.తు”డని, “పూర్వానరపతి చరిత మర్యాద మహోదధి"అని, 
““తయీ విద్యానవద్య విద్వజ్నన వ్మిశాణితాశీర్వాదు”” డన్సి “వచన 
(పతిసమయు”డని “వ్నెవస్యతా-మను -- పరంపర్శాపసూత రామ 
చం్యద చరితాలంకృతు”డని శ్చాముంపబడినాడు.*6 పురుషోత్తమ 
గజపతి (1468-1497 ) విద్వత్నునుగూర్చి చెప్పుచు. వెరిచర్శ 
శాసనము అతడు కర్ణరసాయన మనదగిన అనేక కావ్యముల రచించి, 
వాని పరిముళముతో లోకమంతయు నింపెనని (పశంసించినది. 4కే 
సరస్వతీ విలాసము, (పతాపర్ముద గజపతి (1497-1538) 
బహుముఖ (పజ్బను అతడు వక్షలలో వక్త, (శోతలలో _ళోత, 
సన్మార్డు లకునేత, దుష్క్టులకు వినేత, ఆఖ్యాయికా 'పజీత, నాట 
కాభినేత, ధర్మసందేహ నిర్మేత అని పలువిధముల ఉగ్గ డించినది.*4 
ఒరిస్సా స్థానిక వృత్తాంతములు కూడ (పతాపరు(దగజపతి విద్యా 
వివేకములు సర్వజన (ప్రశంసా ప్మాతనుల్నెనవని, అతడు సర్వశ్యాస్త 
నిష్టాతుడని, వేదాంతచర్చ్భయందు మిక్కిలిఆసక్తి గలవాడని, అపూర్వ 
పదయోజనద్యారా అఆడెన్నో నూతిన సిద్దాంతములను (వవేశపెట్టి 
వాడని, పుణ్యశీలుడనిి బహుదేవాయతన నిర్మాత అని, పరిపాలనలో, 
యుద్ధములో ఆరితేరినవాడని, ,సమర్చుడు, పండితుడు, యోద్ద, 
ధర్మశీలుడునగు రాకుమారుడని, వేనోళ్ళ పొగడుచున్నవి 48 


అఫోజాపికలు 
లా 


౩ “యోగక్స్నేమ' వివరణక్షె చూడు షె. 9. 224816, 
౧6 కజ011072 ఉళమేడ5క25802జాతీ న626ూ, పుట. 118 


2 “మూడవ వ్యజహస్తుని చిక్కాలవలస శాసనము 
“శ 982” కళింగదేశ చర్మిత (కదేశ) (సం. రాళ్ళబండి 
సుబ్బారావు), వు. 50 మొ; ఎపి(గాఫియా ఇండికా 
(ఎఇం), 2౦0, వు. 14 మొ! 


“దేవేం దవర్మ చీడివలస శాసనము” కదేశ, పు 45 మొ॥ 


ఉటక్ల 


లోకక రికార్న్స్‌, నం: 3, పు. 348 





చూ ర్చి 


నల 


10 
క. 


12 


తె 
[త్త 


15 


కేల 


సరస్వతీ విలాసవ్‌, (సం. శ్యామాశా(స్త్ర), పు. 15 


సకలనీతి సమ్మశతమ., (ఆం. (ప. సాహిత్య అకాడమీ), 


పు. 19, పద్యము 1కడ, 


అదే పు. 9], పద్యములు. 105-157. 





(శీ మతామఖిల భావన వినుత నయ _వినయదయాదాన 
దాక్షిణ్యసత్య శాచ శార్య ధ్న్జెర్యాది గుణరత్న పవ్శిత కాణా 
మ్మాతేయ గో తాణావ్‌ విమల విచారాచార పుణ్య సలిల 
(పక్షాళిత కళికాల కల్మష మషీణావ్‌”-- “మూడవ వజ 
హస్సుుని బొడ్నపాడు శాసనము; శ, 982, కదేశ; అను 


ారగాకణాణతాలామ్నా. 


బంధము, పు. 56; ““అనంతవర్మ చోడగంగ దేవుని కొర్ని 
శాసనము'””, అడే, వు 89. 
“సకలనీతి సమ్మతము, పు 25, పద్యం. 185; 





అగ్నిపురాణము, అ. 220, 8-3. 


సకలనీతి సమ శ్రతము, 


ళ్‌ జే ర ఒబ్ని 
ఖ్యాత వికమాః శాస్తార్హ నిష్టితర్మతిర్న్విషదన్నకారీ 
సర్వార్శివర్శ పరితోషణ హేతువర్నః, ఆచారతోప ముని 
పుజ్నవ మార్షాచారీ'-- “నంసింహదేవుని 'కెండుపట్న త్నాము 
శాసనము", కదేశ, పు. 89; ఎఇ 
శ 


గ శాన శమునమినా 


దాక వు. 185 మొ 


పు. 25, పద్యం. 187. 


జం 





అనుబంధము, 


“యస్యవక్సో ముఖాబ్నయో : ఆసీనే (శీ సరస్వత్యావనుకూలే 
యి టై 

విరాజితః” -- “*అనంతవర్మ చోడగంగ దేవుని కొర్ని శాస 
నము”, కదేశ అనుబంధము, పు. 70. 


ఎఇ [+, పు, 317. 


శ 


వ్యెచి(త్యాం ధృడతాచ సౌష్టవమితి (త్తే శ్టీధా ధనుః 


కర్మణాం సోమార్కాన్నయయోర్న్వాౌ సమధురం కామార్మ్శవో 
రాఘవః వివ్యాద్నెక శరేణ సప్త సుభటాన్‌ " కర్చిజ్శిం 


పూంసూన్‌ వనే తత్సంభ్యాన పరస్తరూ నితి. పృధక్కీర్షి 
వరీ వృత్యతే'---''“అనంతవర్మ చోడగంగదేవుని కొర్ని శాస." 
నము", కదేశ, అనుబంధము, పు 69. 





“ధాత్రీ తస్య సరస్వతి సమభవాన్నూనన్నవచేత్‌. పితవాన్‌ 
తత్సారస్వత మార్యబాలక తమః (శీచోడగబ్న ః పయః 
తాద్భగ్వేదమతిః కధాన్‌ నిపుణతా శాస్తేసు త్యాదిక్‌ 
వక్నాన్‌ తా(దిక్‌ ; కావ్యకృతి: కధవ్‌) పరిణితి: శిల్నేషు 
వక్తృమతవ్‌ఎ” -- “మూడవ _అనంగభిముని నగరి తామ 
పట్టికలు శ. 1151 1152), ఎఇ 2004, 


పు. 235 మొ. శాసన పాఠము, శ్నో. 18--] 9లు. 
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౬] 
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బడ 
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27 


28 
29 


మూర్చి 


అదే, 


' ఆరాఇచీన తూరుగాంగ, సూర్యవంశ గజపతి రాజుల రాజపాలనాదరుము-- గుణగణములు 
వ్‌ స [1 ల్‌ శ 


“పతి భటకర శస్త్ర, వ్యాహతి స్వాబ్న 
నిష్ట్రంనొ భవే ద్యత్త డ్నెవ నిజకర ధృత శస్త్ర, చ్చిన్న 
భిన్నాజ్న మేతా నకృత ధరణి శయ్యాన్‌ ద్వన్న్వ యుద్చేషు 
గజ్న 8'-గీనరసింహదేవుని కెండు పట్న తాము శాసనము", 


కదేశ్వ అమబంధము, పు. 90. 


“సూక్తి (ప్రాయః పరిమితాది నృష్మపశస్పి ॥ పృథ్వీ పతిః 
కఠిమలో మ ధర్మ శుద్దః కార్యక్ట్రమః (పభు రాసా వని 


యజ్క య. ..(పౌఢానర్నల వ్నికమా(గీల గృహం 
యోదణ్మ నీతి (శయః సత్యాచార విచార చారు చరిత; 
పుణ్న్యెక పరాయణః” -- నరసింహదేవుని కెండు 
తాామశాపనము, కదేశ అనుబంధము, పుట. 92+ 


పట్న 


“శాస్తా 'భ్యాసన విభే విదేయ జడత:ః ....౨౨-. 

పత్రేంగ న్‌ నం 9 
శార్యేచ సత్యేచ కర్ణార్డున యుధిష్టర్మెః 
మహావీరో రాజరాజో నరాధిపః'*--అదే, 


త్యాగే 
సదృశో యా 
పు. 92-93 లు. 
“అనియంక భీమో వీరో నృపో హరిపద (ప్రియ: రావుతాఖ్యః” 
--దక్షిణ హిందౌ దేశ శాసనములు (దహింశా), 17. 1252. 





“శ్రీమత్‌ పురుషోత్తమ చరణ]కన్మ్మ కిబ్బల్క మత్త మధు 
కరాయమాన ,శ్రీమద నియంక భీమదేవ రావుతి -- అదే, 
₹ 1284. 


అదే ౫. 1284. 


ఎ ఎర [కై పు. 2935-2338 లు. 


ఎరరని పు. 934. 
అదేే ఎందపెద్హి పు. 94-98 లు. 


అదే, 2111 వు. 243. 
చూడు.కె.0. వజ 2రుతిజ?, (04), 


1 పు. ఉఈ78. 


11500237” 01 ౨61821, 


దహింశా, ₹7. 1188. 





06140 1160021621 ధజ2660113 పు, 81-684 లు, 


“వీర్మశ్సీ నరసింహదేవ నృపతి ర్ఫ్బూపాల చూడామణి స్పస్మా 
దావీర భూద్‌ =చిరాభి (న్‌ ఫ్మదత్నేఘ రత్నాకరః నాస్మిన్‌ 
నిహ్వలత్తా జలా ౭రపీ నోనో దుష (సతో్వత్కరో గాంభీ 


లోలో 


నిర్యదుధిర మవని 


3౩0౦ 
31 
౩౬ 


323 


త్రెడ్త 


359 
3౩6 
ఏ 


38 
౩9 


త్న౦ 
ద్వే 


త్తం 
త్తం 


కేస 


ర్యంతు తతోధికవ్‌ జలధి జాప్యస్తే వినా మఠధనాత్‌' -- 
దహింశ్యా *7. 1188. 





అదే, 11. 904. 
అదే 1712. 1204. 


“యత్‌ పాదాఎబుజ్నె రన్నుగహ సుధాలోఛేన ధాతీపతి (శేణి 


శేఖర నీలరత్న మధు పొళ్ళ్చు గంబత్యు పాంతస్మృలీః అదే, 
₹ 1150... ్‌్‌ 
““నరసింహదేవుని ౩ండు పట్న త్నామ శాసనము కదేశ, 


పు. 89. 


“వత్యుజ్నీవన కరణ్నెర్‌ జనపద స్యాభాస్త నీతి ఆగమ్మెర్‌= 
దృష్టా దృష్క్టు ఫల్మపదేన విధినా నిత్యం నిరస్తారిభిః | 
పాత్నె షోడశభిర్‌ విశుద్దు చరితా మోఘ (పతిజ్నె_ర్‌= 
ఉయః స్మామాజ్యే మహితో మహో మహిమ ఛభిర్‌” -- 
““రండవ నరసింహుని అసంభావి త్మామ పట్టి కలు””, వె 
వనర, పు 110 మొ, శాసన (గంథము, శో. 89 


అదే శో. 93. 
అదే. 


“తేనె దత్తం ద్విజాతిభ్యః శాసనం శత సంఖ్య కం మహా 

దానాని దానాని (శ్రీమన్మాతు రనుజ్నయా'” -- “నరసింహ 
థూ 

దేవుని కెండుపట్న తాామశాసనము” *, కదేశ అనుబంధము, 

పుట. 94. 


అదే పు. 94. 

భారతి, 1936, పు. 271 మొ, శాసన (గంథము, 
పంక్షి. 6. య. 

ఎక్స లలల పు. 79. 

భారతి 1936, ఆగషు బు పు 271 మొ), శాసన 


10. 
సరస్వతీ విలాసవ్‌ (సం. శామాశ్యాస్ని), పు 10111లు. 


(గంథము, పంక్తి. 


చూడు. [3125010 మంకం2201%5, వద, పు. 283 _ 
0005 వోంగ13205క న్‌జ2జక7261711452(1806 1),[ై*6266, 
౨. 211 నందు ఉద్భ్భృతము. 


1978 


డాక్టర్‌ బ అర్‌, క రావు 


రాబిన్‌ స్ట ఆర్ధికి ఆతోచన 


లొ్య్వ ల్నెనల్‌ రాబిన్స్‌ 1898లో ఇంగ్శండ్‌లో జన్మించాదు" 

తస ఉపాధ్యాయవృత్తిలో (_పధమంగా లండన్‌లో న్యూకాలేజీలో 
లెక్చరర్‌గా చేరాడు. 1929లో లండన్‌ విశ్వవిద్యాలయంలో స్కూల్‌ 
ఆఫ్‌ ఎకనామిక్స్‌ అండ్‌ పోలటిక్స్‌లో (పాసెసర్‌గా చేరి 1959లో 
ఉద్యోగ విరమణ చేసాడు. రెండవ (ప్రపంచ యుద్వకాలంలో యుద్ద 
మంతివర్శ ౨ ఆర్బికశాఖలో డ్నెరెక్టర్‌గా నియుక్తుడయ్యాదు. 
1944 బెట్మాన్‌ వుడ్స్‌ ఆర్మిక సమావేశానికి (బిటిష్‌ (పతినిధివర్న 
సభ్యుడుగా హాజరయ్యాడు. 1056లో ఆజన్మాంతరం లార్న్‌గా 
నియుక్స్తుడ్ష్నె పార్శమెంటు ఎగువ సభి సభ్యుడయ్యాడు. ఇంగ్భండు 
హ్నాయర్‌ సెకండరీ ఎడ్యుకేషన్‌ కమిషన్‌ చ్నెర్మన్‌గా నియుక్ను 
డయ్యాడు అంతర్జాతీయ ఖ్యాతిగల ఆర్హిక శాస్తృవేత్తగా పేరు 
గాంచిన రాబిన్స్‌ ఈ రచనలు చేసాడు ; (1) యాన్‌ ఎస్సే అన్‌ 
ది నేచర్‌ అండ్‌ సిగ్నిపికెన్స్‌ ఆఫ్‌ ఎకనామిక్‌ స్పెన్స్‌ (1939) 
(2) ది (గేట్‌ డి పెషన్‌ (1934) (3) ఎకనామిక్‌ ప్పానింగ్‌ 
అండ్‌ ఇంటర్నేషనల్‌ ఆర్నర్‌ (1937) (4) ది ఎకనామిక్‌ 
(పోబ్బవ్స్స్‌ ఇన్‌ పీస్‌ అండ్‌ వార్‌ (5) ది థీరీ ఆఫ్‌ ఎకనామిక్‌ 
పోలసీ ఇన్‌ ఇంగ్నీష్‌ కాసికల్‌ ఎకానమి (952) (6) రాబర్మ్స్‌ 
టారెన్స్‌ అండ్‌ ది ఎవాల్యుఏషన్‌ ఆఫ్‌ క్కాసికల్‌ ఎకనామిక్స్‌ 
(1951) (7) ది ఎకనామిన్మ్స్‌ షన్‌. .దె ట్వంటీయత్‌ "సెంచరీ 
(1 954) ఇప్పుడాతని ఆర్భిక ఆలోచనను చూద్దాము. 


అర్హశాస్తానికి నిర్వచనము : 


రాబిన్స్‌ అర్భ్భశాస్తాని కిచ్చిన నిర్వచనం బహు శాస్తీయ 
మైనదిగా కొనియాడబడటమేగాక ఆ శాస్తానికి బాగా పరిపుష్క్టి 
నిచ్చింది. మానవ సంక్షేమాన్ని ఏర్పర్బే భాతిక కారణాల పరిధిలో 
మ్మాతమే అర్హశ్యాస్తాన్ని నడిపించడం సమంజసంకాదు. భౌతికం 
గాని చాలా వస్తువులు కూడా మానవ సంక్షేమా న్నేర్పర్చడానికి 

అవాని లు 

తోడ్చడుతున్నవి. ఈ వస్తువులు కొరతగా ఉండి ఆర్బిక విలువను 
ఏర్పర్చడంవల్ట (ప్రాముఖ్యతను పొందుతున్నవి అంతేగాక కొన్ని 
భౌతిక వస్తువులు మానవ సంక్షేమానికి తోద్పడడంలేదు 
వులు ఆర్బిక వస్తువులు కావడానికి సంతృప్తినిచ్చే భౌతిక సాధనాల 
భౌతికత్వంకాక్క ఆ వస్తువులకు విలువ మదింపుకుఉన్న సంబంధమే 
కారణము. “లక్ట్యాలకూ, (పత్యామ్నాయ ఉపయోగితలుగల కొరత 
సాధనాలకూ మధ్య సర్భ్చుబాటు నేర్పర్చడానికి కృషిచేసే మానవ 
స్వభావాన్ని అధ్యయనంచేసే 
రాబిన్స్‌ (వాసారు. ఈ నిర్వచనం యిచ్చి అర్హశా(సాన్ని ఫిజిక్సు, 


వసు 
ఆచి. 


శాస ము అర శాస ము అని 
నూ లి 


మార్చి 


క్షశ 


కెమి(స్పీలవలె శుద్ద శ్యాస్త్టృంగాన్సు సర్వకాల సర్వావస్పల కన్వయించే 
శ్యాస్తంగాను చేయడాని కాయన పూనుకున్నాడు. రాబిన్స్‌ నిర్వచనం 
జా ల్న వ్‌, అక్ష 
కొరతగా ఉన్న ఆర్జిక వనరుర్ని సహేతుకంగా కేటాయించే (పవృత్ని 
గరిష _ సంక్షేమానికి తోడ్పడుతుందని మానవుడు భావిస్తున్నట్ను 
చెప్పడంవల్బ, ఈ నిర్వచనంలో మార్షల్‌ భావన ఉన్నట్ళు బెవరిడ్మి, 
బార్బరా ఊటాన్‌, కాల్నార్‌, హిక్స్‌ మొదల్నెన అర్హిక శ్యాస్తవేత్త 

యు . లు జావ అన్‌! 
లంటున్నారు. 


అంతర్జాతీయ ఉదార పణాళికారచన;: 


“ఎకనామిక్‌ ప్పానింగ్‌ అండ్‌ ఇంటర్నేషనల్‌ ఆర్నర్‌ "అనే తన 
(గంధంలో అంతర్జాతీయంగా అనువగ్నంచే ఉదార (పణాళికా కార్య 
(కమాన్నొకదాన్ని రాబిన్స్‌ వివరించారు. దీన్ని కొంతమంది కేవలం 
ఊహావాదంగా (తోసిపుచ్చారు! ఈ (పణాళిక (ప్రకారం వివిధ దేశల 
మధ్య, వస్తువులు, వ్యాపారరీత్యా ఎగుమతి దిగుమతులు కావడానికి 
ఆటంకాలుండవు. ఈ వస్తువులు పూర్వ నిర్జీత రేట్టకు అమ్ముడు 
పోతాయి. అదేవిధంగా (శామికులుు మూలధనం కూడా ఒకదేశం 
నుండి మరొక దేశానికిపోయి ఉత్పత్తి కార్య కమంలో పాలొనడానికి 
ఆటంకాలుండవు. దేశాలన్నింటా ఆస్బులక్కు కాంటాక్టులకు 
సంబంధించిన న్యాయచట్టాలు ఒకే సూ(తాలకు బద్బ్వంగా (వాయ 
ఒక దేశంనుండి 
మరొక దేశానికి (ప్రవాసం పోవడానికి కూడా పూర్తి స్వేచ్చ 
ఉంటుంది. ఇటువంటి (పణాళికను అమలులోకి తెచ్చేందుకు 
తోడ్పడడానికి వివిధ దేశాలు ఒకరి కొకరు అపకారం చేసుకోరాదు; 
యుద్దాలుచేసే హక్కును ఒక అంతర్జాతీయ అదికారానికి లాంగోొ 
బాటు చేసి వెయ్యాలి. 


బడటమేగాక్క అమలుచేయబడతాయి. కూడా. 


అంతర్జాతీయ [(దవ్య విధాన 
పునర్ని ర్మాణ ము; 
రండవ (పపంచ యుదానంతరం యుద ౦ వల్ల దిబ్బతిన్న 
6 కం! ట్‌ 
ఆర్మిక వ్యవస్పృట్న పునగ్నిర్మాణంచేయడం వివిధ దేశాలకొక సమస్యగా 
రూపొందింది. అల్పాభివృద్దిదేశాలను ఆర్చికంగా అభివృది పయ్యా 
అనే కాంక కూడా అభివృద్ది చెందిన దేశాతళ్తో కలింది. ఇందుకు 
ర. లు ళం మ. 
““ఇరవయ్యవ శతాబ్బపు ఆర్జిక శాస్త్రవేత్తలు 'అనే తన్యగంధంలో 
రాబిన్స్‌ రెండుసూచనలు చేసారు . (1) దేశాలు తమ అంతర్హత 
“ఆర్చికాభివృద్దికి పూనుకోవాలి. (2) దేశాలు తమ (ద్రవ్య 


1978 


విలువను దేశం బయట స్పిమితం చేసుకోవాలి. మొదటి చర్యవల్బ 
దేశంలో, _దవ్యోల్బణం అదుపులోకి వస్తుంది. దాంతోపాటు (వవ్య 
రాశి పెరగకుండా ఉంటుంది రెండవ చర్య వల్బ విదేశీ (దవ్య 
మారకపు రేటు స్నిమితంలోకి వస్తుంది. వివిధ దేశాల, కరెన్సీలకు, 
అంతర్జా తీయ చెలామణి ఉండేటట్ను గా ఆ దేశాల 'కే.[దబ్యాంకులు 
తమ వనరుల్ని బలపర్చుకోవారి. ఏ ' దేశానిక్నె నా తన అంతర్జాతీయ 
వ్యాపార సంతులనము వ్యతిచేక స్పి స్పితికి వచ్చినట్నయితే అంతర్జాతీయ 
దవ్యనిధి ఆ దేశాన్ని రక్టిం వడావీకి పూనుకోవాలి. 


ఆర్దిక వమూంధ్యానికి కారణాలు ;$* 


1930-40 కాలంలో వచ్చిన ఆర్చిక మాంధ్యాన్ని గణనలోకి 
తీసుకుని “ది (గేట్‌ డ్మిపెషన్‌' అనే చన వుస్తకంలొ ఆర్భిక 
మాంద్యం రావడానికిగల కారణాలను వివరంగా అధ్యయనం చేసాడు. 
ఆర్చిక మాంధ్యం నుండి కోలుకోవడాని కవసరమైన పరిస్తితులను 
కూడా విశ్శేషించాడు (పస్తుతం జరుగుతున్న చుట్టు తిరుగుడు 
ఆధునిక ఉత్పాదన పద్బతిలో ధరల ఒడుదుడుకులు (అస్టిరత్వము) 
ఉత్పతి విధానంమీద, ఉత్పత్తి చటం మీద నష్టదాయకమ్మెన 
(పభావాన్ని ఏర్చ్పరుస్తూంది. ఉత్పత్తి వల్బ నూతనంగా వచ్చే 
ఆదాయం ఉత్పత్తిదారుల చేతులోకి పోయి. వినియోగ వస్తువ్ల్ని 


ఉత్పత్తిచేసే పరి్యశమలప్పెన దెబ్బ తీస్తుంది ఉత్పత్తిసాధనాలను 


ఉత్పత్నిచేసే రంగానికి, వినియోగ వస్తువుల్ని ఉత్పర్నెచేసే రంగా 
నికి మధ్య సహసందానము లేకపోవడంవల్శ వనరులు విపరీతంగా 
దుబారా అయిపోతాయి. ఆర్భిక సంకటానికి అల్ప వినియోగిత 
న్నడూ కారణ కాదు. ఉత్పత్తి ఖర్చులకు, ధరల గమనానికి తేడా 
రావడంవల్టృనే ఆర్జిక సంకటాలు వస్తాయి. ఆర్జిక వ్యవస్త 


మాంధ్యం నుండి కోలుకోవడానికి ఈ మూడు పరిస్కితులు 
అవసరము : (1) అంతర్జాతీయ (దవ్య సమతాల్యము ప ంలనకి 


తోడ్పడే విధంగా అంతర్జా ్‌య (దవ్య పరిస్తితులు నిమితాన్ని 
పొంచాలి ఘటుకనను విదేశీ (దవ్య మారకొన్ని స్శి “మితమ్మె స్‌ 
స్థాయికి తేవాలి. (2) పర్మిశమల్నోను, వ్యాపారంలోను “ఖవమ్నెన 
అస్మిమిత పరిస్పితులు రాకుండా చేయగళల్నే టట్లు సంతృప్తికరమైన 
(ట్ర్‌ పరిస్టి తు ఏర్పడాలి. (3) మింద్యం తక్కువ వ్యవఖిలో 
జరిగనట్టి దయితే ఉత్పత్సి ఖర్చులను తగ్గించడము, పరిసమాప్తి 
(లిక్విడీషన్‌) జరగాలి. హరాత్‌ ఆర్జ్చిక సమృది ఆర్బిక మాంద్యా 
నికి తోవ తీస్తుంది. ధరల స్న్టాయిలో విపరీతమ్మాన అస్మిమితం 
రాకుండా చేసేందుకు సెక్యూరిటి మార్కెట్‌ను బ్యాంకింగు సంస్తృలు 
కట్టుదిట్టంగా నియం తణచేసేటట్కుగా 'కేర్చద బ్యాంకుచెయ్యాలి. 

రాబిన్స్‌ గొప్ప ఆర్జిక శాస్త్రువేత్తేగాక విద్యావేత్త కూడా, 
అతని అభిప్రాయాలు 'స్నెద్దాంతికంగానే గాక ఆచరణకు 
"పెట్టదగినవిగా కూడా గణనీయాలు. 


న న నార మానా నయన 


వజగీతం! 


శ్రీ కె 


చీఃట వాసన చూచిన గాలిని మేసేస్పే 
ర్మాతిలాగా శీతలమెక్కిపోదూ మనసు -- 

కళ్ళు దృశ్యాల్చి వడకట్టినట్కు 

ఊపిర్నికూడా వడబోసుకోవాలి 

వెలుగు వేళ్ళకి ఎక్కడన్నా చికటి 

మరకలున్నాయేమ్తో చూచుకోవాలి - 

శబ్బాన్నిగూడా పుటం పెట్టి పరీక్షించుకోవాలి. 
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వారతి 


తి 


నీకు పనికిరాని గతం నిన్ను వెంటాడుతుంది - కాచుకోవాలి, 
మన (భమలు మనల్ని మ్నెమరపింపచ్చూస్తాయి--గిల్టుకోవాల్సి 
అవు పొదుగులాంటి మేఘాలను ఆకోశం దాచుక్తున్నట్ళు 
నిత్య సనురశీల జీవితాన్నిగూడా పరిరక్షించుకోవాల్‌ -- 
ఎలాగో బతకటం వేరు 
వెలుగుతూ బతకటం వేరు, 
వెలుగు ఎలుగెత్తి బతికే బతుకు 
కటకటాల వెనకగూడా కాఠిన్యం కోల్పోని 

వ్యజగీత సంగీతం ! 


1978 


శతీనతుదుస:సిథా ద 
టి 


“ఇద్దరు రణతా సూర్వుళ్ళు [ఒకపరీోీలన] 


ఉతీదనుంచి ఆధునికం వరకూ కవిత్వంలో అనేకముల్నె నపరిణామాలు 
వొచ్చాయి. ఇంకా వస్తూనే వున్నాయి. అలాగే వస్తువులో... 
భావనలో...కూడా! 
అయితే--మొదట్నుంచీ సూర్యుడిని అలవోకగా కవితా 
వస్తువుగా ఎన్నుకుంటూ వచ్చినా ఈ మధ్య సూర్యుడుని | చీకట్ళు 
చీల్చుకుంటూ. వెజగే సూర్యుడు, కాంతికి వెలుతురికీ (పతీక 
కాబట్టి] కవితా వస్తువుగా స్వీకరించటం విశిష్టృమ్మెన అభ్యుదయ 
లక్టృణుగా రూపరింగ. _ జీవితాల్నోని చీకటి తొలగడానికి విష్ణవ 
సూర్యుడు ఉదయించాలనేదే ఈ తరం కవితాధ్యేయం. 


ఆ ఉద్బేశ్యంతోనే సాహితీ జగత్తులో సూర్యుళ్ళు ఉదయి 
స్పూూనే వున్నారు. కవితా _ప్మకియతో ఆవిర్భవించిన సూర్యుళ్ళను 
గురించి వివరించటం, కవితా సూర్యుళ్నలోని భావ (పయోజకత్వాన్ని 
విప్పులీకరించటంకోసమే ఈ పరిశీలన 

1973లో పొడిచిన. “రక్తం సూర్యుడుకి కె శివారెడ్డి 
కర్త అయితే ఆ తర్వాత 1974లో పొడిచిన “'మండేసూర్యుడు' కి 
గుంటూరు శేషేం్య దశర్మగారు కర్తలు. 


ఇద్దరూ కవితా లోకానికి చిరపరిచితులే. 

శేషేయ్యదశర్మగారికి 'మండేసూర్యుడు' ఆరోమజిలీ (అను 
కుంటా) అయితే, శివారెడిగారికి “రక్ష్యం సూర్యుడు (ప్రధమ 
మజిలీయే. 


ఈ ఇద్వరు కవుల కవిత్వ చితీకరణన్సీ (పయోగ (పయోజ 
కత్వాన్నీ, భావచితాలనుగూర్చి చర్చామ్మాతంగా పరిశీలిద్దా 0. 

ఇదరు నూర్యుళ్ళూ వజలకోసమే. (పజల చీకటి జీవితార్ని 
వెలుగుమయం చేసేందుకేననీ వీరి కవిత్వాన్నిబట్టి నిరభ్యంతరంగా 
చెప్పొచ్చు. 

ఈ పక్షులు ఆ అర్జాన్ని స్పష్క్టృపరుస్తాయి. 

“నేను చెమట బిందువుని. 

కండల కొండల్నో ఉదయించే లోకబంధువుని; 

గుండెలతో నాకు దోస్తీ 


నేనుండేది బాధల బన్నీ” 


అని శేషేం్య దశర్మగారు తన భ్యేయాన్ని చెబితే-- 
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మ! 


“నా ఊపీరే ఒక మంటగా (ప్రపంచాన్నే చుళ్ళేస్తుంది. 
నేనే కరకుణ్ని ! కార్మికుణ్ని ! 
క కక నవ. ఠి ఆ 
విశ్వ '(శామికుణి [1) 
గా 


అని సూటిగా వాడిగా గుండెలో గుచ్చుకొనేట్టు నిరాడంబరాలం 
కారాలతో చెబుతారు రెడ్డిగారు. 


మరోచోటా-ా 


“నేను లోకాన్ని చూడలేని బాధని, 
నేను పాట కాలేకపోయిన స్వరాన్ని! 
అధరాలమీద మౌనం విధించుకున్న పర్వత్నశేణిని! ' 
[వేను”] 
చదువుతుంటే. శేషేం దశర్మగారు భావకవిగానో, ఆత్మా 
(శయ కవిగానో బయటపడతాడు 


అప్పుడు భావం పలుచగా 
కనిపిస్తుంది. | 


కాని--శివారెడ్డి అలాకాదు. భావనలో కణక్షృ ణానికీ మరింత 
విజ్బంభిస్తాడు. ఇక్కడా 


ఆశా ఉచ్చాాసాన్ని | 

అనంత స్పందన్నెక గీతాన్ని ! 

అనూన (శాంతి సస్య సర్వం సహ ఫలసాయాన్ని! 

రేపు రూపాన్ని! రేవు దీపాన్ని [” 

[గతం నీది భవిష్యత్తు నాది] 

కవిత్వానికి చిత్తశుద్ధి అవసరం _ ఒకే కవిలో ఒకే కవితా 
మాలలో భావ వైరుధ్యం కనికాస్నే కవితా సాయి అనూంతం 
దిగజారిపోతుంది. 


శేషేంద్రశర్మ నిజానికి చాలా గొప్ప పదాల్నో తన త్మీవత 
భావయుక్తం చేస్తాడు. + 

“ఈ దేశపు (ప్రాచీ రేఖమీద 

సూర్యుడుదయిం చకపోతే ముడే నా గుండె చ్చి 

దానిమీద పెడతా ! 

ఎ్మరటి నా కండలతో ఎండలు కాయిస్తా!” 

[మండేసూర్యులు]| 

ఎంత ఆవేశంత్తో చెప్పాడు (ఆలోచన అస్తలేలేదు. శాస్త్రీయత 
సరేసరి!) కుండబద్దలు కొట్టినట్టు, అలవోకగా చదువుతున్న పరిత. 
ఒక్కసారి ఊగిపోయేట్ళు. 


1978 


2 


“నోటినిండా స్తూర్యుడ్ని కొరుక్కు తింటున్నా! 
"పెదవుల కొసల్నుంచి ఎ్టరకాంతుల రసం 
జారిపదుతోంది.”” _ [పళ్ళ గుత్తులు]_ 
““రీకటి రాబందులు వా కనుగుడ్డు తింటున్నాయి 
మొదట ఉదయించే 
ఏ తారక్ష్వెనా ॥ 
మొక్కుదామని మోకరించాను. [సూర్యబిందువు] 

ఇది చదువుతుంకే ఊగిపోయిన వాడల్హా ఒక్కసారిగా 
చన్నీళ్ళలా చల్మారిపోతాదు. ఈ రెంటికీమధ్య ఎ౨త వైరుధ్యం 
కొట్టొచ్చినట్టు కనిపిస్తుందో పఠిత కిళ్చే తెలుస్తుంది. ఆందుకే-- 
కవిత్వానికి ఆవేశమొక్క_కేకాదు ఆవేశంతోపాటు అలోచన, అవ 
గాహన సమపాళ్ళలో ఉంటేనే కవిత నాలు కాలాలు మనగల్య తుంది. 
నల్సురి (పయోజనార్ని సాధించగలుగుతుంది. 

ఇలాంటి ఘటనలు భావవ్నెరుధ్యాల తప్పటడుగులు 'రక్త్వం 
సూర్యుడు”లో పొడసూవవు. కవికి ఒకేబాట, ఒకే త్యీవత ఉన్నటు 


పరితర్ని ఆవేశంతో ఉడికింపజేస్తు న్నట్టు, ఆలోచింపజేస్తున్నట్టు" 
క. ఠు అలి ఠు 


గొప్పగా ఉంటుంది చ్యితీకరణ. 
““రేప్పొద్చున బీదసూర్యుడు 
(కోధం రక్తం కక్కేటప్పుడు ముక్కలు నముక్కల్నె 
జమ్మి పూవుల్జా 
ఈ మేడ-ఈ మత్నూూ-పాములు 
పోతాయి” అని ఉద్నాటించినా-- 


పడమటి. గాలిలో కలిసి 
| దీనికి మరో పేరులేదు.] 
ఇప్పుడుమా తం 
అణు గుండెలు మేల్కౌన్నాయి 
నిప్పే - నిప్పే నల్చెనల కమ్ముతోంది 
వర్తమానం చరమ దశలో భవిష్యద్పర్శనమౌ వంది 
“ఇన బింబం జాతి కాదర్శమౌతుంది | అణువు] 
అని నిర్చశించినా--- క 
| స్వేద్భారక్తృం పంజా విప్పితే / 
గహనాలక్రీ, గిరులకీ కళ్ళొచ్చాయి 
కళ్ళల్పో కోటాను కోట్స సూర్యుళ్ళు న్మిదలేస్తారు 
[రక్తం సూర్యుడు] 
అంటూ నిరచుకసడినా తన భావాల్నో వ్నైరుధ్యం అస్పష్టృత 
తొంగిచూడదు. అది (పతి కవికీ ముఖ్యావసరం. 
సూర్యుడిలో ఏడురంగులు మండుతూనేవున్నా అన్నీ ఒకే 
కాంతిరంగుగా మిగుల్హాయి. అదే “రక్తం సూర్యుడులో కనబడు 
తుంది. ॥ 
కాని--మండే సూర్యుడులో ఏడురంగులు మరిన్ని రంగుల్నె 
రంగురంగుల హంగులు పొందుతూం కు వ్వైరుధ్యాలు స్పష్టంగా 
ఉట్టపడతాయి. 
అదే ఈ కవితా సూర్యుళ్ళ మధ్యవున్న ((పధాన భేధం. ఇది 
పెద్ద అగాధంలా గోచరిస్తుంది భావుక పాఠకులకు. 


వూళి స 


క్షే 


సూ ర్యు ళ్ళు 


“మండే సూర్యుడు'లో ఎక్కునగా -- 
“ఈ మిమోసా శాఖల కి ఎదనే 
ఇంద నీల పర్వతాల్నో విరిసిన 
కెమినియాలు రిల్సీలు డ్నైసీలు 
యూకెలిన్టృస్‌ అడవులు, పూల వాహనాలీమీద కింజల్కాలూ 
| నక్ట్మత బిందువులు] 
కాగితాల పడవల్నో కలల (పయాజొలూ 
[నా దేశం వెన్నెముక] 
అడ్న్డుతగిరి సౌందర్యారాధనలోకి స మళ్ళిస్తాయి. 
అదే “రక్తం పే సూర్యుడు "లో 
విరిగిన బళ్ళు, పగికిన కడవలు 
తెగిన చాంతాళ్ళు, మొండి గోడలు 
కూలిన ఇళ్ళు, కక్కుులేని కొడవళ్ళు 
[ఈ స్త్త్బతను ఛ్నిదంచేసి'] 


కుసువను పరాగాలు 


లిన లలాట తలాలు 
అరులు గిరులు 
రక్తనదాలు -- కోపానల దీధితులు (| 
గిరిజనులు -- గెరిల్హాలు [మ్నైనం కరగందే...] 
జాలిపోసి వెన్నుతట్టి _పగతి పథో న్ముఖుర్నిచేయ (సయత్నిస్తాయి. 
ఇలా సాగుతున్న నూర్యుళ్ళ మధ్య చుక్కతెగి రా-పడ్డృట్ళు 
సామ్యాలు, | ఇరివురిమధ్యా భావ సామీప్యం అతితక్కువ] జ్యాగత్తగా 


పరిశీలస్పేగాని ఈ విషయం గోచరమవదు ఈ పంక్స్షులు 
చూడండి: 
కన్నీళ్ళతో కల్చ వృక్షాలు 


'పెంచుకొంటున్న చేతులు 

గులాబీల గుండెలను పిండి 

పాల కోవాలు . చేసుకుంటూన్న వేతులు 

[ఎండిన గుండెలు మండుతున్నాయ్‌ ] 

అని రక్తం సూర్యుడు ఏబితే మండే సొళ్యుడు మరో రకంగా 
చెబుతాడు. ౮ . 

గ్భాసుతో నా చెమట తాగి తేన్నేవాడు 

నున్నగా టొమాటో పండులా వున్నాదు !! [ ఆకరి. ] 
ఒకే కాలంలోని, ఒకే సమాజంలోని కవులుగనక భావాలు తుసురంత 
కలిసినట్టనిపిస్తాయి ఇ 

శర్మగారికి చీకటం మే మరీ అసహ్యమయితే శివ్టారెడ్డి గారికి 
దుఃఖమం కే పరమ అసహ్యం ఈ భావార్నకూడా తమ కవిత్వంలో 
నిర్చ్వంద్వంగా చెప్పారు. 

చీకట్టను' చీల్చివేసి 

సూర్యుడ్ని పిలుద్వాం ” [పించే రోడ్డు. ] 

చీకటి పట్ట అయిషాన్ని వ్యక్తృంచేస్తూూ దాన్ని విదిలించు 
కోవాలని చూస్తే 

నువ్‌ దేన్నె_నా (పేమించు 

కొని దుఃఖాన్ని మ్మాతం కాదు 


1978 


ఆరిపోయిన కొ.మి కది విహుం 
(దుఃఖమం కీ పరమ అసహ్యం నాకు ) 
[దుఃఖా 


అని నిష్కర్షగా శినారెడ్మి దుఃఖాన్ని తిల్చేస్తాడు 


న్ని మాఠఈం పెలువకు ] 


కనబడిన దాన్నంతా కబళిస్తానంటుంది 

ఓహ్‌... ఏమి చీకటి !... 

ఆ సూర్య గళాన్ని ఎందుకు ముందుకు తోయవు 
ఈ చీకటి ఎందుకు చీల్చవు. 


సంక న | 
నీ సంకల్ప ఖడ్మ౦తో ఓ మానవుడా | చీకటి తుపానుల్ఞ 
అని మండే సూర్యుడు ముందుకు వొస్తే -- 
దుఃఖమూ కాదు దుర్విథ కాదు 
అనాలోచితం మన దుర్చశకు దారి [యాగం] 


దుఃఖించేవాళ్ళు కాదు! కావ్గాల్టింది 
కర్మను నిక్షించే వాళ్ళు... 
జాతిని రక్మీంచేవాళ్ళు 
చ్నెతన్యం నెలకొల్చేవాళ్ళ 
[దుఃఖించేవాళ్ళు కాదు కావ ఎంది] 
అని “రక్తం సూర్యుడు" ఉరకలు వేస్తాడు. 


చీకటి పోవడానికి శేశే షేయ్యద శర్మగారు మానవుణ్జి కర్త రవ్యో 
న్ముఖుగ్న వ్ద్‌న్సే శివాలెడ్మి గారు. జనాన్ని దుఃఖం విస్మరిం-మని 
(వబోధయుతంగా, శక్సీ మతంగా ఎలుగెత్హి చాటుతాడు. 


ఇద్దరు సూర్యుక్నల్నో స్నెతం అక్కడక్కడ వర్శనలు లేక 
౧ భ్‌....ధ్లొ టల ళం 
పోలేదు ఒకే దృశ్యాన్ని, ఒకేస్షి తినీ ఇద్దరు కవులూ భిన్నరీతుల్నో 


యి 
లః జ శ | 1 బ్‌ రూ 
చెబుతారు. మచ్చుకు “ర్మాతిని రించి ఇద్వరూ వర్శించిన తీరు 
చూద్దాం. 
యా 


ఒక పావురంలా 
ర్మాతి నా గుండెమీద వారింది. | జింకలు ] 
నో ఆం 
సీం, దశర్శగారు పావురాన్వి రాతితో అభయ ౦వారు. 
న. వురాన్ని (ల గ్‌ 

అయితే--- 

ర్మాతి-- 

చీకటి కళ్ళాసి చిక్కగా 

చల్చృబడింది లోకం వాకిలిముందు. [సూర్యుడుదయిస్తాడు] 


శివారెడ్డి ర్మాతిని చీకటి కళ్ళాపితో అన్వయం కుదిరిస్తాడు. 
రెండింటిలో ఏ వర్శనలో సహజత్వమూ, సామాజికస్పృహ, (శామి 
కత ఉట్టి పడుతుందో పరితలకు ఇళ్ళే అవగాహన అయిపోతుంది. 
వర్శ్మి ంచేముందు అన్వయమూ, అభూత కల్పనలా ఉండాలో, సమాజ 
చిత్రీకలా ఉండాలో ఆలోచించి తేల్చు (తెలుసు) కోవాల్సిన బాధ్యత 
కవులకుందె. 


(౦ 


“ఈ చేశపు గర్భగుడిలో 

దేవుడు జీష్యమ్నెపోయాడు 

ఆకనవేన్తుంది నురో దేవుడికోసం” 
ఇలా శల్మగారు దేవుడి కోసం దేవులాడుతుం కు.. 

రెడ్డిగారు దేవుణ్ని (పస్తావిస్తూ-- 

“దేవుణ్జి పిలు ! 

నిలబెట్టి గుండెల్నో దిగేస్తాకత్తి 

మనర్నీ వెధవ ్న్న చేసినందుకు- ”” 
అంటూ తీవంగా నిరపిస్తాడు ఇ 


[ మరోదేవుడు] 


ఇలా అక్కడక్కడ “రక్తం సూర్యుడి”కీ “మండే సూర్యుడి"కీ 

స ప స్పద వ్వైరుధ్యాలు బయటపడతాయి. వాస్తవిక దృష్టితో, 
శా్యస్తీయ అవగాహనతో "స్నెద్దాంతికంగా మానవుడు ముందుకు 
పోతూ (పళృఓనే శాసించబోతున్న రోజు వి. ఇంకా దేవుడికోసం 


దేవులాలు 


దగా 
య 
వా 


. కవిత్వంకూడా _శ్యాస్నీయంగా, హేతువాద దృక్పధంతో 
స వ. గ. (ష్‌ బ్గా ళు సే సస: బు 
ఎదగా సృవుంది పరిత తనక్కాన ్భంది ఏరునునే సితికి ఎదగాల్సిన 
అవసరమూ ఉంది అలాగే కవులూ. 
'మండే సూర్యుడి'కి మ్మతే “రక్తం 
సూర్యుడి"కి 


కలలంకే ఎక్కువ ఇష్ట 
మం౬ఓలం సే ఎక్కువ ఇష్టం. 

“ఒక కలలోకి ప. చెయ్యాలని 
కలలు కంటోంది . 

కంలు పుప్పా ఇడిలా రాలుతుంటాయో 
అక్కడికి ఆ కలల లోయల్నో క్రి 

పోదాం పద మంటుంది అత్య” | శాంతియ్యా త] మంసూ. 
నా స్వల్ప (పాణంలో 

సుఖ్యేయ సుఫల ఆగామి యుగ 
మంటల కులం మనది! 
మంటలయుగం మనది! 
మంటల గంటలు మోగుతున్నాయ్‌ 
సుుపభాత వుదిగో సూర్యుణ్మి ఆహ్వానించండి 


జ్యోతిర్హీ తల మంటలు 


[దార 
ర. సూ. 
ఇలౌ వివరించుకుపోవడం అభిమళతిం కాదు. సరితకు, సామా 
జిక (పయోజనాలకు ఏ రచన కావాలో తేల్చ్బ్చటమే (పస్తుతాంశం. 
““ఈ వర్తమానం గుండెన్ని చీ్చ 
రేపు సూర్యోదయంవ్నె పు 
ఎగబాకుతుంటాను” [గతం నీది. భవిష్యత్తు నీది] 
ర్మాతు్ను నరికేస్తూూ 
దొంగనవ్వుగ్ని తొాక్కేస్తూ-ా [మ్మైనం కరగందే] 
ఇలా అనంతంగా సాగే కవితా (పవాహంలో తనక్కావక్సం 
దేదో ఎన్నుకోగలగాలి పఠీత. అందుకే-పరిత విమర్శకుడు. కావాలి 
సామాజిక కవిత్వం పోషించుకోవటాననికి. 


1 





ఈారాతారాశారాలకాతనో 


మార్చి 


186 


19786 





ప్రాన్యుంగా పనిచేసే 
జర్పుంబందమెన _ . అువమృతాంజన్‌ 
బాధలు కలిగినప్పుడు... గెవ్‌ మిక్స్‌ చర్‌ 


పసి బిడకు 





బాధను ఆతి త్వరగా తగ్గిస్తుంది 


| కడుపునొప్పి, ఆజీర్ణము, వాయువు, పళ్ళు 












స వాటిలో దేనితోనైనా సరే, మీపసిబిడ్ధ 
తయారుచేయటలో గీ క సు బాధ పడుతూంటే అమృతాంజన్‌ గ్రిప్‌. 
తరతరాలుగా |. మిక్స్‌చర్‌తో ఆతి త్వరగే ఉపశమనం 
/ పసం” వానా కల్సించండి త్వరగా సులభంగా తిరిగి 
నమ్మికకుప్యాత్ర మైన మమ్‌ ఇన మీ'పసిబిడ్డ ఆనందంగా నవ్వుతుంది. 
అమృతాంజన్‌ వారి స వన్మైటాా 
గక బన 6060 కిలితక, 118694 అవ్భుతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌ 
0811 3410/1 76 
న మార్చి 1978 
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భొరతి 


శ్రీ ఎమ్‌. పొర్టసారదధి 


ర్‌ గ్‌ 


అశ్రడు, బి. వి. (బెంగుళూర్‌ వెంకటాచలం) బాలస్మూబహ్మణ్యం (బాలూ), 


టు ది రీజినల్‌ మేనేజర్‌ (సదరన్‌ రీజిన్‌) మెకెంజీ (ఇండియా లిమికెడ్‌; 


ఆమె, మనోరమ, 25, 


తొలి అనుభవం 


మనోరమ గదిలోకివచ్చి గడియ సెశ్ళ్మేసింది గత మూడేళ్ళుగా 
ఆమెతో పరివయమున్నప్పటికీ, ఈ రోజు, యిలా యిక్కడ ఆమెను 
చూడటం బాలూకు కొత్తగా వుంది. మొదటిసారిగా ఆమెను 
తీసుకుని మసక చీకటిగావున్న పోష్‌ రెస్ట్టారెట్‌ తో పొడుగాటి 
కప్పుల్నోంచి పొడుగాటి చెంచాలతో ఐస్‌(కీం తింటూ సేబుల్‌ మీది 
ఆమె చేతిని నొక్కుతూ వేళ్ళతో ఆడుకున్నప్పుడుగానీ, ఇండ(స్పియల్‌ 
ఎగ్మిబిషన్‌లో “యాక్సిడెంటల్‌ *గా కలుసుకుని తిరిగినప్పుడుగానీ, 
స్కూటర్‌ మీద వెళుతుంశే ఆమ వొళ్ళు 
నొక్కినప్పుడుగానీ అతడికింత (ధిల్మింగ్‌ గా లేదు. స్తార్‌ రూంను 
"బెంపొరరీ బెడ్‌రూంగా మార్చి అప్పటిదాకా యిల్శంతా పరచుకున్న 
డబ్బాలనూ, సంచులనూ, విరిగిన కుర్చీలనూ అటకమీడికి పంపించి, 
దండెం మీదనిండిన బట్ట్టలకుప్పనూ, కాలెండర్శనూ, పటాలనూ 
తీసేసి రండు నవారు మంచాలను కలిపి ఒకటిగాచేసి శోభనంగది 
తయారుచేశారు. పక్క గదిలో ర్నెల్వేస్‌లో పనిచేస్తున్న నునోరమ 
చెల్టెలూ, ముందరి గగిలో ఎమ్మెస్సీ ((ప్రీవియన్‌) చదువుకుంటున్న 
ఆమె తమ్ముడూ, తల్శ్సీ, తం(డీ-- ణ్‌ 

ఎదురుగా గడియవేసి నిల్చున్న మనోరమ. 

అలాగ, ఆ యింట్నో కొంచెం గట్టిగా మాటాడితే పక్క 
గదిలోకి ఎక్కడ వినిపిస్తుందోనన్నట్టు గావున్న ఆ యిరుగ్గదిలో 
వాళశ్ళందరిమధ్యనా మనోరమతో తను-అంతేగాదు, ఆమెతో 
యిన్నాళ్ళుు యింతగా కబుర్భుు చెప్పిన తనకు యిప్పుడు ఏమి 
మాటాడాలో తోచలేదు 


మనోరమే, “గది బాగాలేదు గదూ!) అంది. 


*నో-నో. అదేంకాదు ఇలారా! అన్నాడు ఆమెను చేతులోకి 
తీసుకుంటూ. 


సన్నగా, పొాడుగ్నావున్న మనోరమ శరీరమూ విశాలంగా 
వున్నా, బాధను దాచుకున్నట్టుగావుండే ఆ కళ్ళూ, బలహీనంగా, 


వూరి | 


అడే కంపెనీలోని ఒక అక్కాంట్స్‌ అ! 


మెత్తగా తన వీపుకు, 


౨0 


సిస్కెంట్‌ పెళ్ళిచేసుకున్నారు. 

దీనంగా వినిపించే ఆమె కంరమూ, --అందువల్సే ఆమెను గిలవాలనీ, 
ఓడించాలనీ, ఆ(కమించుకోవాలనీ, ఆమెచేత (పార్చి ంపచేసుకోవాలన 
కలుగుతుంది ముఖ్యంగా యిప్పుడు, తన 
యింట్లో తనను యిలా సమర్పించుకోవటానికి వచ్చిన ఆమెను 
చూస్తే ఆ కోరిక మరీ ఎక్కువ్నెంది. 


అతనికి వ్యుదేకం 


బాలూ వాళ్ళ రీజినల్‌ మేనేజర్‌, జనరల్‌ మేనేజర్‌తో కసి 
సౌత్‌ ఈస్మ్స్‌ ఏషియన్‌ కంటీస్‌ టూర్‌ వెళ్ళాగ్సివుంది అందుకు 
స్పేట్‌ మెంట్యూ, రిపోర్టులూ ఈ పర్సనల్‌ అసి స్టెంట్‌ 
(ప్రాసెస్‌ చెయ్యాలి. ఆ హంణంేత. బాలూను హనీమూన్‌ "టిప్‌ 
వాయిదా. వేసుకొమ్మన్నారు. రీజినల్‌ మేనేజర్‌గారు. కాకపోతే 
ఓ వారం రోజులు సెలవు యివ్వటానికిమా తం ఒప్పుకున్నారు 


గాను కొన్ని స్ప్టే 


తెల్లవారీ, ఆ మర్నాడూ 
“మరీ మంచిది నాకు (పయాణమం కనే దెడ్డవిసుగు. 
ఇక్కడే వుందాం” అంది మనోరమ. 


“(మనింటికి వెడదాం, మనూ” అన్నాడు బాలూ. 


“ఏయ్‌, నువ్వేమో బంధువులూ, చుట్టాలూ ఎవరూలేక 
ఒంటరిగా పెరిగావు. కాని మావాళ్ళు అలా వొదుల్న్హారా. కొన్ని 
లాంఛనాలు జరగాల్సిందే మ.ఖ్యంగా, మూడురోజులూ యిక 
ఇడపాల్సిందే. ఆ కర్వాతమా(తం అక్కడికొచ్చి ఏం చేసేది? 
నువ్వింట్ళో వుంటానంటే సరేగాని చేనొంటరిగా వుండటం 
మాతం యింపాజిబుల్‌** అంది మనోరమ. 


బాలూ మనోరమ యింట్మో కాంపు పొడిగించాడు. 


కొత్త జంటను ఒంటరిగా వొదిలి ఆమె తమ్ముడు కాలేజీకీ, 
చెల్ళెలు ఆఫీసుకూ, తల్గి కుట్టు క్షాసుకూ, తండి ల్లె గ |బరీకీ 
వెడీతే బొలూ, మనోరమ కాస్త బ్‌ ర్‌గా నవ్వుకోగలిగారు. మధ్య 
మధ్యన స్నానం, భోజనంవంటి అడ్మ్న “కుటు కొన్ని వుండటంవల్బ్య 


1978 


వాళ్ళకు చాలా యిబ్బంటిగా అఆ"బందెిగుణ అవవాత గటి అలు 


తియ్యవలసిన అవసరం వుండేదికాదు. 


అంత తొందరగా సాయిం(త మెందుకవుతుందో, తమ 
ఏకాంతాన్ని భష్టం చెయ్యటానికి వీళ్ళంతా యిళ్ళ గ ఇందుకొచ్చేస్తా రో 
వాళ్ళ కర్ణ కాలేదు. అలాగ వాళ్ళ శేమీ అర్హం కాకుండానే వారం 
క్రోపతూ గడిచిపోయాయి. కటి యింటి కొత్తదనం (ధిల్‌ 
చెయ్యటం తగ కుండానే బాలూ అఫీనుకెళా రి వచ్చింది. మ మనోరమ 
లి లి వరి. 
మాతం సెలవు మరికొన్నాళ్ళు పొడిగించింది. 


వారంరోజులపనీ సేరుకునిపోవటంతో బాలూ సెందరాశే 
యింటికి రాలేకపోయాడు. మశోరమ ఈ విరహం “ీభరిం ఎలేక 
"సెలవు కాన్సెల్‌ చేసుకుని ఆఫీసులో జాయినయ్యింది. ఆఫీసులో 


వీల్నెనపుడల్న్లా, నాలుగో అంతస్తులోవున్న బాలూ, కింది 
అంతిస్తులోవున్న మనోరమకు ఫోన్‌ చెయ్యటమూ ఇద్దరూ 


పలకరించుకునే లోపునే పదినిమిషాలు దాటిపోవటమూ జరిగేది. 


మీ యింట్యోవుంయే లాంఛనాలు తీరతాయో 


“ఎన్నాళ్ళు 
పఖి” నవారు మంచాలనూ ఇక 


చెప్తూ” అన్నాడు బాలూ ఇరుగ్శదినీ, 
ఎంతమా.తం భరించలేవ. 


మనోరమ ఆ వారంలోనే తల్సితో సహా బాలూ యింటికి 
టావ్సీలో (పయాణమ్నె 9దె 


(శ్రీపురంలో శ్రీవారి కాపురం 


“జైన్‌, డౌనింగ్‌ (స్పీట్‌లో ఎవరుంటారో తెలుసా” 
ముగ్గురూ లగ్నేజిమోస్తూ మూడో అంతస్సుకు చేరుకున్నాక 
బాలూ అడిగాడు. 


“నా మొహం. నీ క్విజ్‌ క్వొశ్చన్స్‌ చాగించి ముందర తలుపు 


తెరు” అంది మనోరమ. 


వ అమ్మ ము౨దర్శెనా కాస్త మర్యాదగామాట్నాడు”” 
అంటో మనోరమ డొక్కలో పొడిచి, 


'అల్నెట్‌. 42, (శీపురం అపార్మ్‌మెంట్స్‌లో నేనుంటా 
నని తెలుసుకో అన్నాడు నవ్వుతూ. 


వాయిదా కొనుగోలు పద్దృతిమీద నాలుగేళ్ళ నుండీ బాలూ 
ఈ స్నాట్‌లో వుంటున్నాదు. తన ముష్ఫెె ఐదేళ్ళ సర్వీసులో 
మనోరమ చెయ్యలేని పనులు బాలూ చాలా చేశాడు. అత 
డింట్లో ప్తీ కైల్‌ అల్మరా, డబుల్‌ బెడ్‌, గ్యాస్‌ స్థ స్పృ్వ్యూ, పతి 
గదిలో సే మ ఫాన్న్లూ, ఇంకా చాలా చిన్న చిన్న సదుపాయాలూ, 
జ్యాగత్తగా అమర్చిన వంటిలూూ, (డాయింగ్‌ రూంలో సోఫాసెట్టూ, 
షీ (టాన్సిస్ట్టర్‌ -కవ్‌- కేప్‌ రికార్డర్‌, యింకా యిలాంటివి చాలొ. 

“ఏమ్మెనా తీసుకు రావలసినవి వుంటే చెప్పండి అత్తయ్య 


న. 


గారూ, అసలే | (బహ్మచారి కొంపి" అన్నాడు బాలూ. 


మార్చి 


లే 


గీ లాల యిఎన్న లలల ణు యి“ లజ్య్సునా యులట ౨ 


చెప్పానులే. నువ్వంత వ్యంగ్యంగా మాటా డక్కర్షే దు” అంది 
శ్వర. రగ. 
మనోరమ కోపంగా. 
“సారీ నేనలా అనలేదు. వంట సామాను ఓసారి చూడు. 


నాకేమవసర౨ గనకా -- ఏవో అతి ముఖ్యమ్నెన వస్తువులు మాతం 
కొనుక్కొచ్చేవాణ్సి చొాలాసార్హు (బెడ్నూ, పాలూ, పళ్ళ తో" కాల 
క్టేపం చేస్తాను. మరి సంసారమంభే అలాకొదుగా, అందుకోసం” 
అన్నాడు బాలూ డి ఫెన్సివ్‌ గా. ఆ 


ఆ ర్యాతి సీలింగ్‌ ఫాన్‌ కింద, ఫోంబెడ్‌ మీద పడుకుంకు 


చోయిగానే వుంది మనోరమకు. తగ్గి వున్నన్నాళ్ళూ ఆమెకు వంట 


చేసే పని తగల్బేదు. ఆమెపని (డాయింగ్‌ రూంలో కూర్చోవటమూ, 
అతడి చిన్న ల్నె(బరీలోవున్న వేదాంతంపుస్తకాలు తిర గెయ్యటమూ 


““సెలవెందుకు వేస్తు చేసావు. ఆఫీసుకు పదో అంటాడు. 
లు అలి 


బాలూ. 


*““రోజ్లూ ఆఫీసుకు పోకపోతేనేం. కలిసి 


పెళ్ళే దా ౦” అంటుంది మనోరమ. 


ఇద్దర "సెలవు 

మనోరమ మాకు నెగ్గుతుంది. వడగ్శది తలుపు మూతబడు 
తుంది. ఆమె తల్సి వాళ్ళకు' మధ్యాహ్నానికి స్వీట్స్‌, "సేవరీలూ 
తయారు చేస్తూంటుఎది. 


“మనక్షెతే హాయిగానే వుందిగాని మీ ఫాదర్‌ వాళ్ళకు 
యిబ్బందిగా వుంటుందేమో పాపం. మీ అమ్మ యిక్కడే వుంది” 
అన్నాడు బాలూ. | 


“నేనూ అదే అన్నాను. కాని “మీకేం యిచ్చాను గనక. 
కట్నాలిచ్చాన్సా కానుక లిచ్చానా. ఈ నాలుగు రోజులు వండి 
పెట్టటమేగా నేను చెయ్యగలిగింది అంది” అంటో మనోరమ... 


“ఉండనీలే. ఆవిడక్నెనా అక్కడ అందరికీ చేన్తూ కూర్చో 


వటం కన్నా యిక్కడ తొందరగా వంట ముగించి కూర్చోవటం 
కొంతలో కొంత తీరికే అన్నాడు, బాలూ. 
అష 
హనీమూన్‌ 
“మనూ, మనం ఎలాగూ తిరుపతి కెళ్ళాలి. అలాగే లీవ్‌ 


ఫర్‌ వ్‌ స్కీంలో సౌత్‌ ఇండియా తిరిగోద్దా 0. శ*ఏమంటాన్‌, 
మన బాస్‌ సౌతీన్ట్‌ ఏషియా తిరిగొస్తే మనం కనీస్‌ం సౌతోషిండియా 
తిరిగి రాలేమా వై అంటో జోక్‌ చేశాడు బొలూ. 


ఆ మరుసటి వారంలో వాళ్ళిద్వరికీ సెలవు శాంక్సృన్‌ ఐంది. 
ఏడుకొండలవాడి దర్శనం చేసుకుని అటునుండి బెంగుళూరు, 
మ్నెసూరుల మీదుగా ఊటీ చేరుకున్నారు. 

“నేను ముందరే వొద్దన్నాను ఈ [పయాణం. సేల్స్‌ 
ఎక్సెకళ్యూటివ్స్‌లా ఏమిటీ తిరగటం ? ఒక్కచోటా కాస్త్ర తీరిగ్నా 


1078 


భారతి 


వున్నది లేదు. రోజంతా బస్సులో కూర్చోవటం. రాతి ఏదో 
హోటల్నో బస. మళ్ళీ పొద్పున్నే బస్సు” అంటో విసుక్కుంది 
మనోరమ. 

““జానమ్మాయ్‌, మరి (పయాణమం'యే ఏమనుకున్నావ్‌ 


“బొటానికల్‌ గార్జెన్స్‌ళలో అలా హడావిడిగా పరిగెత్తి రాక 
పోతే కాస్త నెమ్మదిగా రాకూడదూ 


నురి హయ్యెస్ట్‌ పీక్‌ చూడొద్యూ ఫై! 
లు ౮ 


““అక_డమా। తం ఎంత సేపున్వాం, పట్టు మని పదినిమిషాలు 
గ్రాం న న్స 
కూడా నంచోలేదు.” జ 


“టూరిన్మ్‌ స్టే సెస్‌ అంటు అంతేమరి, అలా చూడాలి ఇలా 
షే + 
రావాలి" 


““డానులే. సాలార్‌జంగ్‌ మ్యూజియంఅంతా గంటసేపట్లో 


చూసిరాలేదూ ఆరోజు. అలాగే 


“అవును. నాకంత పెద్ప కళా హృదయం లేదు. ఏ 
చూడాలనే కుతూహలము తప్ప.” 


“'కృత్రూహలమేనా ? చూసి ఆనందించాలనే కోరిక లేదా ” 
“ఏవో ఒకటి.** 


“పెళ్ళి నెలరోజుల్నెంది. కుతూహలం తీరి వుంటుంది. 
ఇంక డ్నెవోర్చిచ్చేస్తావా ల 


ళ్‌ లర 


షటప్‌. ఏమిటా మాటలు?” 


బాలూకు తమిళనాడులో స్నేహితు లెక్కువగా తగిలేరు. 
న జ్‌ న జ్‌ ఆ వ 
మదుర్శె వెళ్ళినప్పుడు అక్కడ స్టేట్‌ బ్యాంక్‌ ల్‌ స్ట్‌ చేస్తున్న ఓ 
(ఫెఠిడు యింట్లో బస చేశారు. (తివేం్యడంలో ఓ మెడికల్‌ షాపు 
యజమానికూడా బాలూ (ఫెండుకు (ెండుట అలాగే పళశిలో 
చూడా నికేమీ లేకపోయినా అక్కడో (ఫెందున్నాడని ఆగేరు., 
యు 
బాలూ తమిళం మాట్టాడుతుం కే మనోరమకు యిబ్బందిగా 
వుండేది. 


“అలా చూస్తావేం, మేమేమీ రహస్యాలు మాట్టాడుకోవటం 
లేదు. అంత అనుమానంగా వుంటే నువ్వు కూడా నేర్చుకో” 
అనేవాడు బాలూ. 


“నువ్వు తమిళమూ, కన్నడమూ, మళయాళమూ కూడా 
. మాట్టాడేస్తుం టే నేనెన్నని నేర్చుకోను ౫” అంటో మనోరమ. 


“లేకపోతే యింతే. మేంమాట్టాడుతుం కే నువ్వు క్వొళ్చన్‌ 
మార్కు మొహంతో చూడాల్సిందే ” 

అలాగ వాళ్ళ ర్యాతిళ్ళు హోటళ్ళలోనూ, రోజంతా బస్సు 
లోనూ మజిలిచేస్తూ పదిహేను రోజులో దక్సిణదేశ యాత 
పూర్తి చేసుకుని మళ్ళీ హైదరాబాదు చేరుక న్నారు. 


మార్చి 


లల 


అద్ధం ముందర యిద్దరు 


భోజనమం'కేే ఏదో నాలుగు ముదలుమిం గెయ్యొచ్చు. కాని 
ర | 
'డెస్పింగ్‌ ఓ 


“మగాళ్ళు (డెస్‌ చేసుకోవచ్చనా ఏమిటి నీ వుద్వేశం! షర్మ్స్‌ 
టక్‌ చేసుకోనీ కాస్త” [ 


“ఎందుకు చేసుకోవద్దూూ. చక్కగా రోజంతా చేసుకోవచ్చు 
కాని ఆ నిష్పత్తిలో మూడంగుళాల జుత్తున్న మీరు అరగంటసేపు 
దువ్వుకుం కే మూడడుగుల జడ వేసుకోవార్సిన మేం ఎంతసేపు 
దువ్వుకోవాలో లెక్క వెయ్యండి. పాంటులో షర్మ టక్‌ చేసుకోవ 
టానికి పదిహేను నిమిషాలు పట్టితే ఆకారంలేని చీరను ఓ ఆకా 
రంలో చుట్టి కుచ్చిళ్ళు సవరించుకోవటానికి ఎంత సేపు--ఇ కా” 


““చాల్చాలు. నెక్ట్స్‌మంత్‌ నీకు నేరీ ఓ అద్బం కొనుక్కొ 
స్తానులే. గొడవ వదులుతుంది. ఈ అలంకారాల సంగతి చాకంచి 
టిఫిన్‌ల్లో వుషప్మా పెట్టు...ఆ జ్ఞాపకం వచ్చింది. అయ్యబాబోయ్‌, 
'పెటోల్‌ రిజర్వులోకి వచ్చినట్టుంది. మధ్యన ఆగాలి...” 


*“అవునుమరి, ఏడింటీదాకా పడుకుని...” 


“డి ఎనిమిదింటికి కాఫీ తాగి వంట మొదలెట్టితే .. మీ 
అమ్మ ఎన్నింటికి లేస్తుందోయ్‌ *” 

మనోరమ సీరియస్‌గా మొహం పెట్సి, 

““సాయింతం చెబుతాను" అంది. 

ఎప్పుడూ ,ఆఫీసు క్నెంకన్నా పది' నిమిషాలు ముందరే వచ్చే 
బాలూ యిప్పుడు ఆలస్యంగా రావటం చూసి వాళ్ళ బాన్‌ నవ్వేడు 
బాస్‌ దగ్గరున్న జమేదారు కూడా నవ్వేడు. 

పెళ్ళీ తర్వాత ఓ కొత్త నిండుదనం వచ్చిన వమనోరమ 
న్కూటర్‌ వెనక కూర్చుంటే బాలూకు గర్వంగా వుంటుంది. 
హడావిడిగా న్కూటర్ను స్టాండులో పెద్ద, గాగుల్స్‌తీస్తి కొంగు 
సవరించుకొనే మనోరమ పక్కన నడవగ్యా ఓ చిర్నవ్వు విసిరి తన 
సెక్ట్యన్‌లోకి గబగబా నడిస్తే తెంసినవాళ్ళు ఇతను రిప్క్టులోకి రాగానే 
బృ్నంచూస్తే, 

“ఏం చెయ్యను గురూ, సంసారి కష్మ్టాలు' అంటో నవు 
తాడు. ఆ తర్వాత అర్నెంటుగా మనోరమకు ఫోన్‌చేసి, కా 

“చూశావ అంత గొడవ చేశావు గాని, నేనీరోజు హాంకీ 
మర్చిపోయాను” అంటాడు. 


“సారీ ఈ రోజు టిఫీన్‌ లేదు.” 


“మధ్యాహ్నం ఏడ్నెనా హోటల్‌కు పోదాంలే. నేను ఒంటి 
గంట కొచ్చేస్తాను.” 


197/8 


గి 


“నీకు మూడింటి తర్వాత తీరిగ్మా వుంటుందా ౫” 
ళం ట్టి ణి? 


టి 
వ. 
అ 


“నువ్న్వెతే 


'““వుంటులదిలే. అవసరమ్నెతే పర్మిషన్‌ తీసుకుంటాను” 
40 ర్త్‌ $ 0 

స్స్‌. 
“ఇంతకీ ఎందుకు 


““మాట్నీకి పోదాల.” 


అడ్య ఒఅ అడ 
సంధ్యా సమిన్య 

ఆరున్నర. 

“ఇంటికెళ్ళి వంటచేసే ఓపికలేదు సరదాగా కాసేపు అలా 
అబిడ్స్‌లో తిరిగి, ఎక్కడో భోంచేసి వెడదాం” అంది మనోరమ 
బద్భుకంగా. 


“ఇంట్లో ఏమిలేవని ౨ కూరగాయలు కూడా వున్నాయి.” 


మనోరమ బాలూ చెయ్యి గట్టిగా నొక్కింది ఆమె సన్నటి 
వేళ్ళు అతడి వేళ్ళతో సెనవేసుకున్నాయి 


““నువ్వు వంట చేస్తావా” 
“ఓ యస్‌. రుచి చూద్చువుగాని వద.”” 


“నోనో ఈ ర్యాతికేమీ వద్దు. అలా విండో షాపింగ్‌ 
చేద్దాం ఆనంద్‌లో ఐన్‌ కీం తిందాం.” 
, సన్కూటర్ను మటో ఎస్టేట్‌లో పార్కుచేసి నడిచారు. 
సిక్‌ షర్మ కొనివ్వనా ౫” 


ఇప్పటికే చాలా మూలుగుతున్నాయి అల్మె_రాలో.” 


“కాని స్నోవ్వెట్‌ షర్ము ఒక్కటీలేదు. పద. పర్చులో వంద 
రూపాయిలున్నాయి ఒక్క షర్చుగుడ్డ రాదంటావాలి” 


“నువ్వు చీర కొనుక్కో.” 
యని దగ్శి రెంతున్నది?” 


క్‌ి దగ్గర నా దగ్గ రేమిటోయ్‌, పద. ఆడవాళ్ళ కన్ని 
చీరలున్నా తక్కువే మరోటి కొందువుగాని పద. నా జేబులో 
ఓ యాభ్నె వున్నాయి. నూటయాభ్నెలో న్నెలెక్సుచీర రాదా?” 


“నువ్వు ముందర (సపోజ్‌ చెయ్యలేదుగా. 


నామిగ్నెదు షాపులు తిరిగితేగాని మనోరమకు నచ్చిన 
స్నోవ్నె ట్‌ షర్చుగుడ్మ దొరకలేదు. 


*“* శెయిలర్‌ కిచ్చేసి వెడదాం పద 


లెత 


వూరి గి 


“ఇలాంటి షకార్భు నికు బౌవుంటాయిగదూ, మనూ.” 
మ 
“ఆఫీసులో కులాసా కబురు చెప్పి, మాట్నీకెళ్ళి, హోటలో 
౮ ర్వా రి! 
భోంచేసి, యింటికెళ్ళి పడుకొని...” 
“నీకెలాగ్నెతే బావుంటుంది?” 


“తాందరగా యింటికెళ్ళి గబగబా భోజన కార్య కమం 


ముగించి, కాసేపు వదువుకొని, పడుకొని, 'పెందరా*ే అే౨ి 
వంటచేసి...” 

“రాంగ్‌ ఛాయిస్‌.” 

“*“మనూ, ఇలావుంక్షే డబ్బు చాలా ఖర్చవుతుంది. ఏదో 
మొదటంకే 


తిరిగాం గాని, పెళ్ళిన తర్వాతకూడా యింకా 
యిలా (పేమ పకుల్హా తిరగటం... 


“ఓహో, సెళ్త్లి ముహూరా న్నే పేమ చచ్చిపోయిందిగదూ!”” 
గ. అటి 


“ఇప్పుడు మనం చక్కగా యింట్లోనే గడపొచ్చుగా. అప్పు 
డంకే వీల్ళేక రోడ్భమీదా, హోటళ్ళలోనూ గడిపాం గాని.” 


శల్య 


సంవత్సరంగా అంత చూపించినవాడివి, 
నాచుట్టూ తిరిగినవాడివి, నాకోసం గంటలు గంటలు నిరీక్షించిన 
వాడివి. యిప్పుడు రెండు నెలల్నోనే బోర్‌ కొడుతోందిగదూ! ఇందు 
కోసమేనా యిన్నాళ్ళ మన పరిచయం ?”” 


ఆతృత 


“కాని తేడా వుండాలిగా[ో 
“డంది. అప్పటి నిరీక్ట్మణ యిప్పుడులేదు. ఇప్పుదు (పతి 
కణం ఆనందంగా గడపొచ్చు ఇద్దరి జీతం వస్తోంది. ఎవర్ని 


పోషించే దుందని? మనకోసమేగా! రోజూ యిలాగే గడి పెయ్య 
లేమూ? నీకు జాగాలేదా? 


“లేదు. మనమూ అందర్శా వుండా€. మనమేదో విలక్థ్యణ 
మ్నెన జంట అనుకోగూడదు.” 


మనోరమకు స్నాన్నెట్‌ షర్చుగు 
కనిపించలేదు. 


[కికెట్‌ ₹౪.కిచెన్‌ 


ఆదివారం వుదయం ఏడుగంటలు. మనోరమ మంచంమీద 
బద్దకంగా పడుకుని నిద మరికాసేపు పొడిగిం చటానికి (పయళ్ని 
స్తూూంది. కాని బాలూచేసే వప్పుడు అందుకు అడ్నం వస్తూంది. 
"టప్‌ రికార్షర్‌లో సుబ్బలక్ష్మి కీర్తనలు మేల్కౌాలుపు పాడుతున్నాయి. 
మిల్క్‌ బాయిలర్‌ ఈలవేస్తున్నది. బాలూ గడ్డం చేసుకుంటున్నాడు. 
మధ్యమధ్య, మనూ డార్జింగ్‌, గెటప్‌. పాలు కాగేయి. కాఫీ 
చెయ్యనా?” అంటున్నాడు. ర్మాతంతా ఆమె (పక్కనే పడుకున్నా, 
నాలుగు నెలలుగా కాపురం చేస్తున్నా, ఆమె బద్దకంగా వళ్ళు 


డ 


యి 


అంత  తెలుపుగా 


1978 


భారతి 


విరుచుకుని పడుకుంటే అస్తవ్యస్తమైన ఆమె చీరా, నిదకళ్ళూ, 
ఆ పడుకోవటంలోని కేర్‌ (ఫీనెస్‌ అతడికి చాల సెక్సీగా వున్నాయి. 
మనోరమ కళ్ళు తెరిచి చూసేసరిక్కి బాలూ పాంటూ, 
షర్యూ, బ్బౌజర్‌ వేసుకుని వెళ్ళటానికి రెజీగా వున్నాడు. 
“కికెట్‌ (ప్రాక్టిస్‌ సెషన్‌ ** అన్నాడు మనోఠమ అడక్కుం 
డానే. “వచ్చేనెల యిక్కడ లీగ్‌ టోర్నమెంట్స్‌ కాబోతున్నాయ్‌. 
ఈసారి మెకెంజీ ఎలెవెన్‌ సీరియస్‌గా పోటీచేస్తుంది” అంటో కళ్ళ 


ద్వాలోసారి తుడిచి మళ్ళీ పెట్టుకొని, “ఎలా వున్నాను క్లైవ్‌ 
లొయడ్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా?” అన్నాడు. 


మనోరమ కాసేపు చూస్తి, లేచి, 
“నువ్వెళే ట్ప్రయితే, నేనూ మా అమ్మవాళ్ళింటి కెడతొను”” 
లలు [ం. 
అంది 
ల్‌ స్ట్‌జ్‌ మనూ ఇవి చాలా (కూషియల్‌ వన్‌ స్‌ సెషన్‌. 
నీకు తెలుసా, నేను తు న్నైన్‌--కెస్టైన్ని. (పాక్టిస్‌ లేకపోతే 
మాచ్‌ ఎలా ఆడతాం చెప్పు. ఒకవేర నువ్వు వెళ్ళినా సాయింతంకు 


వచ్చెయ్యాలి. లేదా నేను మాచ్‌నించి వస్తూ నిన్ను సికప్‌ 
చేసుకుంటాను ”” 

“నారి నేను :రాముో 

“ప్పీక్‌ డార్మింగ్‌.”” " 


“ఏయ్‌, నువ్వు మస్కా కొడితే వుబ్బిపోవటానికి 
మీ బాస్‌ను కాదు ”” 


నేను 
“'“అలా మాళ్ళాడక, మనూ డియర్‌ వెస్‌ కెప్టెన్‌ అంళ్షే 
ఎంత (పెస్పేజి అనుకున్నావు! ఊరికే ఏ (పాక్టిస్‌ లేకుండానే 
మాచెస్‌ ఆడతారా ఏం? (పతి పనికీ ఎంతో వోపిక, డిసిష్టిన్‌ 
కావాలి. ఎన్నో రోజులు, వారాలు (ప్రాక్టిస్‌ స్‌ చెయ్యాలి. ఓ 'వోలీగ్‌ 
మాచ్‌లో ఆడటమంటే ఎంత (సెస్ప్రిజియన్‌గా వుంటుందో నీకేం 
తెలుస్ము! వెధవ ఆఫీస్‌ రొటీన్‌లోపడి చిక్కుకుపోయానుగాని నేను 
రాంజీ స్టేయర్ను కావలిసినవాణ్డి. పోనీ, ఓ పని చెయ్యి. తొరగా 
తయారవ్వు. నిన్ను మీ అమ్మ వాళ్ళింట్నో (డాప్‌చేసి వెడతాను”... 


“అక్కర్తేదు. నేనింట్నోనే వుంటానుగాని, కాస్త కూర 
గాయ లేమ్మెనా తెచ్చివ్వు" అంది మనోరమ అతడి వుపన్యాసం 
ఆపటానికి. 


“షూర్‌. షూర్‌. కానీ ఓమాట. నేను ఐదింటి తర్వాతే 
మళ్ళీ రావటం -- అంశేే ర్మాతికే భోజనం. రోజంతా నిన్నిలా 
యింట్ళో వొదిలి పోవాలంటే బెంగగా వుందోయి” 


“ఏం, బ్నెటి నుండి తాళం వేసుకుపోతావా ”” అంది 


మనోరమ. 


“యూ సిల్లీ.” 


ళం 


వూరి ్ట్టి 


జ ల 
పఏడ్న రాధాకృష్ణ. 


“కాంటీన్‌ బాయ్‌ కాఫీ తెస్తే 


లశ 


అర 
సూఠళ్యము ఖి 

కొత్త చీర కట్టుకుపోతే, సెక్షన్‌లోని శాంతకుమారి “చీర 
చాలా బావుంది. ఎంతకు కొన్నావు * ఎక్కడ *" అని అడిగితే 
మనోరమ గర్వంగ్యా “మా హజ్బెండ్‌ సెలెక్ట్యన్‌' అని చెప్పింది 


చీర నాణ్యతను ఆడ కొలీగ్స్‌ చూస్తే, నునో 


రమను మగ కొలీగ్స్‌ అడ్మెెె ర్‌ చేస్తారు. 


వళ కటిన 
ఠణు 


“పెళ్ళి న? ఎవ్వరితోనూ మాట్టాడొద్వని చెప్పాడా, 
బాలూ ౩ అంటో అడిగాడు రాధాకృష ఒకప్పుడు ఆమెకోసం 
బన్‌స్తాప్‌ స్స్‌ వద్దా, కాంటీన్‌ లోనూ పడిగాపులుపడి బస్సు టిక్కట్ళు 
కొని కాఫీ రిప్పంచి, కొత్త సంవత్సరం కాలెండర్శిచ్చి స్టెచ్చి ఇక అంత 
కన్నా ఎక్కువయిస్తే ఆమె నిరాకరించిన పరిస్కితిలో డెస్పరేట్‌గా 
కొన్నాళ్ళు గడ్మం పెంచి, తాగి, ఆమె పెళ్ళితో తిరిగి ఈ లోకంలో 


ఇ 
నెను మాట్టాడుతూనే వున్నానే” అంది మనోరమ. 
““మీ (శ్రీవారితో కాదు మాతో” అన్నాదు రాధాకృష్ణ. 
మనోరమ నవ్వబోయి మానేసింది. 

“మీరు కాస్త చేశారు” 
రెండు కాఫీలు తీసుకున్నాడు. 


రాధాకృష 


ఒఠథు 
ణా ణా” 


అ న్నాడొ 


పెలికి మమ్మల్ని పిఠి 
ళా 
ఎందుకు చేసుకున్నారు ల 


"స్తే ఏమ్మెంది. అంత రహస్యంగా 


“మావారి నిర్ణయం ”” 
పెళె 
ణం 


ఇన్‌ తర్వాత మీ వారయ్యారా, ముందేనా * 


మనోరమకు ఆ మాటకు కోపం రావలిసిందేగాని, రాధాకృష్ణ 
మొదల్నెనవాళ్ళు చాలా రోజులుగా ఆమెతో అంత చనువుగానూ 
మాట్టాడేవాళ్ళు. అందువల్న యిప్పుడు సడె*గా కోపం తెచ్చు 
కుంకి లాభం లేదని (గిహించి వూరుకుఐది. 

రాధాకృష్ణ మళ్ళీ! 


““సోన్సీ మీరు పిలవ్వచ్చుగా. మేమేం. పెళ్ళి చెడగొడతామని 


భయం వేసిందా ఏం ? ఎదో నాలుగక్టింతలు వేసేవాళ్ళం. మీరు 
గర్వంతో మాన్నెపు చూస్తుం కే, జెలసీతో మా (ఫెండు అంత 


మంచి మొగుణ్మి ఎన్నుకున్నందుకు సంతోషించేవాళ్ళం”” అన్నాడు 


న! 

“అబ్బబ్బ. దాన్ని గురించి మాట్లాడకండిక ఏదో జరిగి , 
పోయింది. ఊర్కో_ండి”” అంది మకోరమ. 

“ఏం, అంత విరక్తిగా మాట్టాడుతున్నారేం ౫” అన్నాడు 
రాధాకృష్ణ. 

““లేదే [2 

కాని తనకు తెలియకుండానే తనలో విరక్తి (పవేశించిందేమో 
నని అనుమాన మొచ్చింది. 


1978 


కొ 


“అలాగంటే లొభంలేదు. మీరు ఆఫీసులో చేరిననాటినుంతీ 
కనిపిస్తూనే నుంది. మీలో ఏదో 
మార్చు వచ్చింది” అన్నాడు రాధాకృష్ణ. 


మనం కలిసి పని చేస్తున్నాం. 


వనుకటి జ్ఞాపకాలతో మనోరమ, 

“వాళ్ళే. 

స్‌. 

నా క్షేమ సమాచారాలు తెలుసుకోవాలని అంతగా బుద్దిపుట్టింది 9” 
అంది 


కాస్సేపు నోర్మూసుకోవచ్చు. ' ఏమ్మెందివ్వాళ ? 


రాధాకృష్ట నవ్వుకుంటూ తన సీటు దగ్నరికి ప్యోయాడు. 


కనిపించని గాయం 


సాయింతం ఆఫీసునుండి బయర్బే రేముందు, '*“ ఈనాలుగు 
రోజులూ మా అమ్మ వాళ్ళింటికి వెళ్ళొస్తాను నన్నిక్కడ దింపేసి 
పో* అంది మనోరమ ॥ 
ర్యాతి అక్కడే భోంచేసి, మళ్ళీ (శ్రీపురం వచ్చేశాడు బాలూ 
తెల్టారి మనోరమ ఆఫీసుకు రాలేదు. వాళ్ళింటి పక్కవాళ్ళకు ఫోన్‌ 
చేసి మనోరమతో మాటాడాలని (వయత్నించాడు గాని ఫోను కలవ 


గిలి 


లేదు. సాయిర్యతం ఆఫీసునుండి నేరుగా మారెడ్‌పగ్ళికి-మనోరమ 
వాళ్ళింటికి -- వెళ్ళాడు ” 


“అది మాట్నీకి వళ్ళింది బాబూ” అని చెప్పింది అత్తగారు. 
నునోరమ చెల్మెలు నీరజ అప్పుడే ఆఫీసు నుండి వచ్చింది. బాలూ 
వివరాలు అడగలేదు. నీరజ కూర్చుని కాసేపు కబురు చెప్పి, 


చూసు 
జావ 


“ఈ ప్మతికలు ౦డండి” అంటూ తన బ్యాగ్‌లో 
నుంచి ఆఫీఘు నుండి తెచ్చిన ష్మతికలు తీసి ముందరేసి జడ విప్పు 
కుంటూ లోపలి కెళ్ళింది. ఐదు నిమిషాల తర్వాత చీరమార్చుకుని, 


మొహం కడుక్కుని, కాఫీతో వచ్చింది. 


“ఏమిటి నీరజా, ఇంక ఆ ఆఫీసులో సెటిల్‌ ఐన కేనా?” 
అన్నాడు బాలూ సంభాషణ (పారఐభించటానికి 
శ 


“ఆం ఏదో ఒక వుద్యోగం. 


న. 


అదేమిటి అంత నీరసం వచ్చేసిందేమిటి అప్పుడే. ఇంకా 
కొత్త వుద్యో గాల కోసం వున్నతికోసం (పయశ్నించ కూడదా ౫” 

““ఎంత చేసినా మావి సప్టిమెంటరీ ద్యోగాలే కదా [| 
అంది నీరజ. ఆమె మనోరమ కన్నా కాస్త లావ్లగా వుంటుంది. 
నల్ఫగా వుంటుంది. కాని గొంతు బావుంటుంది. 





/ గ్లొావీతం 
గాంధీనగరం, ర్చ 
ఇంటో. అందరికీ ఆనందాన్ని ఇచ్చే 


శా వైవిధ్య ఆ వున్న 
శ అన్ని తరాలవారినీ అలరించే 
విడి ప్రతి వెల 75 పెసలు 

నంవత్సర చందా (పోన్దుద్వారా) 
రచనలు పంపే చిరునామా |! 
ఎడిటర్‌, ఆంధ సచ్మిత వారపథతిక 
గాంధీనగరం, విజయవాడ 3. 


ఆంధ నుణిత నవనాలనతిక 
నా. వూ. నా 


రు. 41-60 పె. $ వ్రతీనారం తెల్లారేనంకల్లా మాయుందు శ్రంఖుంది 


/కగ్లలో / 


జయవాడ -శ్ర 
ఢీర్షి కలు ! కథలు! బొవ్ములు |! 


* నాహిత్య ఎలువలున్న నీరయల్‌ కథలు 

కథానికలు - 
ల్‌ ,పళ్నావళి” “ధర్మపథం” ౯ 

వాటితో ఏవారానికి ఆ వారమే కొ త్తదనాన్ని వుణికివుచ్చుకుని మిక అందుతుంద్లి ! 


$ ఆరు మాసాలకు 
న 


ర్లూన్‌లు మొదలైన 


రు. 20-80 ౩ 
యా న్దాఎిక ఎజుంఠటుద్వారా తొవ్ఫించుకుండే 


ఇతర వివరాలకు: 


వేనేజరు, ఆంధప తిక 


గాంధీనగరం, విజయవాడ -న్సి 





భారతి 


“ఈ గ 
కాసేపు కూర్చుని మళ్ళీ లోపలికెళ్ళింది. 
“వంటపని నేను చూసుకుంటాగాని కాస్త అతడితో 


మాట్తొడు పో. ఇంటో, ఎవరూ లేరు” అంది తలి. 
రి న న 
“విరజ మళ్ళీ వచ్చింది. 


“ఏ సినిమా 'కెళ్ళిందో లి అన్నాదు బాలూ. 


“ఏమో మధ్యాహ్నం మా తమ్ముడి (ఫెండ్భు ప 
వాళ్ళు ఏదో ఇంగ్లీషు సినిమాకు (పయాణమ్మెతే ఇదీ వెళ్ళి ందిటి”ోి 
ళా త్‌ే 
అంది నీరజ 


“మరి కాస్త తాగండి” అంటో నుళ్ళీ కాఫీ తెచ్చింది. 
“పోనీ నెను వెడతానులే" అంటూ లేచాడు బాలూ. 


“'“అదేమిటంత్తీ, కూర్చోండి. కాసేప్నెతే వచ్చేస్తుంది. ఇంత 
దూరం వచ్చి అప్పుడే వెడతారా భోంచేసి వెళ్ళ ౦డి”” అంది నీరజ. 


“ఆహం అక్కర్శేదు”' అంటో లేచాడు బాలూ. 


“సరే. ఆ న. అక్క చూసుకుంటుందిగాని కాస్త 


కూర్చోండి” అంటో రేడియో అన్నేసి వచ్చింది. 


ఆర్నెంది. ఏడ్నెంది. మనోరమ రాలేదు. రహస్యాలు 
మాట్నాడుకోలేని ఆ చిన్న యింట్లో మనోరమ తల్ని విసుక్కుం 
టోంది - “ఏమి సినిమాలో ఏమిటో. అతడొచ్చి యిక్కడ కూర్చు 


న్నాడు ఇదేమో బయట తిరుగుతోంది. ఛీ ఛి" అంటోంది. 


నీరజ “ష్‌ అంటోంది. మనోరమ తంశడీ వచ్చాడు. నేస్‌ 
నవల చేత బట కుని కూర్చున్నాడు. 
ళు 


బ్వెట ఆటో ఆగింది. మనోరమా ఆమె తమ్ముడూ 
దిగేరు “ధ్యాంక్యూ, గుడ్‌న్నెట్‌.” - మనోరమ గొంతు. 

“అరెరె. నువ్వు వచ్చికూర్చున్నావా. సారీ* అంది బాలూను 
చూసి. 


ఆమె రాకతో తనకి పరిచితమ్నెన వాతావరణంలోకి జ 


నె ఒంది బాలూక్తి కాని.. 
రా తతి 
“నువ్వు వుదయం వండిన అన్నంవుంది. వెడతాను. 


అక్కడే తింటాను” అన్నాడు బాలూ. 


““వేడి వేడి అన్నం తినమం కే చల్నారింది తింటానంటావేం. 
కాసేపుండిపో”* అంటూ మళోరమ అతడి కుర్సీపక్కగావచ్చి నిల 


బడింది. 
“నువ్వు వస్తావని తెరిస్తే వెళ్ళకపోదును.”” 


“నువ్వు ఆఫీసుకు అ ఎందుకు రాలేదోనని వచ్చాను” 
అన్నాడు బాలూ. గొంతుదాకావచ్చి అనలేని మాటలు చాలావున్నాయి. 


వ వార్చి 


౭2|8 


కోపంగా, జెలసీగాా అసహ్యంగా వుంది 


కాని ఆమె తన సన్నటి 
వేళ్ళతో అతడి జుత్తు సవరిస్తూ, 


“(3లో భోజనానికి లే” అంది. 

కడుక్కునివచ్చి తుడుచుకుంటూ వుండగా, 

అతడి పెదాలకో ముదు (సెజెంటుచేసి “అమ్మా, నడి౦చు అంటో 
శ ౧ యు 

కేకేసింది 


“కి నికు సిగ్గు లేకుండా పోతున్నది” అన్నాడు బాలూ 


బొలూ కాళ్న 
ఛా 


“నాకు. తెలుసు. నాకు తెలుసు. నీ కోపాన్నంతా మరో 
మూడురోజులు ఆపుకో” అంది మనోరమ. 
భోజనం తర్వాత కూడా యింటికి వెళ్టటం పడలేదు 


బాలూకి. మనోరమా, 
ఆడుతూ కూర్చున్నారు. 


ఆమె తల్మీ, నీరజా తనూ క6సి రమ్మీ 


దో కొత్త అనుభవం. 


ర్మాతి గడుస్తుం కే, కళ్ళు ఎరుపెక్కుతుం కే పగటిసిగ్గు 
అణాల కం! ళం 


(తమంగా తగ్గి, ఓ కొత్త వుషారూ, కదలికలో అ్యశద్దా, కాళ్ళు 
స్నెకి కట్టుకొని వెనక్కువారి కూర్చుని, ఆవలిస్తూ, విసు 


క్కుంజూ, " నవ్వుకుం టూ---ఆ వింత వాతావరణమే అతడికి కొంత 
నిషా నం నీరజ రెండు మూడుసార్ను 'నిదవస్తూంది, 
వెడతాను అంది కాని మనోరమ చెల్ళెలి చేయ్యిపట్టుకు ని మరీ 
కూర్చో పెట్టి ంది. 


“నా మొహం. నేనెంతసేపు కూర్చోనే మీరంకే 
పడుచువాళ్ళు ర్మాతంతా జాగారం చెయృగలరు. నేను వెడతాను” 
అంది మనోరమ తల్ని. కాని ఆవిడా వెళ్ళలేదు 

అర్హర్శాతి దాటితే, 

నిద కళ్ళకు, నిషాకళ్ళకు ల్నెట్ము కొత్తగా కనిపిస్తాయి. 
గదిలో ఫర్నిచర్‌ కొత్తగా కనిపిస్తుంది. మనుస్తులు కొత్తగా కని 
పిస్తారు. వాతావరణం కొత్తగా వుంటుంది బ్నెట గదిలో 
మనోరమ తంగడి గుృురుపెడుతున్న శబ్బం ఈ వించదనాన్ని 
మరింత సెంచింది. మనోరమ ఆవలిస్తూ 
కూర్చుంది. నీరజ కూడా 
దాపుకుంది. 


కాళ్ళు బొరచాపుకుని 
కాసేపు సందేహించి చివరికి కాళ్ళు 


శా 


పేకాట ముగిసేసరికి రెండుదాటింది 


“ఈ ర్మాతి యింటికేం పోతావు, యిక్క డే పడుకో” అంద 
మనోరమ. బాలూ కాదనలేదు. 


తర్మీ కూతుళ్ళు ముగ్గురూ వంటింట్నో 
బాలూ ఒక్కడూ ఆ గదిలో చాలాసేపు ఆలోచిస్తూ 


పడుకున్నారు. 
పడుకున్నాడు. 

“డబ్బెట్టి ఆడితే ఎంతసేప్నెనా ఆడొచ్చు. 
లంటే విసుగే” అంది నీరజ. 


ఊరికే ఆడా 


*““అలాగే అను. ఈసారికి అతడు మనర్ని 
చేసేవాడు” అంది ఆమె తగ్గి 


నిలువు దోపిడీ 


1978 


కాగిలి 


“జల పడుకోవే” అంది మకోరమ. 


“తన మొగుడి కం వేస్టుచేస్తున్నామని ఆమెకు కోపంగా 
వుంది” అంది నీరజ. 


(ఫం అమెరికా విత్‌ "అన్‌ 


“ఎం. కె. సంపత్‌, అసోసియేట్‌ ఇంజినీర్‌, రాక్ఫన్‌స్పింగ్స్‌, 
మాజెర్సీ యు పస్‌ వైవీ 


“మా కజిన్‌ (బదర్‌ రాశాడు అన్నాడు బాలూ. 
జ 


““ఎవరూలేరని చెబుతుంటావేమిటి మరి?” అంది మసోరమ 
వుత్తరం తీసుకుంటూ, 


'“ఉంటపే ఏం లాభం) సంపత్‌ అక్కడే సెటిల్నె పోయాడు. 
పదేశ (క్రితం నేనీ కంపెనీలో చేరినప్పుడు వాడు పొట 
న. లీ క్‌ లు 
వుద్యోగాల కోసం తికుగుతుండేవాడు --నా దగ్గర్నుండి 
తీసుకుపోయేవాడు అలాంటిది, మరి ఏదో ఆ పికన్‌ కంటీలో 
వుద్యోగావకాశా లున్నాయని. వెళ్ళాడు. అక్కబ్చించి. నెమ్మదిగా 
అమెరికాలో కొలు పెళ్టైశాడు. ఇప్పుడు వాడికి కారు, టి వి. 
(బహ్మాండమ్మెన ఫర్నిష్‌డ్‌ అపార్మ్‌మెంట్‌ -- అంతా పోష్‌ ల్నెఫ్‌ 
మొదట అవకాశం చూసి నన్ను పిలపిస్తానన్నాడు. 
ఎక్కడా -- అన్నీ కబుర్శే. నెక్‌ యియర్‌ యిక్కడికొచ్చి. పెళ్ళి 
చేసుకుని వెడతాడట. ఏమిటో-” అంటో తను తయారుచేసిన 
వుత్తరాల స్నెల్‌ తీసి జ్యాగత్తగా ఈ వుత్నరం కూడా అందులో 
'స్నెల్‌ చేశాడు. ఆ తర్వాత దానికి జవాబురాసి, 
కూడా అదే నల చేర్చాడు. 


పటు కొని 
శు 
పదీ పరకా 


కూ కాని 


ంం ఇ క్ష్‌ 
సె. ప్‌చేస్సే ఓకాం 
నం 


. నాక్‌ 
ఇంటు 
ఈ నోరమ. 


మరో ఆఫీసు "పెట్టుకున్నావా ఏమిటి ** అంది 


బాలూ దానికి జవాబు చెప్పకుండా, 


““మన్తూ, ఫారిన్‌ వెళ్ళటానికి నీకు యింటరెస్మ వుందా” 
అని అడిగాడు. 


“వెళ్లాలనిపించినంత మ్మాతాన వెళ్ళగలిగితే నువ్వీ రోజు 
యిక్కడ వుండేవాడివా ?'* అంది మనోరమ. 


“అది నిజమే గాని అవకాశం నచ్చినప్పుడు మనం అన్ని 
క్వాలిఫి కేషన్సుతోనూ రెడీగా వుండాలి. పోనీ మన కం పెనీకున్న 
విదేశీ ఆఫీసుల కెక్కడిక్నైనా ముందర వెళ్ళి, 
త్చించవచ్చుగా.”” 


అక గ్రహించి (పయ 


“మీ కజిన్‌ (బదర్‌ నుండి వుత్తరం రాగానే నీకిలాంటి 
యిన్స్సిరేషన్‌ వస్తుందనుకుంటాను.”” 
సంపత్‌ 
నాదగ్శిర అప్పులుచేసి తిరిగిన 


'“'మనూ, నీకెలా చెప్పను ౫ యాఫ్ట్టరాల్‌. వీడు, 
గాడు, నా కళ్ళముందరి నిరుద్యోగి, 


వూ ర్చి 


లై 


వాడు ఈనాడు అలా అక్కడ అంత లక రియస్‌గా (బతుకుతున్నా 
డంశే -- నేనేమో యిక్కడ యిలా-.నీకేమే అనిపించ చదా?” అన్నాడు 
బాలూ బాధగా. 


“ఏమో, నా కలాంటి కోరికలేమీ లేవు. ఇక్కడే హాయిగా 
సరదాగా తిరుగుతూవుం కే అంతే చాలుననిపిస్తుంది.ో 


కళకు 


వ్చ్‌. యాంబిషన్‌ [లేని వాళ్ళను చూస్తే నాకు చాలా 
చీరాకు” అన్నాడు బాలూ తన వుత్తరాల స్నెల్‌ తిరగేస్తూ. 
కృణంలో అతడు ఏదో దీర్చా తోచనలో పడ్డాడు 
కాసేపుండి మనోరమ, “పద్నెపోయింది. 
దా” అంది. 


సడుకుందాం. 


““ఎంతసేపూ భోజనం, న్మిద్య షికార్డు. ఇవితప్ప నీ కిం కేమీ 
కోరికలు లేవా?” అన్నాడు బాలూ విసుగ్నా. 


కూడికలు - తీసివేతలు 


జీతాాలోజు. ఆఫీసు హడావిడిగా వుంది. అప్పులవాళ్ళు 
ఆఫీసుముందర మోటార్‌ స్పె స్నకిళ్ళమీద కూర్చున్నారు. చిట్స్‌వాళ్ళు, 

చందాలవాళ్ళు, విరాశాలవాళ్ళు ఇచ్చిపుచ్చుకో లు వ్యవహారాలవాళ్ళు 
సందడిగా తిరుగుతున్నారు. పెళ్ళయిన ఈ నాలుగు నెలల్మోనూ 
మనోరమ జీతమెంతో తెలుసుకోవటానికి (పయత్నించలేదు. ఇంటి 
ఖర్చు చాలా భాగం తనే బరిస్తున్నాడు. తన డబ్బులతో ఆమె ఏం 
చేస్తున్నదో తెలియదు. ఆ రోజు శాలరీ సెక్షన్‌కు వెళ్ళి మనోరమ 
శాలరీ షీట్‌ చూసి నిర్దాంతపోయాడు. ఆమెకొచ్చే జీతంలో సగానికి 


స్పెగా “డిడక్సన్స్‌' వున్నాయి. ఆఫీసు వాళ్ళిచ్చే అడ్వాన్సులన్నీ పుచ్చు 
కుంది. (కెడిట్‌ సొస్పెటీ అప్పు ఒక శే మూడువందలదాకావుంది. 
తొమ్మిదివందల యాఖ్ళెరూపాయలున్న ఆమె జీతంలో నికరం 


ఆమెకు వచ్చేది నాలుగువందల చిల్లర. 


మనోరమను తను డబ్బుకోసం చేసుకోలేదు. కాని ఈస్పితిలో 
ఆమె వుద్యోగం ఎందుకు చేస్తున్నట్టు? పోనీ ఈ నాలుగేళ్ళ 
వుద్యోగంలో ఆమె ఏమ్మెనా నగలు చేయించుకుందా, చీరలు కొను 
క్కుందా అంక అదీలేదు. ఇన్ని అప్పులు ఎందుకు చేసింది? ఎవర్తి 
కోసం చేసింది?--ఇవిగాక ఇంకా చేబదుళ్ళా! 


ల! 
సాయిం్యతం బాలూ ఆఫీసు మెట్టు దిగి వచ్చేసరికి .చుశోరమ 
స్కూటర్‌ దగ్గర నిలబడివుంది. 


*'ఈ రోజేమిటి (ప్మోగాం?” అంది. 


“నాదగ్గి ర్వెతే డబ్బులేదు. జీతమంతా బ్యాంకులో ( కెడి( 
అవుతుంది. నీ దగ్శిరే ఏమ్నెనా వుండాలి” అన్నాడు బాలూ. 


య 


““ఎంతొచ్చిందేమిటి ” 


1978 


భారతి 


““ఇప్పటికే నువ్వు తెలుసుకుని వుండాలే!” అంది మనోరమ. 


““ఊయ ఇన్నాళ్ళూ నువ్వు చెబుతావని ఆగాను. కాని ఈ 
రోజే చూశాను అడ్వాన్సులూ, (కెడిట్‌ సొస్నెటీ అప్పులూగాక 
యింకా యితర్శ దగ్గర కూడా వడ్డీకి అప్పులు చేయాల్సినంత 
అవసరాలేమున్నాయి న్‌ 


మనోరమ మాట్టాడలేదు. బాలూ స్కూటరు స్టార్టు 
చేశాడు. అతడి షర్భుమీద ఒక వేడి కన్నీటిచుక్క పడింది. 


“ధీ. ఛీ, అదేమిటి. వూరికే అడిగాను” అన్నాడు ఆఫీసు 
కాంపౌండులో ఆమె ఏడవటం భరించలేక. 

““నన్ను మరికొన్నాళ్ళు జీతాన్ని గురించి అడక్కు” అంది 
మనోరమ 


“సరసం వావుల్నిళలు శెక్కకదగణాంకారు. అన్నాయి 


కాని అతడికి ఆ క్షణాన మనోరమ మీద క.గన జాన 
సానుభూతి ఎంతో సేపు నిలవలేదు. మనోరమ అప్పులను గురించిన 
సమాచారం యితర్శ ద్వారా తెలియటం 


తోచింది 


అతడికి అవమానంగా 


పింగ్‌ పొంగ్‌ డిఫ్టమసీ 


మెకెంజీ బొంబాయి. ఆఫీసు నుండి ఒక వున్నతాధికారి 
ఇది అదనుగా తీసుకుని ఆ 
సంవత్సరం వాళ్ళ కంపెనీ స్పోర్ట్స్‌ టూర్నమెంట్స్‌ ఈ అధికారి 


'హ్నదరాబాదు సందర్శిస్తున్నాడు 


'పారంభిస్తే బాగుంటుందని బాల్తూ మెకెంజీ వుద్యోగుల సాంస్కృ 
తిక సంఘానికి సూచించాడు. అలాగ నిర్యాహకుల అనుమతి తీసు 
కుని టూర్నమెంట్‌ కమిటీతరఫు న అతడితో వుత్తర పత్యుత్వరాలు 
జరిపి ముందే అతడి అంగీకారాన్ని తీసుకున్నాడు. ఆ తర్వాత 
టూర్నమెంట్స్‌ (పారంభోత్సవ విశేషాలు వాళ్ళ హౌజ్‌ నూగజ్నెన్‌లో 


క్షు 


(పముఖంగా (పచురించబడటమూ, ఫోటోలలో ఆ వున్నతాధికారి 
పక్కన బాలూ ఫోటో పడటమూ చాలా వ.౦దికి కన్నార కలిగిం 
చింది. ఆ వున్నతాధికారి ప్నాదరాబాదు వుద్యోగుల తరఫున లభిం 
చిన వార్జిక స్వాగతానికి కృతజ్ఞతలు చెప్పుకుంటూ, ఎంతసేపూ 
లెక్కలతో, రిపోర్టులతో, ఆఫీసు వ్యవహారాలతో సతమతమయ్యే 
వుద్యోగుల్నో సాంస్కృతిక పరమ్నెన అభిరుచి కలగచెయ్యటానికీ, 
వారి వ్యక్తిత్వాన్ని బహుముఖంగా వికసింపచెయ్యటానికీ కంసెనీ 
యాజమాన్యం సదా (పయత్నిస్తుంటుందన్సీ ఈ విషయాల్నో 
బాలూ వంటి యువకులు (ప్రదర్శిస్తున్న (శద్దనూ, వుత్సాహాన్నీ 
అతడు .పశంసించాడు. ఈ సమయంలోనే బాలూ వీలుచూసుకుని, 
తను యింకా ఎక్కువ బాధ్యాతాయుతమ్నెన స్యానాలలో పనివేసే 
కంపెనీకి మరింత సేవ చెయ్యాలన్న కోరికను అధికారికి విన్నవించు 
కున్నాడు. అధికారి, అవకాశాన్నిబట్టి బాలూ వంటి వుత్సాహ 
వంతులూ, సవమర్భులూ ఐనటునంటి యువకుల “టాలెంట్‌ను 
మరింత బాగా వుపయోగించుకునే అవకాశర కర్పిస్తామనీ, అప్పటి 
దాకా హ్నైదరాబాదు ఆఫీసులోనే కంపెనీ అభివృద్దికి మరింత కృషి 
చేయవలసినదనీ వుద్చోవెంచాడు. బాలూ సవినయంగా, కంసెనీకి 
ఈ దేశంలోవున్న వివిధ ఆఫీసు సిబ్బందిమధ్యా ఇంటర్‌ జోనల్‌ 
టూర్నమెంట్సు నిర్యహించటంద్వారా. వివిధ (ప్రాంతాల వుద్యోగుల 
మధ్య సదవగాహన సెంపాందించవచ్చుననీ సూచించాడు 

ఆ సంవత్సరం వుద్యోగుల సారస్కృతిక కార్య కమాల్ళో 
వుద్యోగులకన్నా అధికారులే ఎక్కువ్మ్శశద్ద తీసుకున్నందుకు మెకెంజీ 
కార్మిక సంఘం కోపం తెచ్చుకుని యిందుకు బాధ్యుల్నిన వుద్యోగుగ్న 
మరుసటి సంవత్సరం నుండీ సాంస్కృతిక సంఘంలో ముఖ్య 
స్వానాలలో వుండనివ్వకుండా చూడాలని తీర్మానించింది. 


ఇ0కాళథ్త౦దిా” 





క. చే. మారేవుండ రామారావుగారు 


తివ్మిరసువుంధతి _ ఒక విశేషము 


[కీ. శే. మారేమండ రామారావుగారి వ్యాసాన్ని తిరుపతి 
నుంది (కీ ఆనంద్‌ గారు పంపారు. సం] 


ళు 
(తుస్త్రంబ సూ తుడూ, కౌండిన్యసగో, తుడూయబజోశ్ళాఖీయుడూ 
వేమరసుపొ తుడూ, రాజరాజు పుుతుడూఅయిన సాళువతిమ్మరసు 
చర్మిత (పసిద్దుడు ఇత డుతుళువవీరనరసిం హునివద్బ (పధానిగాఉండి, 
ఆ రాజు మరణానంతరం సామాజ్య శక్టేమాన్ని పురస్కరించుకొని 
బొలుడ్డెన ఆ రాజు ప్యుతుని కాదని అప్పటికే యుక్తవయస్కుడు, 


మహామేధావీ అయిన (శీకృష్టదేవరాయలను యుక్షితో మృత్యు. 


ముఖంనించి తప్పించి, విజయకరగర సా మాజ్యానికి పట్టాభిషిక్తు 
డిని చేశాడు. అనంతరం రాయలకు శిరః (పధాన్సీ, దండనాధుడూ 
అయినాడు. రాయల పూర్వ దిగ్విజయ జయ్మ పదం కావడానికీ, 
అందులోనూ కొండవీడు దుర్శ మును వశపరచుక్షానడానికీ తిమ్మరసు 
శక్తీ కటకం అకమించడంలో తిమ్మరసు యుక్త, ముఖ్య కారణ 
ములు అయినాయి. రాయలూ,' తిమ్మరసూ ఇంత అన్యోన్యంగానూ, 
సన్నిహితులుగానూ ఉండినప్పటికీ తుదకి తిమ్మరసు రాయల ఆగ 
హానికి పాతుడ్నె. తన కండ్ఞ్యను కోల్పోయి, చెరసాలలో మగ్గి 
మహాకష్ట్రములను అనుభనించెనని ఒక అభి పాయం లోకంలో (పబ 
అంగా ఉన్నది. ఈ అభి పాయాన్ని సహేతుకంగా విమర్శించడం 
ఈ వ్యాసంయొక్క ఉద్చేశం. 


అన్య 


వర్షకుని కధనం. ఈ న్యూనివ్‌ రాయలకాలంలో విజయనగరంలో 
ఉండి తను చూచిన వినిన వృత్తాంతనులను ఒక కధనంగా 
(వాశాడు. ఈకధనంలో (పస్తుతంపనికివచ్చేవి ఈకిందిఅంశములు. 1 


(1) రాయలు రాయచూరు యుద్దం అయిన 
తరవాత తనకు వయసు  మీరినదని తెలుసుకున్నాడు. 
(2) అతనికి ఆరు సంవత్సరముల ప్యుతుడు ఉండినాడు. 


(3) రాయలు తన ప్యుతుడు తన తరవాత రాజయి పరిపాలన 
సాగించవలెననే కాంక్షతో తను రాజ్యత్యాగంచేసి, ప్యుతునికి పట్టాభి 
"షేకం చేసి, తను అతనికి మంతిఅయి, అంతవరకూ తనకు మహా 
(పధానిగా ఉండిన తిమ్మంసును తనకు సహాదార్హును చేసుకున్నాడు 
(4) పట్టాభి షేకోత్సవములు ఎనిమిది నెలలు సాగినవి (5) పిమ్మట 
రాయల కుమారుడు వ్యాధిగస్ఫుడ్నె మరణించాడు. (6) కొంత 
కాలానికి తన కుమూరుడు తిమ్మరసు మంతి కునూరుడు విష 
(పయోగం చెయ్యడంవల మరణించాడని రాయలకు తెలిసింది. 
(7) అంతీట రాయలు తిమ్మరసును, ప్యుతుని, తమ్ముడ్నెన 


వూరి గ 


ప్నె అభి పాయాననికి మూలం న్యూనిజ్‌ అనే పోర్చుగీసు. 


లం 


గు అందజు (గోవింద రాజును నిండు సభలో నిందించి, తిమ్మ 
రసును అతని ఇద్దరు పుుతులను మూడు సంవతృరములకాలం చెర 
సాలలో ఉంచాడు. (8) తర్వాదన్నాయకుడు (దండనాయకుడ్నె న) 
తిమ్మరసు కునూరుడు చెరనించి తప్పించుకొని, ఒక (ప్రబలమ్మెన 
దుర్సం చేరి అక్కడనించి రాయలస్నె తిరుగుబాటు చేశాడు. 
రాయలు స్నెన్యమునుపంపి ఈ తిరుగుబాటుదారును బంధింపచేసి 
తన ముందుకు తెప్పించాడు. (9) ఆ మీద ఇతనితోపాటు తిమ్మ 
రసును, తిమ్మరసుతోపాటు చెరలో ఉండిన అతన మరి ఒక ప్యుతుని 
సముఖమునకు పిలిపించి రాయలు వీఠందరి కండ్నూ్లూ ఊడతీయిం 
చాడు తిరిగీ వారందరినీ షరలో బంధించారు (1 0) తిమ్మద 
న్నాయకుడు చెరలో మరణించాడు. తిమ శ్రరసున్నూ అతని మరి ఒక 


ప్యుతుడ్డెన గండజు (గండరాజున్నూ చెరలోనే , ఉండిపోయారు 


న్యూనిజ్‌ చెప్పిన ఈ కధ మరి ఏ ఇతరాధారములలోనూ 
కనిపెంచదు. ఈ కధనిబట్టి తిమ్మరసు మంతికి తిమ్మదన్నాయకుడు 
ఒకడూ, గండరాజు ఒకడూ మొత్తం ఇద్దరు కుమారులు ఉన్నట్ము 
తెలియ వస్తుంది ఈ విషయం మరి ఏ ఇతరాధారంలోనూ పెప్ప 
బడలేదు. ఇవిగాక న్యూనిజ్‌ కధనంలో కొన్ని పరస్పర విరుద్ధమ్నెన 
అంశం ఒకటి ఉన్నది. తిమ్మరసును రాయలు నిందించినప్పుడు 
అతని కుమారుడు ఒకడే ఉన్నట్టున్నూ, మూడు సంవత్సరములు 
చెరలో ఉండినది అతనితోపాటు అతని ప్యుతులు ఇద్ద్వరనిన్నీ చెప్ప 
బడినది. ఇందేది నిజమో తెలియదు, ఈ కధ విశ్వసనీయంగా కన 
పడదు. 


న్యూనిజ్‌ కధనం రాయల కుమారుని పట్టాభి షేకం వరకూ 
విశ్వసనీయం గా కనపడుతుంది. కీ శ. 151*నాటి ఒక శాసనంలో 
రాయలకు సంతాన పాప్పికావలెనని కొండమరసు మంతి కొంక్షించి 
నట్టు ఉన్నది.ఓీ అప్పటికే రాయలకు వివాహితల్నె నఇద్ద రుకుమార్తె 
లుండుట వలన, ఆకాంక్ష ప్కుత సంతానానికి సంబం్భధించినదని 
ఊహించవచ్చును. (కీ. శ. 151 8వ సంవత్సరం అక్కోబర్లు. 20వ 
తేదీనాటి ఒక శాసనంకి రాయల దేవేరి అయిన _ తిరుమలదేవి 
తిరుమల రాయల కొరకు ఒక దానం చేసినట్టు తెలుపుతుంది. మరి 
కొన్ని శాసనములలో* ఈ తిరుమల దేవరాయలు కృష్టరాయల 
కున్నూ, తిరుమలదేవికిన్నీ కుమారుడు అని చెప్పబడి ఉన్నది. 
వీటినిబట్టి రాయలకు కీ.శ. 1 518లో తిరుమలరాయడనే ప్యుతుడు 
జన్మించినట్టు తెలుస్తుంది. ఈ తిరుమల రాయలు (శ్రీ. శ 
1524లో వ్నెశ్నాఖ మాసంనించి మార్షశిర మాసం వరకూ రాజ్యం 
చేసినట్లు న్నూ శాసన (పమాణం ఉన్నది.5 రాయలు తిరుమల 


1978 


భారతి 


రాయలకు పుణ్యంగా తిరుమల శ్రీవేంక కేశ్వరునికి (కీ + 
1518, అక్పోబరు 10వ తేదీనాడు) భూదానం చేశాడు. 

రాయలు తిమ్మరసు కండు సొడిపించిన వ్నెనం మరి ఏ 
ఇతరాధారంలోనూ కనిపించదు. పూజ్యులు, విజయనగర సామాజ్య 
చర్మిత విషయమై పరమ ,(ప్రామాణికులు అయిన డా| నేలటూరి 
వేంకట రమణయ్యగారు ఈ విషయాన్ని విపులంగా చర్చించారు. 
ఆ సందర్భంలో ఆయన “కాని శా. శ. ౧౪౪౬ తారణ తరువాత 
సాళువతిమ్మరసయ్య (పస్తావము శాసనములందెచ్చటను గన్పట్టదు. 
ఇతని పక్షమున కొండవీటి సామూజ్యమును పాఠించుచుండిన ఇతని 
యళల్కుడగు నావిండ్బ గోప మంతి శా. శ. ౧౮౮౭ ఫాలుణ శుక్స 
౧౫ నాడు కొండవీటిలో పరివార వట్టాభిరామ. వ్మిగహమును 
(బతిష్కించెను. ఇది గోప మంత్రి కడపటి శాసనము. మరియు 
సాళువ తిమ్మరసు శాసనములు స్వభాను, సర్వధారి సంవత్సరముల 
మధ్య కానరావు. కావున సాళువ తిమ్మరసు మంతి యధికారము 
శా శ, ౧౪ళర౭కు సరియ్మెన శ్రీ. శ. ౧౫౨౫ తో ముగిసెనని 
నిశ్చయింపవచ్చును. ... న్యూనిజు కధ కిది యనుకూలముగనే 
యున్నది. అని (వాశారు 7 _ అంతేకాక ““ఇట్ళు న్యూనిజు వరిం 
చిన యంశముల నెల్బను శాసనాద్యన్య సాధనముల మూలమున 
నిరూపించుటకు వీలుగాక పోయినను నతడు చెప్పు వృత్తాంతము 
మొత్తముమీద సత్యాత్మకమనియే యెొన్నదగి యున్నది” అనీ అభి 
పాయ పడ్డారు. 8 కాని కొన్ని శాసనముల నుంచి తెలియవచ్చే 
అంశాలు ఈ అభ్మిపాయం సరియ్మెనది కాదేమోననే ఊహను 
కలిగిస్తున్నాయి. 


రాయలు తన కుమారుడికి పట్టాభిషేకం చెయ్యడం, ఆ 
కుమారుడు మరణించడం శీ శ. 524 లో జరిగినవి కదా! 
ఆ మీద మూడు సంవత్సరములు తిమ్మరసు చెరలో ఉన్నాడు అని 
న్యూనిజ్‌ చెప్పాడు. అప్పుడు కీ. శ 1524 నించి తిమ్మరసు 
(క్రీ. శ, 1527--28 వరకూ. చెరలో ఉన్నట్ము ఏర్పడుతుంది. 
అతని కండ్భుతీయబడుట ఆ మీదనే జరగవలెను. తిరుసతి తిరుమల 
శాసనములలో కొన్నిటి యందు తిమ్మరసు (ప్రశంస కలదు. 


ఇతడు (కీ. శ. 1536 ఫ్మిబవరి 26తేదీనాడు తాళ్ళపాకం 
తిరుములయ్యంగారి వద్ద నించి తృ 600 పణములు తీసికొని 
అందుకు బదులుగా తన తమ్ముడు గోవిందరాజుకు రావలసిన 
(పసాదంలో 1/4 వంతును ఆయనకి ఇచ్చివేశాడు 9 అలాగే 
(కీ. శ. 1536 డిశంబరు 28 తేదీనాడు తిమ్మరసుస్నె తిరుమ 
లయ్యంగారివద్వ్ప నించి 1, 900 పణములు తీసుకొని తన పేర 
శి వేంక టశ్వరుడికి అర్చించే (పసాదంలో తనకు రావలసిన 1/4 
వంతును ఆయనకి ఇచ్చాడు*త అదే విధంగా తిమ్మరసున్న్నూ, అతని 
తమ్ముడు గోవిందరాజున్నూ 5, 203 పణములు తీసుకొని స్నె 
తిరు మలయ్యంగారికి తిరుపతిలోని గో విందరాజస్వామి (ప్రసాదంలో 


శాసనములున్న్నూ కృష్ణరాయల తరవాత రాజ్యానికి వవ్చిన అతని 
సవతి తమ్ముడు ఆచ్యుతదేవరాయలనాటివి దీనినిబట్టి తిమ్మరసు 
(క్రీ. శ. 1536 వరకూ సజీవి అయి, దొన ధర్మములను చేస్తూ 
ఉన్నట్టు స్పష్కం అవుతుంది. (కీ.శ. 1528లో అవమానితుడ్డె, 
కండ్శను గోల్పోయి ఉండినచో అతడు అనావకుడుగా ఎక్కడనో 
కాలం వెళ్ళపుచ్చుకుంటూ ఉండాలి కదా! ఇతని తమ్ముడు గోవింద 
రాజు (కీ. శ. 154ఉ1వరకూ కూడా శాసనములలో (పశంసింపబడి 
నాడు.!2 అందుచేత తిమ్మురసు కళ్ళుతీయించడం గురించి న్యూనిజ్‌ 
చెప్పినది విశ్వసనీయంగా కనపడదు. 


ఇంతేకాక మరి ఒక విశేషమున్నూ తెలియవస్తుంది 
డా వేంకట రమణయ్యగారు శ 1446 లేక (కీ. శ. 1524కు 
తరువాత తిమ్మరసు (ప్రశంస కనిపించదు అని 'వాశారు.. దీనికి 
కారణం అతడు చెరసాలలో ఉండడమే కారణం కానవసరం లేదు. 
రాయలు తన రాజత్వాన్ని త్యజించి తన , ప్యుతుడికి పట్టంకట్ట, 
తను అతనికి మంతి అయినాడు అప్పటికి శిరః[పధానిగా ఉండిన 
తిమ్మరసును తనకు సలహాదారుగా చేసుకున్నాడు దీన్నిబట్టి 
తిమ్మురసు (కీ. శ 1524లోనే వదచ్యుతుడ్నె సామాన్య పౌరుడుగా 
మారిపోయాడు. స్నెనపేర్కొనబడిన అచ్యుతర్ధాయలనాటి తిరుపతి 
తిరుమల శాసనములలో ఎక్కడా ఇతడు (పధాని అని చెప్పుకోక 
ఉత్త సాళువ తిమ్మరసనే చెప్పుకున్నాడు కాని (కీ. శ 1524కు 
పూర్వము తిమ్మరసు అక్కడే వేయించిన శాసనములలో (పధానిని 
అని చెప్పుకున్నాడు.!కే డ్‌నిని బట్టెన్నీ (కీ. శృ. ర్‌ వితయిశ ర్‌ పెళ 
మధ్య అతడు సామాన్యుడుగానే ఉన్నట్టు తెలుస్తుంది. అంతేకాక 
రాయలు క్రీ. శ. 1524 లో తనకుమారుడు మరణిం విన పిమ్మట 
తిరిగీ రాజల్వాన్ని చేపట్టి మరి ఐదేళ్ళు పరిపాలన సాగించాడు కదా ! 
అప్పుడయినా అతడు తిమ్మరసును తిరిగీ (వధానిని ఎందుకు చెయ్య 
లేదు అనే పశ్న వస్తుంది. దీనికి రాయలు స్వార్దపరుడ్నె తన 
ప్యుతుడిని పట్టాభిషిక్తుడినిచేయదలి స్తే స్మామాజ్యక్సేమం పురస్క 
రించుకొని తిమ్మరుసు రాయల ఆ కోరికని (పతిఘటిం వాడన్సీఅందు 
వల్శ వారిదరికీ త్మీనమ్నెన అభ్మిపాయ భేదం వచ్చిందనీ, తిమ్మరసు 
తన అన్న వీరనరసింహుడి కుమారుడిని తొసిపుచ్చి తనని సింహాసనళ 
ఎక్కించిన శే అన మరణొనంతరం తన కుమారుడిని కూడా తోసి 
పుచ్చి, తన సవతితమ్ముడ్నె న అచ్యుతరాయలకు పట్టం కడతాడేమో 
నని భయంవేసి తిమ్మరసును పద్మ భష్ముడిని చేశాడనీ సమాధానం 
చెప్పవచ్చును. త్‌ 

"ప్నైన ఉదహరింపబడిన తిరుపతి తిరుమల శాసనములను 
బట్టి రాయలు. తిమ్మరసు కండ్శను పొడిపించుట అబద్బమన్సీ, 
శ్రీ. శ 1525 లోనే మంతి పదవిని వదల్బుకొన్న తిమ్మరసు 
(క్రీ. శ. 1536 వరకూ ఒక సామాన్య పౌరుడుగా జీవించిఉన్నాడనీ 
చెప్పవచ్చును. ఈ సూచనను విజ్నలు పరిశోధించగలంని 


తమకు రావలసిన 1/4 వంతును అమ్మివేశారు.శే! ఈ మూడు ఆకాంక్షిస్తున్నాను. 
ఇఅ+ ఈం ఆ లచ + ఆపళళ. 
వార్చి శ్‌0 1978 


హిందీమూలం :; స్వరియు (పేమ్‌చంద్‌ 


ఘమ వూ 


రర (| 
వల సహనా వచ్చాడు. గూటో పెట్టిన ఆ డబ్బులు ఇలా 
పట్బుకరా, అతని కిచ్చేద్బ్వాం. ఏదోవిధంగా అతనిబాధ తప్పి 
పోతుంది” అన్నాడు హల్కూ సెళ్ళాంతో. 


మున్నీ ఇల్టు ఊడుస్తూ చటుక్కున వేనక్క్యు తిరిగి 
'“'మూదురూపాయలే గదా! అవి కాస్తా ఇచ్చేస్తే కంబళి ఎక్క 
ణం పుష్యసనూసం ర్మాతులు ఎలా గడుస్తా యిల 
“ఇప్పుడులేవు, కోతలప్పుడు ఇచ్చేస్తామని* అతనితో చెప్పేసెయ్‌” 
అంది. ॥ 


వసు ది? 
జూన 


హలూ్య ఒక్కళ్నణం అసమంజసంగా నిలబడిపోయాదు. 
పుష్యమాసం దగ్శరపడ్‌ంది. కంబళి లేకుందా పొఐంలో ర్మాతిళ్ళు* 
కాపలా కాయడం సాధ్యంకాదు కాని సహనా ఒప్పుకోడు. చీవాట్ళు 
"పెడతాడు. తిడతాడు. చరికి చచ్చిపోయినాసరేగాని ఇప్పుడు 


ఈ బాధ తప్పిపోతే అంతేచాలు--అని. ఆలోచిసూ తన స్ఫూూల 
కాయాన్ని కదిలించుకుంటూ పెళ్ళాంవద్చకువచ్చి “పటు స్చైకరా 


మున్నీ...ఇచ్చే సెయ్‌, ఆ బాధ తప్పిపోతే అంతేచాలు కంబళికో స్‌రం 
మరో ఉపాయం ఆలోచిస్తాను” అన్నాడు. 


మున్నీ దూరంగా వెళ్ళిపోయి గుడ్డురుముతూ “ఆయ. అలో 
చిస్నావ్‌ ఉపాయం! ఏదీ చెప్పూ విందాం ఉపాయం! ఎవరన్నా ధర్మంగా 
ఇస్తారా కంబళి? ఎంత అప్పు వుందో ఏమో! ఎప్పటికీ తీరదు 
అసలు నువ్వు వ్యవసాయం ఎందుకు _మానెయ్యవూ అంట” చళచ్చీ 
చెలీ పని చేసు ఒన్నాం. పండింది కాస్తా అప ప్ప తీర్చేయడంతో సరి 
పోతుంది. మళ్ళీ చేతులు ఖాళీ! హీక్‌లో తీర్చడానికే మనం పుట్టి 
నట్టున్నాం. పొట్టకూటికోసరం కూరి చేసుకుందాం. అంతేగాని 
ఈ వ్యవసాయం వదూ పాడూవద్ను. ఆ రూపాయలు నేను 
ఇవ్వను. ఇవ్వనం కే ఇవ్వను” అంది. 


హలూ్కూ నిరాశచెంది “అయితే తిట్ళు తినమంటావాలి 
అడిగాగ . " 


“ఎందుకు తిడతాడూ' అతడిదే రాజ్యమా?” 


ఈ మాటలు అంటూనే ఆమె ఉకోషం తగ్గి పోయింది. 
హల్కూూ మాటల్నోని కరోరమ్నెన న వాస్తవం ఒక భయంకర జంతువు 
లాగ ఆమెను ఉంిమీ చూస్తున్నట్టున్నది. 


వెంటనే వెళ్ళి గూట్నో పెట్టిన రూపాయలు తెచ్చి హల్కూ 
చేతిలో పెట్టి “ఇక నువ్వు వ్యన వసాయం మానెయ్యి. ఎక్కడన్నా 
కూలి చేసుకొన్నా ఒకపూట సుఖంగా తినొచ్చు. మరొకడి బాధ 


వూర్మి 


తక 


అనువాదం :; 


గాదంశెటి 
౫9 


సపు రాత్రి 


వుండదు భలే వ్యవసాయం! కూ చే! తెచ్చింది కూడా అందులో 
ధారపోసినా సప్పెగా చీవాట్ళు తప్పడం లేదు”” అంది. 


హలూ్కూ రూపాయలు తీసుకొని బయటికి నడుస్తూ వుండగా 
తన వాదయాన్నే తీసి ఇవ్వబోతున్నట్టనిపించింది. అతడు కూలి 
పనిచేసి ఒకో ప్పెసా మిగిల్చి కంబళి కొనడానికని మూడు రూపాయలు 
కూడబెట్టాడు కాస్తా ఇవాళ ఎగిరిపోతున్నాయి. ఒక్కో 
అడుగు చేస్తం మే తన తల దీనత్వంతో దిగజారిపోతూవుంది. 


అవి 


పుష్యమాసపు చీకటిర్యాతి ఆకాశంలోని నక్థ్మ తొలు కూడా 
గడగడ వణకిపోతున్నట్టున్నాయి. హలూూ తన పాలంగట్టున చెరకు 
ఆకుల పందిరికింద వెదురు మంచంమీద తన ముతక దుప్పటి కప్పు 
కొని వణికిపోతూ పడివున్నాడు. మంచంకింద అతని' కుక్క “జబరా” 
కాళ్ళు పొట్టలో పెట్టుకొని చలికి “కుంయ్‌ కుంయిమంటూ పడి 


వుంది. 

ఇద్వరిలో ఎవరికీ నిిదరావడంలేదు. 

హలా మోకాళ్ళను గొంతుకు ఆనించుకుంటూ “*జబరా, 
చలేస్తుందా! ”* ఇంట్లో ఎండు గడిలో పడుకోమం కే విన్నావా? 
ఇక్కడ ఏం చెయ్యడానికొచ్చావ్‌ ? క చావు చలికి! నేనేం 


చేసేది? నే నిక్కడ హల్వా, పూరీ తినడాని కొచ్చాననుకున్నావా? 
పరుగెత్తుకుంటూ ఫంటపడి వచ్చావ్‌! 
కుంటూ ఏడువ్‌ [”” అన్నాడు 


ఇక నీ తాతల్ను తల్చు 


“జబరా పడుకునే ఒక్కసారి తోక అడించి 'కంయ్‌ కుంయి 
మంటూ ఒక్కసారి ఆవరించి నోరు మూసుకుంది. బహుశాః తన 
మూలుగువలన యజమానికి ని(దరావటంలేదని తన స్వబుద్దితో 
తెలుసుకొన్నట్టుంది. 


హల్కూ చేయి చాపి *“జబరా'ను నిమురుతూ ““రేపట్నుండి 
నావెంట రావద్దు. లేకపోతే చ€కి చల్జబడిపోతావ్‌ ”” అని మంన 
అ౨చాడు 


"ల 

మరోక్ష్సణం ఎడిచాక లేచి - ఒక్క. దమ్ము లాగుదాం, 
ఎలాగో ర్యాతి గడవారిగదా ! ఇప్పటికి ఎనిమిది మార్గ గంజాయి 
తాగాను. ఇదీ పొలంలో వుండే మజా! ఒక్క భాగ్యవంతుడు 
వున్నాడం కే, వాళ్ళవద్వకు చలి వెళ్ళిందం కు అక్కడి వేడికి తట్ళు 
కోలేక పరుగు పట్మాగ్సందే ! పెద్ద పెద దిండ్శు, 
లు యి య౧ న 

కంబళ్ళు వుంటాయి" అక్కడకు వెక్షేసాహసం చకికి ఎక్కడుందీ? 
ఇదంతా విది (వాత. చాకిరి మనది, సుఖం వాళ్ళది--అనుకున్నాడు. 


పరుపులు, 


*ఉం78 


భారతి 


మరో కణం అటూ యిటూ చూసి గుంటలో ' నుంచి 
కొంచెం నిప్పు తీసి గంజాయి గొట్టం వెలిగించాడు. “జబరా కూడా 
లేచి కూర్చొంది 


హలూ్క్కూ గంజాయి తాగుతూ “నువ్వూ తాగుతావా ౨ చరి 
పోవవమేగాదు, మనస్సుకు కొంచెం ఉల్నాసం కూడా కలుగుతుంది” 
అన్నాడు. 


ళఓ 


జబరా” అతడి ముఖం వేపు (ప్రేమగా చూసింది 


“ఇవాళ ఎలాగో చలికి తట్టుకో, రేపు ఇక్కడ ఎండుగడ్డో 
పరిచేస్తాను. అందులోదూరి పడుకొన్నావంళక్షే, చలే వుండదు.”” 


“జబరా” తన నముందలి కాళ్ళు అతడి వొళ్ళో పెట్టి అతడి 
మూతివద్ద తన మూతి ఆనించింది. దాని శ్వాస అతడికి. వేడిగా 
తగిలింది. 


హల్కూ మళ్ళీ గంజాయి తాగి పడుకున్నాడు. 
కానివ్వు; ఇక నిద పోవలసిందే ననుకున్నాడు. 
దాటగానే గుండెల్టో చలి పుట్టుకొచ్చింది. అటూ ఇటూ పొర్షా 
డాడు. అయినా చలి పిశాచం మాదిరి అతడి గుండెలు అణచి 
వేస్తోంది. 


ఏమన్నా 
కాని ఒక్క కణం 


ఎలాగూ వుండలేకపోయాడు. “జబరా”ను నెన్ముదిగా ఎత్తి 
తన వాళ్ళో కూచోబెట్టుకుని చిచ్చికొట్ట్సి న్మిద బుచ్చాడు. కుక్క 
వొళ్ళు దుర్వాసన కొడుతుంది. అయినా దాన్ని తన వొంటికి 
హృదయానికీ హత్స్తుకొని ఏదోసుఖాన్ని అనుభవిస్తున్నాడు. అలాంటి 
సుఖం ఎన్నో నెల్టి నుండి అతడికి కలగలెదు. స్వర్శమంకే యిదే 
నేమో ననుకుంటుంది జబరా! హల్కూూ పమ్మిత ఆత్మలో ఆ కుక్క 
డల అసహ్యం ఆవగింజంత కూడా లేదు. ఇలాంటి అసాధారణ 
"స్నేహం అతడి ఆత్మద్వారాలన్నిటినీ తెరచి వేసింది. దాని ఒక్కో 
గుణం వెలుగులో  పకాశిస్తుంది. 


ఉన్నటుండి “జబరాకు” ఏదో జంతువు చప్పుడు వినపడింది. 
ఈ విశేషమ్నెన అత్మీయత దానిలో ఒక నూతన స్ఫూర్తిని కలి 
గించింది. దాంతో చలి గాలులను కూడా లెక్కచేయలేదు. చప్పున 
లేచి పందిరి బయటికివచ్చి మొరగడం మొదలెట్టింది 
దాన్ని అనేకమార్చుు బుజ్బగింపుగా పిల్ప్చాడు. కాని అది అతడి 
దగ్గరకు రాలేదు. హం చేనలువేపులా గంతులువేస్తూ మొరుగుతూ 
వురిది ఒక్కక్నృణం దగ్గరకు వచ్చినా మళ్ళీ పరుగెత్తి పోయేది. 
కర్షన్యమనేది దాని హృదయంలో తీరని కోర్కెగా గెంతులు 
వేస్తోంది 


హలూ్కూూ 


ఇంకో గంట గడిచింది. రాతి శీతలవాయువుః తో ధగ ధగ 
లాడుతుంది. హల్కూ లీచి కూచాన్నాడు. మోకాళ్ళు గుండెలకు 
ఆనించుకొని అందులో తల దూర్చాడు అయినా చర్‌ తూ లేదు. 
రక్తమంతా గ ద్సకట్ట క్పేనట్టు అనిపిస్తోంది. నాళాల్ళో రకానికి 


బదులుగా మంచు ్రవహిస్తున్నట్టుంది. ఇంకా ఎంత పొద్చు 


వూరి న 


త్‌2 


వుందోనని ఆకాశం వేపు తొంగిచూచాడు. సప్తరుషులు ఇంకా అకాశ 
మధ్య భాగంలోకి కూడా ఎక్కలేదు. స్పెదాకా ఎక్కితేగాని తెల్బ 
వారదు. ఇంకో జాము పొద్దు వుంది 


హలూ్క్క యొక్క పాలం నుంచి ఒక గోలీకాయ విసురంత 
దూరంలో ఓ తోట వుంది. ఆకురాలడం మొచదల్నింది. తోటలో 
రాలిన ఆకంతా రాసుల్నెంది వాటన్నిటిని ఎదరకొచ్చి తగులబెట్టి 
చలి కాచుకుందామనుకున్నాడు. రా(తిళ్ళు ఆకులు పోగుచేయడం 
ఎవర్షెనా చూస్తే దయ్య మనుక౦ వారు. అందాలో ఏవ్నెనా 
జంతువులు దాగివున్నా వుండొచ్చు. అయినా యిక కూర్చోజాలక 
పోయాడు. 

దగ్శంలోవున్న కందిచేలోకివెళ్ళి కందిపుల్లలు విరిచి వాటితో 
చీపురు తయారుచేసి మండుచున్న పిడక చేత్తో పట్టుకొని తోటవేపు 
వెళ్ళాడు. కుక్క అతణ్జ్మిచూసి దగ్గరకు వచ్చి తోక, ఆడించసాగింది 


“ “జబరూ, ఇక తట్టుకో లేను. తోటలో ఆకులు ఎదరకొచ్చి 
మంటవేసి చలి కాపుకుందాం పద. చలి తీరిపోతే పోయిపడుకుందాం. 
ఇంకా చాల పొద్దు వుంది ” 


“జబరూ”"కుంయ్‌ కుంయ్‌ మంటూ తన సమ్మతి తెలియవెేసి 
తోటవేవు నడిచింది. 


తోటలో బాగా చీకటి కమ్ముకొని వుంది ఆ చీకట్ళో గాలి 
నిర్ష్వయగా ఆకులను అణగ తొక్కుతూ. వీస్తుంది. చెట్లనుంచి 
మంచు బిందువులు టపటపా రాల్డున్నాయి. 


ఉన్నట్టుండి గోరింటిపూల సువాసనలతో ఓగాలి కొట్టింది. 
టా లు 


ఆ 


*““ఎంతమంచి వాసన వచ్చిఎదో చూడు “జబరూ”! నీ 
ముక్కులకు కూడా వాసన తగులుతుందా?” 


కుక్కకు నేలమీద ఎక్కడిదో ఎముకదొరికితే దాన్నిచీలుస్తూ 
వుంది. 

హల్కూ నిప్పుకింద పెట్టి ఆకులు పోగుచేయ మొదలట్టాడు 
కాద్నిసేపట్ళో ఆకులన్నీ కుప్ప చేశాడు. చేతులు కొంగర్భు పట్టుక 
పోతున్నాయి. ఒట్టు కాళ్ళు ఆడుతున్నాయి. అవి ఆకులను కువ్వ 
చేస్తున్నాయి. ఈ చలిమంటలో చలిని తగులబెట్టి భస్మం చేయాలను 
కుంటున్నాడు హలూ్కూూూ | 

కొద్దిసేపట్లో చలిమంట భగ్గుమంది. దాని జ్వాలలు” 
'స్పెనున్న చెట్ల ఆకులను తాకుతూ 'ప్నెకగిరిపోతున్నాయి. ఆ 
అస్పష్ట్టమ్మెన వెలుతురులో తోటలోని విశాలమ్నెన వృక్నాలన్నీ ఆ 
దట్టృమ్మెన అంధకారాన్ని తవు తలలప్నె ఎత్తుకొని మోస్తున్నాయా, 
అన్నట్ళున్నాయి.. 


యు. 


అంధకారమయమ్మెన అనంతసాగరంలో ఈ వెలుతురు ఒక 
ఓడలాగా కచులుచున్నట్టునిపిస్తుంది. 


హల్కూ మంటవద్వ కూచొని చలి కాపుకుంటున్నాడు. 
ఒక్క క్ష క ణంళలో దుప్పటివిప్పి చంకలో పెట్టు కొని ౮0డు కాళ్ళూ 


1978 


పుష్య మాసపు రాతి 


చాచాడు. “నీ చేతన్నైంది చేసుకో అవి ఎలిని సవాల్‌ చేస్తు న్నట్టు 
న్నాడు చలిప్నైెన విజయ పొందిన అతడు ఆ విజయ గర్వాన్ని 
హృదయంలో అణచుకోలేకపోయాడు. 

“జబరా, ఇంకా చలి వేస్తుందా అన్న హల్కూూ (పశ్నకు 
జబరా *“కుంయ్‌ కుంయ్‌' మంటూ *“*ఇ౨కేం చరివేస్తుంది' "అన్నట్టుగా 
జవాబు చెప్పింది. 


““మొదటనే ఈ ఉపాయం తట్టివుంకే చ కి ఇంత బాధ 
పడేవాళ్త్నం కాము 

ళా 

కుక్క తోక ఆడించింది. ప్‌ 

“సరే. ఇలారా ఈ చరిమంట స్నెనుండి దూకిపోవాలి 


చూద్దాం ! ఎవరు ముందుదూకుతారో ఒకవే 
నేను మందూ మాకూ ఇప్పించను.”” 
జబరా ఆ నిప్పుల కుస్పును కుతూహలంగా చూని శై 
హల్క్కూ అందుకొని “రేపు ఇంటివద్ద ప -ఈ విష యాలన్టీ 
చెప్పవద్చు చెప్పావో, తగవులాడుతుంది "అంటూ ఎగిరి ౫౨, మంట 
దాటుకొని ఆవలివేపు దూకాడు. కాళ్ళకు కొని గా మంటతిగిలింది 
అదేమీ లెఖ్కలోది కాదు. కుక్క + పముంటకు, అటూ ఇటూ తిరిగి 
ఆతడివద్బకు వచ్చి నిలబడింది. 


ది 


పద పద్క అలా కాదు. స్నెనుంచి దూకిరావా* 


అంటూ 
అతడు మళ్ళీ దూకి ఇవతరి వేపుకు వచ్చాడు 

ఆకులన్నీ కా "పోయాయి. తోటలోమళ్ళ్చీ చీకటి ఆవరించింది. 
నివురు గప్పిన నిప్పు కొద్చి కొద్దిగా వుంది. గారి కొట్టినవ్యుడల్హా 
రగులు కొంటున్నట్నున్నా మళ్ళీ క్షణంలో వల్నాలిపోతూ వుంది 

లభ: వల కు 

హలూ్కూూ మళ్ళీ దుప్పటి కప్పుకున్నాడు. వేడి వేడి బూడిద 
వద్చకూచొని ఏవేవో కూనిరాగాలు తీసు న్నాడు. వొళ్ళు స్పై వేడెక్కింది 
వలీగాలి తగిశన కొందీ సోమరితనం అణఎవేస్తో దె 


ళ( 


జబరా ”” 'పెద్దంగా మొరిగి పొలంవేపు పరుగెత్తింది 
జంతువుల గుంపు ఏదో తన పొం౦మీద పడ్డట్లు హల్కూకు అనిసిం 
చింది. అవి అటూ ఇటూ తిరిగే శబ్బం స్పష్టంగా చెవుల్మో పడు 
తూంది. అవి పొలంలోనిస్పె నములుతున్న శబ్బం కూడా 
వినవస్తోంది. 


రు పరపరా ; 


ల తనలో తాను ఇలా అనుకొన్నాడు--కాదు కాదు, 
“జబరా”వుండగా ఏ జంతువూ, పశువూ పొలంలోకి రాలేదు. వస్తే 
నులిపి పారేయదూ? బహుశాః నాకేదో మతిభమ కలిగివుంటుంది. 
ఏదీ! ఇప్పుడు వినపడ్నంలేదే ! ఇప్పుడు ఏమా నినపడ్మ్యంలేదు. నేనే 
మోసపోయాను. 
పెద్చంగా కేక పెట్టా డు-జబర్హా జబరా! 


“జబరా మొకునమాల వున్నది కాని అతనివద్వకు రాలేదు. 
తరవాత పొలంలో ఏవో మేసు ర్పన్నట్ళుగా శబ్బ ్బామయింది. ఇప్పుడు 
అతను మోసపోవడంలేదు. కాని వున్నచోటునుండి కదలడం విష 
మంగా వుంది. గెట్టిగా ముడుచుకొని కూచొన్నాడు. ఈ చళికీ 


మారి (| 





త్‌త 





-ారాశాకా అకాల శారా 
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౨0%6స ఉంటడేజుం 02! | 


డు. 


:.మాడమడయుయు-డ 


131078. న18ర02జ013%6 01 4015కీతోీ [| 
'మకుముకమ్తుపవ్తాడుముకుముసుపు పుపుస ముసుకు సుడుసుపు సుప తవు సుమ డుడుషన్నష్పుట 


1978 


భారతి 


మంచుకూ. పొలంలోకి వెళ్ళడం, పశువులవెంటపడి అరవడం 
సహిం వలేననుకున్నాడు అంతే, వున్నచోటినుండి కదల్సేదు. 

పెద్దగా అరిచాడు--ఫోఫ్కో వెళ్ళిఫో; కుక్క మొరుగుతూనే 
వుంది పశున్లులు మేస్తూనే వున్నాయి. పంట బాగా కోశకు వచ్చి 
వు౨ది. ఎంత మంచిపంట! పాడు పశువులు సర్వనాశనంచేస్తున్నాయి. 

హల్కూ దృఢసంకల్పంతో లేచాడు రెండడుగులు ముందుకు 
వేశాడు. ఇంతలో చల్చటి గాలి విసురు తేలుకొండిలా గా గుచ్చుకపోతు 
న్నట్టు తగిరింది. వెంటనే మళ్ళీ ఆరిపోయిన చలిమంటవద్వకు వచ్చి 
కూచొని బూడిదను పెళ్ళగించి చల్చబడ్న వొళ్ళు కాచుకో మొద 
లెట్టాడు 

“జబరా తన గొంతు చించుకుంటోంది. పశువులు పొలాన్ని 
పాడుచేస్తున్నాయి. హల్కూూ వేడిబూడిదవద్బ (వశాంతం గాకూచొని 
నున్నాడు. అకర్మణ్యత్వము అతన్ని నలువేపులా తాళ్ళతోకట్చి వేసింది. 

ఆ బగాడిదవద్బనే వేడినేలమీద దుప్పటి కప్పుకొని న్మిద 
పోయాడు. | 

* = తెల్లవారగానే అతడి న్మిదమత్సు వదిలింది నలువేపులా 

ఎండ తగుల్నూవుంది. మున్నీ అంటూవుఎది. 

“ఏంటీ ఇవాళంతా నిద్రపోతూనే వుంటావా * “నువ్వేమో 
ఇక్కడకువచ్చి మజాగా న్మిదపోయీవు అటు చూడు, పొలమంతా 
సర్వనాశనమ్నెపోయింది.” 


హలగ్కా లేచి కూర్కొని కళ్ళు నలుపుకొంటూ “నువ్వు 
పొలంవేపునుండే వస్తున్నావా?” అన్నాడు. 

““అవునవును. పొాలమంతా పాడ్నెపోవటం చూచే వచ్చాను 
అవ్వ! ఇలా ఎవర్షెనా ని్మిదపోతారా? నిన్ను ఇక్కడకు కాపలాకు 
పంపినందుకు ఇదా ఫలితం?” 


హలూూ నెపం అందుకొన్నాడు “నేను ఛస్తూ ఛస్తూ 
(బతికాను నీకు నీ పాలమే పట్టింది. కడుపులో ఎంత నొప్పి 
ను ద్‌ బి (0) 
పుట్టిందం కే, నీకేం చెప్పను! 

ఇద్దరూ పొలం గిట్బుమీద కొచ్చారు. చూచారు. పొలమంతా 
చెదతొక్కి పారేసివుంది. “జబరా' మంచంవద్వనే. చిత్తుగా పడి 
వుంది. (పాణమేలేదా అన్నట్ముంది. 

ఉభయులూ పొలం తీరు చూస్తున్నారు. మున్నీ ముఖాన 
ఉదాసీనత నిండుకుంది. కాని హల ముఖం (ప్రసన్నం గావుంది 

మున్నీ దుఖిఃస్తూ “ఇక కూలిపన్నెనా చేస్తేనే గాని పొలం 
శిస్తు కట్టలేము” అంది. 

హల్కూ ఆనందంగా ““అయితే అయింది కాని ఇకమీదట 
ఇక్కడ ర్యాతిళ్ళు చలికి బాధపడవలసిన అవసరంమా[తం వుండదు 
కదా!” అన్నాడు. 


కాదిక చం౦ందికలు 
తావాణారా” సా 
శ్రీ శనగన నరసింహస్వామి 


పౌంసమ్నుదమే పుడమిప్పె పడపొంగనొ కాక కాంతిలో 
కాల కవాటముల్‌ తెరువగా బడెనో శతకోటి చం[ద బిం 

బా లొకసాొరిగా గగనమండలమం దుదయించెనో జగ 

జ్బాలమునిండ కార్షికిక చం(దిక లింతగ పండ బారునే! 


కురియునో పారిజాతంపు విరులు స్వర్శ 

నందనమునుండి కైలాసనగమునిండి 

రాలునొ, విభూతిరాశులు నేలప్నెన 

ఎంతవెన్నెల చెల్ల రే! యెంతసొగసు. 

ళం 

ఒహొ చెన్నాల ! అమృత _పవాహమట్టు 
న్‌ 

"టు కొని పొంగు దోసిళ బటి (తావి 

లు యా న్త్ర 
ఆర్హునో దాహమును ప్యాతలందు నించి 
దొాచుకాందునొ కృష్టరా(_తముల కొలుకు 


మలిన వసనమ్ములూడ్చి దిబ్మండలములు 

తెలి దుక్తూలమ్యులను దాల్చి తేజరిల్బు 

ఈ మనోజ్నశర(ద్యాతి కేగతి పెడ 

మొగమువెట్టి నిదించునో ముగ్చజనము 
ఏ యవవమాన దుఃఖమొ సహింపగరాక తనంఐమూగయ్నె 
పోయి (పవాస భారమును మోసెడి నా కవితావిపంచి యా 
రేయి నిమేషమేని నిదురింపక కాకలికాస్వనం బులన్‌ 
(మోయునదేమొ స్వప్నపరిమూఢము లిం దియముల్‌ 

చల్‌ంపగ.. _ 

ఈ తెలివెల్లు వ్వైభవము లేసడిసద్నును లేక యూరకే 
భూతల మేలియేలి యుడి వోవుట స్ప్నెపగజాల సారెకున్‌ 
చేతమునందు పొంగు రససింధువులన్‌ భరియంపజాల ఈ 
రాతిరి యెల్బ దిక్కులు కరంగగ పాడుచు సంచ్రరించెదన్‌. 


వ్య్యారప్టుళ్య్యు తప్పుట 


స తడ 


1978 


౮ 


గా యసులుదరల్‌ 


నల సముర్వించిన ఉత్తవుకావాాలు-౨ 


చేయిపట్టుకు నడిపించే 
దాల్యన్మృతులు 


వ సమర్పించిన ఉత్తమ కావ్యాలలో “మృత్యువృక్స లగోరెండోది 
తన తొలి కావ్యసంపుటి “చట్టు నా ఆదర్శం” ద్వారా ఒక 
వినూళక్న కవితా (శేణిని పదర్శించి రసజ్ఞ హృదయాలను ఆకర్షిం 
చిన [శీ ఇస్మాయిల్‌ -నాలుగు సంవత్సరాల తర్వాత తన రెండో 
కవితా సంపుటని (ప్రచురించాడు వ్నైెశాఖంలో- తెలుగు కవితా 
సహకార శాఖప్నె ఒక వినూత్న కవితా వన్నపియ అధివశించిఎది 
కొత్తదీ, మెత్తనిదీ ఒక కలరవాన్ని వినిపించింది 
యే ఇస్మాయిల్‌ నుప్పయ్యేళ్ళ (కీతంనుంచీ కవితారాధన 
చేస్తున్న సంగతి అస్మదాదులే ఐదారుగురికో తెలుసు (శీ కృష 
శాాస్తిగారి సచ్చాతుడుగా మొనతపస్సమాధిలో మూడు దశాబ్బుల 
కాలాన్ని నెట్టివేసి-ఒక్కమాటుగా ఒక కొత్త ఉరవడితో '“కళాకేళి 
మాసపష్మతిక పుటలో (ప్రధమ సాక్షాత్కారం కఒగింవచడం పాత 
మ్మితుల కొళ్చర్యమే కలిగింది ఇన్జి థఢోరణు లీ దేశంలో మడ 
శొక్కుకుంటూ సాగాయే-సాహెత్యోపరితలాన్ని అందడి చిత్తడిగా 
మార్చాయే--'ఇదేమి కొత్త థోరణి*” అనుకుంటూ కొందరు సంశ 
యాత్ములు శంకాశరాలనూ సంధిం..కపోలేదు. కవిత్వానికి దిన 
వారీ జాపయోగిక (పయోజనం తప్ప అన్యమేదీ పనికిరాదనే పచ్చి 
భౌతికవాదులు కొందరు--స్వవృకవిత్వమం మే ఇదేనా అనీ, (పాకృతిక 
చ్మితాలను యథాతధంగా స్వీకరిం వడం చ్మితకారుని పనేమోతప్ప 
కవి బాధ్యత అంతటితో తీరుతుందా అనీ సందేహాలు వెలువర్చారు 
ఆధునిక కవిత్వంలో--ఉద్దాటనా ధోరణి మితిమీరింది. నెత్తురూ 
చెమటా కన్నీళ్నూ తప్ప యితరమ్మెనవేవీ కవిసమయాలుగా పనికి 
రావనే నియతి ఏర్పడింది పతివాడూ జౌపదేశిక (పవక్తగామారి 
కూర్చున్నాడే తప్పు గుండ్నెకింది గుసగుసంను వినిపించే అనుభూతి 
పరిపొకాన్ని అందుకీలేకపోయాడు. అలా ఒక (భష్వ్టాచారం పద 
ర్శిత మవుతున్న దశలో ఒక విశిష్ట విచికలామోదంలా, (కొత్త 
పాలుఫలు తెలిసే మందపవనంలా ఇస్మాయిల్‌ కవిత్వం వీ అస్మ 
దాదులకెంతో రిలీఫ్‌ అందించింది. సక సుభోఛ్చాస మొనగూర్చింది 
కనుకనే ఆ ఆనందంతోనే- ఈ వ్యాసకర్త-*“చెట్టు నా ఆదర్శం” 
అనే యితని తొలి కవితా సంపుటికి విఫులపీరిక సంతరించాడు. 
అతి నిరాడంబరంగా ఆధునిక కవితారంగ (ప్రవేశం వేసిన వినాత్న 
సన్నివేశనుది. 


వార్చి 


త్‌5్‌ 


మనోగగనంలో చాపుకున్న జ్ఞాపకాల కొమ్మర్నీ, గాఢాను 
రాగాల ఊదల్నీ వెనక్కి పీల్చేసే “'మృత్యువృక్న ౦'-వ్యత్యస్తృంగా తల 
కిందుగా మొలిచే నిరంతర సత్యాన్ని నింపాదిగా విప్పే యితని కవిత, 
అనివార్య, మృత్యువుతో ఆరంభమై, జీవన నిరంతరాయతవ్నెపుగా 
సాగుతుంది. ఈ భూమిస్నైె జీవితంవలెనే మృత్యువుకూడా అజరా 
మరమ్మెనదే! మానవ శిశువు పుడుతూనే, బిగించుకొన్న పిడికిళ్ళలో 
మృత్యుచ్భాయల్నే--జననాంతరంనుంచి తెచ్చుకుంటాడు. కనుకనే 
(పతివాడి జీవితం ఏడుపునుంచి _పారంభమ్నె నవ్వులోకీ, నవ్వు 
నుంచి దుఃఖంలోకీ జక చ్మ్యక్ష్యభమణం కావిస్తుంది. 


వ్యత్యస్తృ మనోహరంగా (పదర్శితమ్నెన కవితను అవగాహన 
చేసుకుందుకీ కవితా సంపుటిని చివరినుంచి (పారంభించి మొదటికి 
రావడం సుకరమ్మెన  ఏద్బతి. కనక చిట్టచివరి కవిత 'గోదావరి 
దాటాం'తోనే పరిశీలన (పారంభిస్తాను. గోదావరి మండలపు జన 
జీవితంలో యేటి కిదరికి అడ్బరికీ పోతూ ఉండడం నిత్యకృత్యం. 
సాధారణ (పాపంచిక సన్నివేశాన్ని అసాధారణ కవితోక్తిమయ (ప్రపం 
చంగా చితించడంలోనే కవి (పతిభ! ఆకాశం పాఠాలు చెప్పింది; 
ఒరి మళ్ళు చక్కగా అప్పగిస్తున్నాయి ఎక్కాల పట్టికలకుమళల్నే 
మూడేసీ వరుసలుగా బాతులూ సాగుతున్నాయి. బాల్యవిద్య కొద్దిగా 
ముందుకుపోయింది. గేదె కొమ్ముల కుండలీకళకణాలు ఎదుర 
య్యాయి. ఇవన్నీ విద్యార్శి దశకు సంబంధించిన పదవి తాలు. 
బాలహృదయాని కెదురయ్యే పరిష్కారంకాని బీజగణితాలు. మహా 
కవి ర్నెనర్‌ మేరియా రిల్కే చెప్పినమాట జ్బప్పికి వస్తుంది (పతి 
వాడి బాల్యమూ వాడి కందకుండా దూరంగా వ్నెదొలగిన మధుకోశం 
దానిష్మృతి సీమల్ని అందుకుందుక్ష్వనా కవి బాల మనస్కత 
నవలంబభించా. లోక వాన్స్యవికతను చూసి అబ్బురపడ్నంలోనే 
అద్భుత కవిత లుద్భూతమవుతాయి! బాల్య చ్చెతన్యపు ఊహాశాలిత్వం 
(ం502186 1మజక్రహైణళ10మ). నుంచే అద్భుతావహమ్నెన పద 
చ్యితాలు అడుగడుగునా అడ్డుతగిలి, పఠీత హృదయాన్ని పరవశింప 
చేస్తాయి. “కొమ్ముల కుండరీకరణాలతో లెక్కచేయ కుండా నిలబడ్మ 
లెక్కల్న్లాంటి గేదెలు” అన్నప్పుడు కవిచేసిన చమత్కారం... మనక్నీ 
ఒదలదు. మనల్ని గుర్తించకుండా, గౌరవించకుండా నిలబడతాయి 
గేదెలు. అవి లెక్కచేయకుండా నిలచిన లెక్కలు. మనకు పరిష్కారం 
గొని సమస్యలు! ఊళ్ళమధ్యనుంచి మవ (పయాణం సాగుతూన్న 
పుడు-ఇళ్ళ అరుగుల పెదవులు పలకరించే చిరునవ్వులు విరుస్తాయి. 
ఆ నవ్వుల్జా కలకలలాడే జనాలు తారసపడతారు. చర్మిత గమనంలా 
సాగుతుంది [పప్రయాణం. గలగలమని గొణుక్కుంటూ, వీడని నీడలా 
వెన్నంటి వచ్చే ముసని నౌకరులాంటి పంటకాల్వ. కెల్ళిడస్కోపు 


1978 


భార ఈ 


మాదిరిగా నిరర్భక పదార్శంనుంచి సార్శకమ్మెన రంగురంగుగ్నచూపి 
స్తుంది (పయాణం. తరుచ్చాయలు "కరటాలు కరటూలుగా తాకు 
తాయి. వాత్సల్యాన్ని చూపుతాయి, మెడచుట్లూూ చెయ్యవేసి దగ 
రగా లాక్కుని చెవిలో గుసగుసలాడే నేస్తంలా తుగాలు లు! ఇన్ని 
దృశ్యాలను దాటి చివికి కోటిపల్సి చేరుకుంటాడు కవి. --వ్వైతరణి 
దాటాక స్వార్నాన్ని చేరుకొన్నట్ళు గోదావరి దాటాక కోటిఫంతాల 
కష. ళు 
నందుకుంటాడుం 


మానవ జీవితంరో వ రంగు రంగులతో సాగిపోయింది 


మనసు మాతం ఇంకా వాటిప్నెకే చెంగు చెంగున దుముకుతోంది 


అది పీచికలా చిట్టి మనమ దాని రెక్కలంతకన్నా చిన్నవి. ఆకాశానికే * 


ఆచ్చాదన లేదు “రామికా సీమలులేవు ఇంత భూమ్యాకాశాలకీ 
తన చిన్న రెక్కల్ని ఎలా చాచగలుగుతుంది, బాల్యస్మృతి అనే 
పీచిక 

పసిడిరంగు కండువావంటి 
పెళ్ళిక్‌డుకులా ముస్తాబయింది. నదిని 
పెళ్ళికొడుకుగా 


బాల్యం యౌవన ౨లోకి మారింది. 
ఇసుక తిన్ని ఇ ధరించింది 
ఇంతవరకూ. పెళ్ళికూతురన్న కవులే ఉన్నారు. 
దర్శిం వగలిగిన వాళ్ళులేరు అలాంటి నది ఆశ్చర్యం కరిగించింది. 
ఆ శోభినపు సెళ్ళికొడుకుని చూస్తే - భాల్య హృదయం 
కూతురులా బిడియంతో, భయంతో ముదుచుకుపోయింది కాలు 
(కిందకు పడలేదు. ఇంతలో అరచెయ్యి లాంటి దోనెని చూపింది 
నది; అది (పేమతో చాపిన అభయహస్తం పగి"న గాజుపెంకుల్హా 
పదునుగా మెరుస్తోంది పడవ గుండె! పదును అనే మాటకు 
ప. సొదించుకొన్న రెండు అర్హా లనూ చక్కగా వినియోగించు 
కొన్నాడు కవి గాజికీ నీటికీ మెరిసే త ఉంది. పడవలో అక్క 
మం చేరిననీరు పగి న గాజు పెంకుల్లా మెరుస్తుంది సు.. 
మెరుపులతో నిండినదా పడవ పగిరిన గాజ పెంకులపె సె అడుగులు 
వేయడం లేదు కదా అని పడవెక్కే (ప్రతివాడికీ ఒక భయం దాట 
గలమనే ధీమా; పడవలో (పవేశించిన తర్వాత నదిలో సాగడం ఎలా 
ఉంది * అంతవరకూ పక్షివలె ఉడువీధిలో విహరింఏన మనో 
విహంగం--రెక్కగ్న దుల్ఫేసింది. నగ్నంగా చేపలా మారిపోయింది 
అప్పుడిక సర్వ జల భయాన్ని పోకార్చుకుంది ! 


"పెళ్ళి 


వెనకి నుంచి వస్తూూంళే తగిలే రెండో కవిత-*ఏకాంతానికి 
గేలంఫ పట్టణమనే ట్యూబులోంచి పంచరంగుల "పేస్టులా సంధ్య 
అవతికి జారిపోయింది. పరిచితమ్నెన గోడలే తమ ఆనవాళ్ళు 
పోగొట్టుకున్నాయి. చీకటి వ్యాషించగా విశాలావధి కుంచించుకు 
పోయింది. ఇరుకుల్నోంచి గోడలు ఉరికి ఊరవతల పడుతున్నాయి. 
నిజానికిలా పడేవి గోడలు కావు. గోడల మధ్య ఇరుక్కున్న జనాలూ 
మనసులూ; సాయం సమయాన అరు బ్నెటకిపోతాయి. అలొ పోయి, 
కాలవ ఒడ్డున తదేకధ్యానంతో, "గేలం వేసి కూర్చున్నవాడి మాదిరిగా 
కూర్చుంటారు. కాని ఈ గేలం--ఏ కాంతాకేగానిి ఏ కాంతకో ఏ 
మీనానికో కాదు. మనుషులకు మళల్త్షేనే కాలవలకి కూడా బయళ్ళ్యం 
'శునే యిష్టం, గట్బులేని గగనాన్ని గడగడా తాగేస్తుంది కాలవ. 
కొత్త ఆకొశాలకోసం' వెదుక్కుంటూ పోతుంది. 


వార్చి 


రం 


సాయంయభమనే పంఒరంగుల టూత్‌ పేస్ట్ర సాంతం ఖర్పయి 
పోయాక, కాలవా మనిషీ ఒకరిలో ఒకరు మెరుసా_ రు ఆఅకా*మనే 
(ప్రమిదలో ఏకాంతంగా వె గే వత్తులవలె జ్వలిస్తారు. అప్పుడూళ్ళో 
దీపాలు చటుక్కున వెలుగుతాలు .. కాంతిలో ఎట్నం 3న యధా 
న్వైశాల్యాన్ని పరచుకొంటుంది. అంతులేని ఆకాశంతోసహా అప్పుడు 
మనిషి పుర్శపవేశం చేస్తాడు అంతులేని ప 
సహా! కాలవల అంతులేని చె గ్నెతన్యంతోసహా! కవి స్వీయా' నుభూతిని 
ఆంతరిక ఆగాధాలలో మధించి, స్వాత్మకానుభవాన్ని పరాత్మకంగా 
అభివ్యక్తం చేయడం ఈ కవితలోని విశేషం ! 


“0 కం 110 093 5611 ఒకరే 60 61026 6 
రంయక ఛామీరం6ం6 )౦ళూ 1146 ₹9115 10మీ,. జక 145 500266 
స7౦ఇ కాప ముడి 06 జంవళాంు శం 106 66361002 ఇ 0601261 
37౦4 0065 ఠొంజ+తొ అంటాడు రిల్కే. చెరువొక్క కే వ 
జ్ఞాపకం అనే ఒక నిరాడుబర పద చితాన్ని విడిచేసరికి మో 
జలధిలో ఎన్నైన్ని ఉత్సంగ తరంగాలో ! అప్పుడో కవితా హృదయం 
సృజనాత్మీక రంగ్య్పవేశం చేయక ఎలా ఆగిపోగలుగుతుంది ! పడ౫ 
నిప్పిన చప్పుడు, నిద్దర సెలయేరు; నిద్వం ఒడ్డులు, శచ్చాడే వింత 
మృగాలూ -- వంటి వైన్నైన్నో వద చితొలు (కిక్కిరిసి సాగుతూ, 
పరిత హృదయంలో సొందర్యానుభూతిని మేలా గ్రాబ్బుతాయి |! అతని 
కవితనీ చిరస్మరణీయం చేస్తా యి. 


కవిత (పధమళః సాధించే విజయం ఏమిటి” పాఠకుని, లేదా 
(శాత హృదయంలో చిరంతకన వద వేయడం! ఆలోచింపచేయడం! 
ఆ తరువాతనే ఆ కనిత ఆవిష్కరించే భావ జాలమేమిటి, సిద్ధాంత 
(పత్యయాలేమిటి” అనే చర్చ (పేక్ట క హృదయంలో బయల్సే రు 
తుంది. అంజటు--అంటీ, అంటక జారిపోయే తోలుగుడ్ద వంటి 
కవిత గురింది ఆలోచనా మిగలదు; అనుభూతీ మిగలదు. 


లాగ్న్‌ "పెన్నీసన్‌ కవ - “090 షకోొ అనే రెండువందల 
డబ్బయి దీర్చ పాదాల కావ్యం రాశాడు. అత్యంత వ న 
సన్నివేశం యితివృత్తంగా స్వీకరించి పరితకెంతో విషాదో, దేకం 
కఒగేలా పతా... కావ్యాన్ని కాని 'ఈనన్‌”కావ్యమంతా చదివిన 
తర్వాత .దువరి మనసులో మిగిలేది ఒక లేశమ్మ్నెన విషాదానుభవ 
రేఖ మ్యాతమే ... “016 ప్‌ 91076 జడే 105 మశక ఇజ్‌” 
పేంళళ060 6 106)” 51603 ౦కే 615 10%8 8160” వంటి 
ఒకటో రెండో సుందరోక్తులు మన హృదయంలో చిరావాసం, 
కల్చించుకుంటాయి. ఇది (పతి కవితా పాఠకుడికీ (పతి మహాకవి 
పట్టా లభించే అనుభవమే ! అలాంటప్పుడు కవిత్వ నిర్మాణంలో 
సారభూతమ్లైెన అంశాన్ని మా్యతమే స్వకరించి, తదితరమ్నెన 
సాధారణ పదార్భాన్ని పారకహృదయానికే ఎందుకు విడివిపెట్ట రాదని 
ఈ కవి (పశ్నిస్తా డు. ఆతడు విశ్వసించే ఆ కవితా శిల్ప సిద్దా ౦తం 
పట్టునే దృష్క్టి లగ్నం చేస్తాడు. లార్మ్‌ "టెన్నీసన్‌ భార్య ఉ్‌మిలీ 
ఉద్బాటించినట్మి ఆ స్వేచ్చ్సను మన౦ కవి కీయవలసిందే ! 


“06 061 510114 4276 €16 మిం64ంగము $0 06 00108 
పష జ ౨065" అంటుంది ఎమిలీ |! 


1978 


నల సమర్చిఎచిన ఉత్తమ 


వెనుకనుంచి ఐదో కవిత -- “నీడలా దృథంగా' లో కూడ. 
ఇస్మాయిల్‌ మనోహర పదచిఆ "అను ఖచితంచేస్తాడు. హడావుడిగా 
పరుగెత్తే కాలువ తన నీడల్ని తనతో రమ్మని చెయ్యట్ళుకు లాగు 


తుంది నిజానికి నీడలు తనవికావు తన ఒడిలో పవళించే చె.కాళ్ళు 


కాని అవి రానుంటూ తలలాడిసు న్నాయి నిత్యానుభవ చిితాలను 
జ్నాపకం చేసుకుంటూ జాగత్త్యగా ఊహిం వవలసిన పద చితమిది. 
(పపంఎమంతా (పయాణ సంరంభంలో ఉండగా, కాలవ గట్ళు మీద 


తొందరలేని నీడలా తానొక్కడే దృఢంగా నిలచాడట కవి! క్షణ 
క్షణం కదిలే మబ్బులా కదులుతూపోతుంది లోకం (దష్టృమ్మాతం 
వరసి సర చిత్త ౦తో, దృఢంగా నిలుస్తాడు. లోకపు వెలుగు నీడల్ని 
విశ్నేషిస్తూంటాడని కవి నిర్చేశించిన భావం |! జ 


“ఆమె చిన్నప్పటి ఊరు' అనే కవితలో నిదర, 
వప్పుళ్ళు వినిపిస్తాయి. మాటలొలకడం మెరుస్తుంది. 
ముస౨వేళ్ళు మృదువుగా నిమురులాయి. వికసించిన చివురాకులాంటి 
మనసు విన్చీ కూచో పెడుతుంది. కటకటాల వెనకాల ఇ్నెదీలా 


బాల్చీల 


స్మృతుల 


ఊరు ఒదిగిపోతుఎది అలనాటి ము. ఎట్టు మాటగ్ని వెలిగిస్తాయి. * 


మెరిసే స మబ్బంచులు దర్శన వమిస్తాయి. (వ్యావహారికానికి వ్యాకరణ 
దీపం చాలా చిన్నది. కనుకనే దాని గుడ్మికాంతుల టుగా గమాన్ని 
్న ర్హించదు.) దీపాలప్నె ఇలా 
ఈ కవిత నిండా పద వ్మతాలు గుంపులు గుంపులుగా కదులుతాయి 


పురుగు మబ్బులు (కమ్ముతాయి. 


కావ్యాలు- శ్‌ 


దీనమ్నైెన స్క్రతులు శిక్టితుల మాదిరిగా తలలు వొంచి, చేతి 
గొలుసులు లోకానికి కనిపించకుండా దాచుకుంటూ ఖ్నెదుకుపోయే 
నేరస్కుల సమూహంలా కదులుతాయి ! 


“కోసిన మామిడిపండు అనే కవిత విచ్శితమ్మెంది. ఒక 
సామాన్య దృక్యాన్ని అనుభూతిగా మార్చుకొని, అసామాన్య చిత 
ణతో దాని ఉనికిపట్టకు కొత్త అర్జాలనద్ని, కొత్త అనుభవాలుగా 
రూపొందించి ఉన్నతీకరించే (వజ్నాళ ట్ర అనవరత౦ అచుంబిత 
సీమంనే అన్వేషిస్తు ౦ది. అనుకరణల  నేలబారు (పాకులాటకు 
దిగదు. అంటే-' (ఎజ్జానవనవోన్మేషశారనీ, (పతిభా మతా అనే 
ఆలంకారిక మతానికి లక్ట్య (పాయమవుతుంది. ఇది ఫలానా (ప్రాచ్య 
అ(పాచ్య కవికి అనుకరణ అని ఏ విమర్శకుని కేనా తాంబూల మీయ 
వలనీన అవపరంగాని, దానితో తన్నుకు చావవలసిన పని ఈ కవికి 
గాని కలలో గూడా సంభవించవన్నది యథార్శ్యం! 


అలల కనురెప్పల కింద అలజడిలేని స్వష్నంలా నిశ్చలంగా 
(వేలాడుతుంది చేప. ఆకుల జలపాతంకింద ఆకుపచ్చని నీడలో 
నిశ్చింతగా ఈదుతుంది మామిడికాయ! ఇక్కడ ఉపమాన ఉప 
మేయాలు తమ ఉనికిపట్టు నా. తద్వారా చమత్కాా 
రాన్ని భాసింప చేసు ఎృన్నాయి. చేషే (వేలాడదు. అలల క్రింద అలజడిగా 
కదులుతుంది. మామిడికాయ ఈదదు. నిశ్చింతగా ఆకుపవ్చని 
నీడల్మో (వేలాడుతుంది. జలరాశిలోని చేపక్కీ మావి గుబురులోని 











ఆ౦ధ్రగ్రంథవూల ప్ర పచురణలు 


య౦థణభితా 


డొాకరు తిమా 
లు 


రాధ్య బ్‌ంత్ర 


మ్మావజ్ఞ్రాల కోదండరామయ్యగార్ను వాసిన పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్ద ౦గావు జ 


ణగుయ వుఠరాణయు 


నాల రు ౮-లిటి 


(పో స్టేజి అదనం) 


బ్నెండుచేసిన రంగుల అట్టతో కీ. శే. కాశీనాధుని నాగేశ్వరగావుగారి *పస్తావనితో కళ్ళాపపూర్మ్మ నిడుదవోలు 


వేంకటరావుగారి విపుల పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్ధంగా ఉంది. 


భంవచథధీత 


ఎల రు. 7-౮ 


(పోస్ట బి ఆదనం) 


కీ. శే. కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు [వాసిన వ్యాఖ్యానముతో బ్నెండుచేసి అమ్మకమునకు * 





సిద్ధముగా నున్నది. ఎల రు. 7-౮ భి 
ఆంధపథతిక ఎజెంట్లద్వారా కూడా తెప్పించుకోవచ్చు. (పోస్టేజి అదనం) 
న. (య్‌ చ. 
మేనేజరు? 
ఆ౦ధభూవ త్రి ర్హ గాందనగల్‌, ఎబిజయనాడ-లి 


మార్చి 


త్‌ 


1978 


భారతి 


కాయకీ సారూప్పత ఘటింపచేశాడు కవి, ఎండాకాలం గాలం వేసి, 
ఈ కాయని పట్టుకుంది. అంతవరకూ ఎక్కడో మామిడిగుండె 
లోతుల్నో వ్యిశమిస్తోంది. ఎ్యారటి ఎండుగడ్నిలో. పండబెడుతుంది. 
చేపని పట్టుకుందు కుపయోగించే గేలం విసషరడంతో మంచి షోకు 
చేకూరింది. ఎండాకాలం సకల లోకస్ఫుల కాయాలనూ ఎ్లండుగడ్మి 
వరి ఎ్మరటి ఎండలతో మండబెడుతుంది. అప్పుడు చల్మని మంద 
హాసం లాంటి తశతళలాడే కత్తివచ్చి, అంతరాళాన్ని బహిర్హ తంచేసి, 


మామిడిపండు స్వాదుత్వానికి చెర విడిసిస్తుంది! 
ళ్‌ 
ఇంతవరకూ అనుభోక్తవ్యమ్నైన ఒక మధురానుభూతి 


అందరికీ నోరూరిస్తుంది. ఇక్కడే ఒక మెలిక-పిలక పట్టుకుని 
లాక్కుపోతుంది. పఠితను అఐతర్ముఖుడ్ని చేస్తుంది. మందసాసంలా 
వస్తుందో, మాన్బూనులా వస్తుందో తెలియదు కాని, (పతి జీవికీ 
ఒక కత్తి ఎదుర్నె అంతరాళాన్ని కోస్తుంది. (ప్రాపంచిక జీవితమనే 
చెర విడిఎసస్తుంది. 
మార్చానికి ఉన్నతీకరించడమనే ఆధునిక కవితాధర్మం నెరవేరు 
తుంది. (పత్యేక సన్ని వేశంనుంచి సార్వ( తిక సూ(తీకరణను , లగిం 
చడం అనే విశిష్ట లక్షణం సాధింపబడుతుంది. అన్యాపదేశమనో, 


ఇక్కడే సామాన్యార్హాన్ని అసామాన్య ఉత్త 


అర్జాంతరన్యాస మనో సాంప్రదాయిక మానదండాలతో ఈ ఆధునిక 


(ష్మకియా విశేషాన్ని కాలవకూడదు. 


ఒంగిన సంధ్యాకా శాన్నీ, చీలిక రహదారుల్నీ, ఆతికించే చిరు 
నవ్వులూ, విజయద్వారాల్ని సృష్టించే అంగలూ, జగాన్ని తెల్బగా 
మార్చిన చం దోదయాలూ, వెనక్కి వెనక్కి విశాలంగా జరిగే 
యిళ్ళూ-ఇలా ఎన్నో అనుభూతులుగా మూర్తీభవించే సుందర పద 
'చితాలు | 


ఈ “'మృత్యువృక్టం”అనే కవితొ సంపుటిలో మొత్తం ఇరవ్నై 
ఆరు కవితలను పొందుపరచాడు శీ ఇస్మాయిల్‌. ఇవి నిడివిలో 
లఘు కవితలేగాని, సునిశిత భావుకత్వంతో (౫68364 5699101116) 
అధ్యయనంచేసే. పాఠకునికి అలఘువాతమ్నెన ఆలోచనామృతాలు. 
ఒక (పసిదకవి యిటీవల ఒక ష్మతికలో రాస్తూ, "'మినీ కవితలు 
రాసే కవి ఉత్తమ కవిగా గణుతికెక్కలేడని ఒక అనాలోచిత (పతి 
పాదని” చేశాడు. ఇది ఎంత నిరాధారమ్నెనదో అంతా అవివేకమ్మె నదే! 
నేటి పపంచ కవిత్వాన్ని తేరపారిచూ స్తే యిది ఎంతటి _హస్వదృషహ్నో 
తెలుస్తుంది. నిడివి వెడల్పులమీద ఏ దశలోన్నెనా కవిత్వ గుణా 
గుణాలాధారపడ్డాయేమో,ఇలాంటివారు కళ్ళుమూసుకొని ఆలోచించు 
కోవడం మంచిది. 


తొందరపడి ఒక తీర్పు విసిరితే అది 


మవూర్చి 


త్‌కి 


ఎదురు తిరిగి తమ కంఠాల్నే బంధిస్తుందని ఇలాంటి వారెందుకో 
చప్పున గహించరు. . 

ఈతని కవితల్నో సుకుమార భావుక సామ్మగి ఎంతో లభ్య 
మవుతుంది. ఈమాట చెప్పడం అనుకరించి గాడిద బరువు లెత్తు 
కొనేవారి కోసం కాదు; అధ్యయనం చేసి తమ హృదయానుభవాల్ని 
సౌభాగ్యవంతం చేసుకొనేవారికి ! అకస్మాత్తుగా చిగిరించిన చెట్టు 
వినిపించిన ఆర్కె స్టా వేయి (పతిధ్వను లీనుతుంది. ఒక యింది 
యానుభవాన్ని వేరొక యిం[దియానుభూతిగా పరివర్నింపచేయడం 
ఆధునిక కవితా విశిష్టత! అనుభవాలన్నిటికీ కేంద్రమ్నెన మనస్సులో 


య్ల్త్తూ 
ఇం[దియానుభూతుల. ఆదాన (పదానం సంస్శిష్టుమవుతూ 
ఉంటుంది. సము దపు నీఠికళ్ళు, నిద్వట్నో వకసించిన పొద్వుటి 


కనురెప్పలు, చిగిర్చే చెట్టుకి ఎగిరే ఫిట్టి ఆదర్శ-. ప్మతాలవీపులప్నె 
మేపులు, సామాన్యమైన మట్టితో సారూప్యం పొందడం, మళ్ళీ 
వృక్ట శిఖరాన్ని చేరి చలిమూకళ్ని తరమడం--ఇలా వందలాది పద 
చితాలు-వేయి వీణల్నీ [వేయి వేణువుల్నీ _మోయిస్తూ మాధుర్య 
గుణంతో సాగిపోతాయి. 


ఐతే ఈ కవి శిల్ప రహస్యం -- అభివ్యక్తిలోనేగాక, ఉక్తికీ 


'ఉక్సికీ నడుమ ఉట్టిపడే నిళ్ళబ్బంలో స్పెతం నిక్టిప్తమవుతుంది. 


చెప్పిన భావం ఎంత రక్తి కలిగిస్తుందో, అర్బోక్తిగా విడిచిన భావం 
'స్నెతల సహృదయుడికి అంతే రమ్యత కలిగిస్తుంది. “16 సే691 
౮౫౭1500249. 919 జ1ళజా5 16765 10165 2మ6 82058 1 +మే6 
ఇ02 కి 01 6 ౦69 - 50 29 8000602ఘుక్ర శపీ&€ 18 0% ఓ 
116 ుంంము 6జ0 ౮౫౭6; రజళ1, జకం, 62 రనీయిరేంా మో 
అని డిలాన్‌ థామస్‌ "కవి. చెప్పిన సూక్తి యితనివట్ట _అక్థ్మరాలా 


సత్యం ! ఆ శిల్ప రహస్యమే యితని కవితలకు అంతఃకరణ (పవేశం 


"లభింప చేస్తుంది. 


“91655641 772062 01 $%6 ₹611 

(619165 51100066 10 €16 లేషన్‌” - అనీ, 

గలు 106 వజు5 211 

న్‌ం6జ%5 0% 06 కూజా ₹జ691 ...” అనీ 

అద్భుత ఊహా కల్పనలు చేసిన అమర కవి. గర్నియా 
లోర్కా గురించి - సర్‌ సి. పి.*బౌరా యిలా అభినందిస్తాడు ; 
“లగ్మీ ని2జ98రై60)7 10 29002121 6421100 ₹మ1ంయే 029 662045 
00611 10621 26 +ంైుం 321 11010202005 204 02ీకి65 $26రు 
అనిన వింగడింవు 
ఇస్మాయిల్‌ కనితలకి కూడా ఇంపుగా సరిపోయే కితాబే ! 


శ స162ీ 01 106 ఇమ02జుక్రటుర్ర 9160062065” 


1978 


నల సమర్పించిన ఉత్తవు కావ్యాలు --౨ 


ఏమ్మెనా, ఎప్పుడూ ఊర్శ్వ్వలోకాలకే చేతులు చాపుతూ, కనుకనే కవితానుభవానికి తాత్త్విక చింతన గౌణమేనని ముందే 
పచ్శగా | బతకడమూ, వెవిని చెలిమితో |[బదకడమూ జీవలక్త్షణ మనవి చేసుకొన్నాను. 
సై. ఎ 6 మె 
మ్మెన చెట్టు తన ఆదర్శంగా స్వీకరించి తొలి కవితా సంపుటి [మృత్యు వృక్టం” (ప్రతివారూ చదవాల్సిన కొత్త కవిత |! | 
(పచురించిన కవి - మృత్యువును వృక్మ (పతీకతో అనుసంధించి ఇది-నేనా కావ్యాన్ని ఆవిష్కరిస్తూ, చేసిన _పనంగానికి 


మలి కవితా సంపుటిని పచురించడం తాత్తిికంగా విరోధాబాసమే! వ్యాస రూపం |! ] 


నా చెట్లు, 
ర 


శ్రీ కె గదావరిశర్మ 


మాచ్చి “ 


'చున్నప్పటినుండి చూస్తున్నాను 
భూ స్టాపితమ్మెపోయిన నా చెట్టు 

(ప్రతి ర్యాతీ 

(పపంచం నిిదలో ఉన్నవేళ 

ఎక్కడికో 

పారిపోదామని (పయత్నిస్తుంది. 

మనుషుల్నో మూఢ భావాల్భా 

పాతుకుపోయిన వేళ్ళు 

మట్టిని కౌగిలించుకుని నిిదలేవవు. 

చెట్టు మాతం . 

పట్మువదలని విికమార్కుడిలా 

గారి బుజంమీద చెయ్యివేసి 

భూమి పట్కు వధిలించుకోవాలని 

విశ్వప్రయత్నం చేస్తుంది... 

ఊపిరి బిగబట్టి 


నిశ్శబ్బంగా గింజుకుంటుంది. 


క్‌9 


ఆకుల కన్నుల్ని నిగిడ్బి 
ఆకాశంన్నెపు ఆశగా చూస్తుంది. 


.గాలిలో ఎగిరిపోవాలని కలలు కంటుంది. 


ఒళ్ళంతా. వెన్నెల ముద్దు లతో నిండినవేళ 
న్‌. గ [క 

చందుడికేసి చూస్తూ 

విరహంతో నిట్నూరుస్తుుంది. 


రాతంతా కన్న కలల్ని 

మంచు బిందువులుగా మార్చి 

ఆకుల చివర ముత్యాల తోరణంలా (వేలాడదీసి 
తూర్పువ్నపు తిరిగి 

ఆశలకి నీశ్శాదిలేస్తుంది. 


“సూర్యుడి ముందు 


పట్టుబడిన ._దొంగలా 
తలొంచుకు నిలబడుతుంది, 
పారిపోయిన గాలిని మ న. 


సాయంకాలంకోసం ఎదురుచూస్తూ ... ... 


1978 


శాం ఆర్వియస్‌ సుందరం 


"శేచెందశర్శగారి గొరిల్లా” 


"దేష్నదశర్మగారి “గొరరిల్హా ” కొంగొత్త కవితా-సంకలనం. 
ఈ వచన కవితా సంకలనం నిజానికి సంకలనంకాదు; కావ్యమే. 
దీనిలోని వచన కవితా ఖండికలు విడివిడిగా ష్మతికల్ళో (పచురిత 
మయ్యాయి, రేడియోలో (ప్రసారమయ్యాయి. అయినా ఈ కావ్యంతో 
దృగో చరమయ్యే దర్శనం అవిచ్చిన్నమయింది. (పతి ఖండికలో 
అలలు అలలుగా వినిపించే ధ్వని ఒకే తత్వ సవంతికి చెందినదే. 


శేష్మేం్యదశర్మగారి కలం చాలాకాలంనుంచి కమ్మని కవిత్న 
ల వ రి కళళ ఇ 
అందిస్తున్నా శర్మగారే. “గొ రిల్బా'లో చెప్పినట్లు “పభాతం 
పసిదిగా ఉన్నప్పుడు సనాతన గంగలో స్నానంచేశాడు మానవుడు; 
ఇప్పుడు మధ్యందిన మార్చాండ-మండలాన్ని ఉపాసిస్తున్నాడు '-- 
ఆ మానవుడు ఎవరో కాదు శేషేం దశర్మగారే 


యుగాన్ని సాహసో పేతంగా కార్యోన్ముఖం చేయాలని కొత్త 
గొాంతుకను విప్పిన శేష్మేందగారికి కవి--కావ్యాలను గురించి కొన్ని 
నిశ్చితాభ్మిపా యమాలున్నాయి. ““కవినుంచి సామాజిక చ్చెతన్యం అడ 
గడం సూర్యుడ్ని ఒన్‌ కొవ్వొత్తి అంత కాంతి ఇమ్మని అడగడంతో 
సమానం. సామాజిక చ్నెతన్యం కవికి కావలసిన చ్నెతన్యంలో 
వెయ్యోవంతు. కూడా కాది అంటారాయన. అంతేకాదు. 
“సామాబిక చ్చెతన్యంకం కే, సాహిత్య చ్చెతణ్యం గొప్పది కానీ 
సాహిత్యచ్చెతన్యంకం కె, గొరిల్లా చ్నెతన్యం గొప్పది. ఈ గొకరిల్బా 
చ్చెతన్యమే”” మనకు కావాలని అంటారు శేష్నే్యద. గొరిల్జా 
రాయడానికి చాలాకొలంముందే “పకులు" అనే పుస్తకంలోనే “తత 
భయంకర కవితా శతఘ్ని అగ్ని" అన్నారాయన. ఇది చూచి నాటి 
నుంచీ నేటివరకూ అవిచ్చిన్నంగా ఆయన కవిత్వంలో (_పవహిస్తు 
న్నది గెకరిల్బా చైతన్యమే అని కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. ఏమిటీ 
గొరిల్లా? ఏమిటీ చ్నెతన్యం? 


“అవ్యక్త భవిష్యత్కాన నాంతరాల్నో” లేచే “భయంకర ఆకార 
రేఖ గొరిల్లా. “మనిషిలో నిదిస్తున్న (కియాశక్తి” గొరిల్జా. 
దానిని చ్వెతన్యవంతం చేయడమే కవి పరమోడ్డేశం. అందుకే 
శేషేందకవి గొఆరిల్బాను ఎలుగెత్తి పిలిచారు. “లేలే గెరిల్లా ఇది 
నీవు నిదురించడానికి వేళకాదు నీ మహాద్వారం దగ్గర నిల్చుని ఈ 
పాటలల్బుతున్నా ఈ పాటలన్నీ పాడుతున్నా. ఈ పాటలన్నీ అరు 
స్పున్నా. ఈ పాటల జన్మ నిన్ను మేల్కొౌల్పడానికే... ని సుషుప్తి 
కోసం రాసే జోలపాట ఒక మహినేరు (కియాశక్తీ నీ వంకేనే 
నాకు భక్తి” అన్నారు. గ్మారిల్హా కర్మయోగి. గ్మరిల్హా న్మ్నిదిస్తే 
పాలాలు ని;దిస్తాయి. గొ(రిల్హ్లా ని(దిస్ప్తే పాగగొట్మాలు ఖాలీగా 


మార్చి 


శీ0 


నిలబడతాయి. ఇదీ గొరిల్లా - ఇదీ గొరిల్హా చ్చెతన్యం. మనిషి 
లోని గ్యరిల్మా న్నిదిస్తే మనిషీ రాలా ఒకటే. (కియాశక్తి 
విజ్బంభిస్తే, గ్య రిల్భా దిన్యమంగళమూర్షి సాొక్ట్నాత్కరిస్తే లోక 
కల్యాణం సిద్ధిస్తుంది. 


“నెరిల్లా? కావ్యం ఆరంభం నుంచి అంతంవరకు ఎవ్వరినీ 
ఎక్కడా ఆగనిన్వదు. ఇంకా ఏముందో, ఎంతమంచి పదాలున్నాయో , 
ఎంతమంది భావాలున్నాయో, ఎన్ని పద చి_తాలున్నాయో, ఎంత 
అనుభూతి ఉందో, ఎంత సుందర అభివ్యక్తి ఉందో అని మనసు 
పరుగులు పెడుతుంది. 


త 


నూతన యుగ ద్వార తీరాలు చేరిన మానవతను గురించిన 
అ౨తరాత్మ ఆ్మకోశంతో “గొరిల్జా” చి్మితణ ఆరంభమయింది 
“దేవుడ్ని గూర్చి దీర్చ చర్చలు చేసేంతటి మూర్కులమూ కాదు; 
ధనికులమూకాదు; మనవి పనిచేసి (బతకవలసిన చేతులు అంటూ 
“దేవత లొస్తుంటారు. దేవతలు పోతుంటారు ఆకాశంలో; మన 
కందే దేవతమ్మాతం మన చేతుల్నో ఉన్న నాగి మన కండరాల్నో 
నిదురించే గ రిల్టా” అన్న వాక్యాలతో (కియా"శక్తికి (పతీక అయిన 
గొరిల్లా రూపురేఖలు రేఖామ్మాతంగా మన కళ్ళకు అగుపిస్తాయి 


మానవ జీవన చరిితలో మలుపువ్న దాటుకుంటూ వెనక్కి 
వెళ్ళగా వెళ్ళగా “పాతరాతి యుగపు గుడ్డు (బద్వలు చేసుకొని 
(ప్రళయ (పభంజనంలా బయటికొచ్చిన మహోగమూర్తి' గ్‌ిల్హా 
కనిపిస్తాడు కవి జ్ఞాపకాలను దర్శనం చేసుకుంటూ పోగా - పోగా 
అతని భాషలో భూకంపం పుట్చంది; శబ్వాల గుండెలు పగి- 
ఆగ్నేయ రక్తం (ప్రవహించింది. ఎందువు ) ఏమయిందని ” ఈ 
శబ్బాలు, ఈ అర్జాలు ఇవేనా కని చెప్పదలచుకున్నవి ? కాదు. కవే 
సూచన ఇచ్చాడు. “ఈ శబ్బాలచెత్తంతా చీపుర్ణతో చిమ్మివేయండి. 
అవ్వుడు (పత్యక్ష్మమవుతుంది పేజీలమీద శుభంగా నా తెల్బటి 
గొంతుకి అని. 


కవి గొరిల్జాను నిద లేపవలసిన పరిస్కితి ఎందుకు *లి 
గింది * “సామాజిక చ్నెతన్యం కవికి కావలసిన చ్నెతన్యంలో వెయ్యో 
వంతు కూడా కాదు అన్న కవి సామాజిక చ్నెతన్యాన్నే ఎందుకు 
ఆశయిస్తున్నాడు * సామాజిక చ్నెతన్యాన్నే ఎందుకు చూపిస్తు 
న్నాడు ? కవే అంటున్నాడు -- “నా దేశంలో శవం చెపుతుంది 





ఈ బెంగుళూరు విశ్వవిద్యాలయంవారు శేషేందశర్మగారి రచన 
లను గూర్చి ఏర్పరచిన సదస్సులో చదివిన వ్యాసం. 


19/5 


శేషేం (ద శర్మగారి గొ రిల్మా 


బతికున్న వాడికం కే ఇంకా బాగా, (బతుకంటే ఏమిటో' అని. 
అంతేకాదు. “ఎన్నాళ్ళు ఈ పాట పొడకుండా ఉండేది. నా ఆత్మ 
దానిబరువు మోయలేకుండా ఉంది" అంటున్నాడు కవి. “నాగుండెలో 
ఈ దేశం ఒక ర్నెల్వే షాట్‌ ఫారం అయింది" అని వాపోతున్నాడు. 
“నా పిల్టలచేత వాడు నా తిండి తినిసించకపోతే భూమిచేత నేను 
వాడి రక్తృం తాగిస్నానంటున్నాడు. “నా కవిత్వం ఏ జెండానూ 
ఎగరేయదు కానీ నా చేతులు నా దేశపు ఖడ్నాలు' అంటున్నాడు. 
కట్టుబడకుండా ఉండడానిక్రీ, కట్టుబడడానికీ ఇక్కడ సంఘర్షణ 
ఉన్నది. “మార్క్స్‌ దర్శనానికి ఉండే మానవతాదృష్మి, సామాజిక 
దృష్టి వేదాంతానికి లేదనుకోవడం పెద్చపారపాటు* అని ఆర్‌.ఎస్‌. 
సుదర్శనంగారు "అభి పాయప్రడినా, జనా కవిత్వం ఏ జెండానూ ఎగ 
రేయదంటూ" వేదాంతానికీ, విష్టవభావాలకూ వ్నైరుధ్యం వ్వెషమ్యం 
లేదని నిరూఫించాలని శేషేం్య దశర శ్రగారు (పయత్నించినా వీరి 
మాటలూ, (సయత్నాలూ మరింత అస్పృవ్యస్న పరిస్తితిని మాతమే 
తెచ్చి 'పెట్టాయని నా దృఢమ్మెన అభ్మిపాయం. 


శేషేందగారి కవిత్వం ఏ జెండాను ఎగరేసినా, వెయ్యక 
పోయినా ఇది “గొరిల్లా యుగమనీ, గొరిల్లా బపష్ట హస్తం 
అందిమ్మని దిక్కులేని పక్షుల మిలియన్ను (పత్యక్ట్రమవుతాయని 
గుర్తించడం మ్మాతం సామాజిక దృష్మ్టి ఉన్న (ప్రతివాడికీ సంతో 
షాన్ని కలిగిస్తుంది. “గంగానది మొదట ఒక దేవత, తర్వాత పడవల 
రస్త్హాా ఆ తర్వాత మన పాలాల్నోకి పారే ఒక పంట కాలువ! 
కాలం చేతుల్మో దేవతల రూపాలు కూడా మారుతాయి చూచావా 
అన్న వాక్యాలు నా గుండెలో నిలిచిపోయిన మంచి (పశ్న. “బాబూ, 
నదిలో ఇవాళ మనమంతా మునిగిపోతే పోవచ్చుగానీ రేపు నదే 
సముదంలో మునిగిపోయే రోజ కూడా రాకపోదు' అనడంలో 
నూటికి నూరుపాళ్ళు ఆశావాదం రేకులు విప్పుకుంది. సామాజిక 
చ్వెతన్యంలో వ్యక్తి చ్చెతన్యం ఎంత అల్పమ్మెందో గుర్తించి 'ఆ 
దినాన్ని నా కంటితో చూస్తా. తర్వాత ఒక ఉదయం లోకంలో 
ఉన్న రంగులన్నీ మింగి హాయిగా చనిపోయి. ఒక చిన్న స్మృృతిన్నె 
ఎగిరిపోతా'అన్నప్పుడు శే షేం దకవి (తివి కమరూపంతో కనిపిస్తాడు. 
“అదిగో ఉదయించే దిక్కు దానికే హృదయపూర్వకంగా మొక్కు” 
'ఆఅంశకే శేషేం్యద కవి మాటను తోసివేసేవాడు ఎవడుంటాడు ? 


“నేను జేబుల్నో కోకిలల్ని వేసుకురాలేదిని స్పష్టంగా 
చెప్తూ కవి “సమానత్వం ఒక పౌరాణిక స్వప్నంగా మార్చివేశారనీ” 
“కవులకు శబ్బాలకూ ఈ దేశంలో చెద పట్టిందినీ గుర్తించిన కవి 
“నా ఊపిరితిత్తుల్నో గాలికాదు, గాలి వానలు గాం[డిస్తున్నాయి” 

ళా అవి 
అనడం అతని అనుభూతి (పధానమ్మెన దృష్టికి పరా 
కాష_. కవిలో మొదటినుంచి ఉన్నది గొరిల్లా చ్చెతన్యమని చెప్ప 
౨! ల [హా 
డానికి అక్కడక్కడా సూచనలు కనిపిస్తున్నా, కవే అన్నట్టు “పంట 
పొలాలమీద పరుగులెత్తే గాలిగా ఉన్న నేను అడవుల్మో దూరే 
భయంకర తుఫానుగా మారేను మీకోసఐి అన్నది నిజం. కవి 


కండలు విప్తవ పల్షవి ఆలాపన చేశాయి. చేతులు శతుకంరాన్ని 
తడి తుండుగుడ్డల్న్హా పిండెయ్యడానికి లేచాయి. “అకలి మంటలు 
అమాయక శిశువుళ్ని దహిస్తుం చు చూస్తూూకూర్చోడం నాగరకతా? 
మనుషుల్ని మృగాల్హా వాడుతూఉంకేు మౌనంగా ఊరుకోడం 
సభ్యతా?” అని (పశ్నించాడు. “ఓ గ్మొరిల్హా లే మనిషిలో నిదిస్తున్న 
ఓ (కియాశక్షీ. ఓ మహాత్మా ఓ గ్మొరిల్జా నిిదలే' అన్నాడు. 
“మమ్మల్ని ఆవహించు ఓ గొరిల్జా... పవిిత హింపాసీమలకు 


మాసుకుపో నీ రోమరోమాల్సోంచి పుట్టాలి కోటాను కోట్ల కర్మ 


వీరులు, త్యాగవీరులు పతనమవుతున్న ధర్శితిని స్నెకెత్తి (సాణ 
(ప్రతిష్ట చెయ్యాలి” అని గరిల్లా కోపానికి గుండెలతో ధూపం 
వేశాడు. ధర్మక్టేతమ్మెన కురుక్షేతంలో పవ్మితహింస తర్వాత 
ధర్మం అవతిరించిందో లేదో కాని శేషేం దశర శ్రగారి ఊహల్నో 
మెదిలో భవిష్యత్‌ యుగంలో నవశకం ఉదయించింది. “గొరిల్హా? 
కావ్యంలో పతాకస్టాయికి చేరుకున్న భీభత్స సంగామదృశ్యం భరత 
వాక్యంతో సమాప్త్రమయింది. “నవతరాల పిల్ణలార యువతా పతాక 
లారకడదామురండి కాలపు తీరాలమీద బొమ శ్రరిళ్ళు, అల్జరి చేద్దాము 
రండి ఆడుకొందాము రండి అంటూ కవి (వాసిన భరతవాక్యం 
మనల్ని స్వర్శధామాలకు తీసుకువెళ్ళుంది. నవలోకంవ్నెపు ఆళల్సి 
రేపుతు=ది. 


ఈ పుస్తకం శీర్షికను గురించి రెండుమాటలు. దీన్ని కవి 
“గరిల్జా” అన్నారు. ఇంగ్శీషు అనువాదంలో మొదటినుంచి చివరి 
వరకు గెరిల్హ్లా (6671114) అని వాడారు గొరిల్లాకు గెరిల్లాకు 
ఏ సంబంధమూలేదు. అసలు “గొరిల్నానే గాని “గొరిల్లా లేదు. 
గెరిల్లా స్నెనికదళం.. దాన్ని గెరిల్లా అన్నా పరవాలేదు. "ఫోర్స్‌ 
కోసం గొరిల్హాను “గొరిల్లా? అన్నా తప్పులేదు గాని, గెరిల్హా అన 
కూడదని శేషేందగారికి సూచించాను. సహృదయంతో వారు 
దానిని తీసుకొని పుస్తకంలో ఈ విష మాన్ని దిద్బుకున్నారు. 


అద్బేపల్శి రామమోహనరావుగారు *నా దేశం నా (వజలు” 
గూర్చి “మీ కావ్యం పతి పంక్తిలో కవిత్వం ఉంది అని ఒప్పు 
కుందూనే “మీది అనుభూతి (_పధానమ్మెన ధోరణి. సామాజిక 
చ్చెతన్య పధానమెనదికాదు...మీ కవితలో అక్కడక్కడ సామాబి 
కో దేకాలు (ప్రధాన అనుభూతి (పవాహంలో ఒదిగినట్ను తోచదు” 
అన్నారు. గొరిల్లా కావ్యం చదివేవరకు నేనూ అలాగే అభ్మిపాయ * 
పడ్డాను. కాని శేషేంర్టదశర్మగారు ఈ కావ్యంలో అనుభ్యూతిని విడిచి 
పెట్టకపోయినా, సామాజిక చ్చెతన్యానికి (ప్రాధాన్యం ఇచ్చి ఆపవా 
హంలో అనుభూతి ఒది గేట్ళు చేయగలగడం నాకు నచ్చిన మొదటి 
అనుభూతిని ,పూర్తిగా వదలి సామాజిక చ్చెతన్యం 
మా(తమే కశిగిఉంటే అవి కేకలుగా తయారవుతాయేగాని కవిత్వం 
సృష్మ్టికాదు ఈ రెంటికీ సామరస్యాన్ని సాధించిన శేషేందశర్మ 
గారి కవిత నాలుగు కాలాలపాటు నిలబడుతుఎదనే నా నమ్శకం, 
నా ఆశంస, 


అంశం. 
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రావణుని ల 


అనువాదం 


కావలి రాములు 


2౨ 


వముధ్న పుదేశ్‌ లో నుండెను 


జ 


'లొమాయణంలో ఉల్మేఖించబడిన రావణుని లంక ఎక్కడున్నదను 

సమస్యను గూర్చి విద్వాంసులలో లోత్మెన భిన్నాభ్మిపాయా 
లున్నాము. కొందరు విద్వాంసులానుసారంగా నేటి శ్రీలంక లేదా 
సిలోనుయే నాటి రావణుని లంక ఈ రావణుని లంక మధ్యప్రదేశ్‌లో 
ఎక్కడో వుండి యుండెనని మరి కొందరి అభిమతం. ఈ విష 
యాన్ని నేను శిలా - తామ శాసనాల సందర్భములో పరిశీలించు 
టకు (పయత్నించితిని. ఒకవేళ మనం నేటి శ్రీకంకను లంకగా 
భావించినట్టయితే మనలో సహజంగా నాలుగు. పశ్చ్నలు రూపొందును. 
అవి యిట్ళుండును ఇ 


1. సిళోను (నేటి శీలంక) అచ్చటి సాహిత్యం, యితిహాసం; 
పరంపరలో ఎప్పటినుండి “లంకిగా పిలువబడుతున్నది? 


ఈ ద్వీపం స్నె నివసించిన ఆదిమవాసు లెవ్వరు ౭ 


బారతదేశపు ఐతిహాసిక వృత్తాంతాలలో లేదా సామ్మగిలో 
ఈ ద్వీపం “లంకియని ఎప్పటి నుండి పేర్కొనబడినది ౨ 


ద్తే అక్కడ నివసించువారిని “రాక్ట్ససి మొదలయిన పేర్ణతో 
ఎప్పటినుండి పిలువబడెను ? 


ఈ సంబంధంలో శిలాశాసనాలు, త్మామ శాససాల ద్వారా 
లఅభ్యమయిన సూచనలు అత్యవసరం. అవి సత్యాన్ని ఎంతో చక్కగా 
విశదీకరిస్తున్నాయి. 


ఇప్పటికి (క్ర పూ. 200 నుండి (కీ శ. 200 వరకుగల 
శిలా శాసనాలు వెయ్యికి ప్నెగా అన్వేషించబడినవి. వీటిప్నె డా. 
పర్మ్మవితాన్‌ “ఇన్స్‌,కిష్పన్స్‌ ఆఫ్‌ సిలోన్‌” | సంపుటము--1 ] అను 
శీర్చికతో ఒక బృహ ద్శ ంధాన్ని (క్రీ. శ 1970లో (వచురించిరి. 
ఈ శిలాశాసనాలు క్కుస్తముగా ఒకటి -- రెండు పంక్తులలో 
వున్నాయి. వీటి ద్వారా ఉత్తర, పళ్చిమ భారతదేశ ప్రాంతాలనుండి 
బౌద్దమత (వచారార్చంగా వెళ్ళిన వారిని గూర్చి మాత్రమే తెలు 

వా! థు 

స్తున్నది. ఇంతేగాక, వారి పేర్చు, కులాలు మరియు నాటి ధార్మిక 
వృత్తులు క్తూడా తెలుస్తున్నాయి. ఈ శాసనాలన్నీ సిలోనులో 
అరణ్యాలతో కప్పబడిన కొండ (పాంతము లందలి గుహలలో చెక్క 


వూరి సి 


డ్తలై 


బడినవి. ఈ శాసనాల ద్వారా సిలోను యొక్క పురాతన పేర్ణన 
గూర్చి ఏమీ తెలియటం లేదు 


సిలోనునకు సంబంధించిన అతి (ప్రాచీన (గంధం '“దీపవంశ 
ఈ కాలానికి చెందినదే ఇది *పాఠిభాషలో కఖి౨ వబడింది. ఇందులో 
శ్రీలంక పర్కౌనబడలేదు.. అయిత్తే శీ. శ, ఉవ శతాబ్బంలో 
రచించబడిన “మహావంశ' లో ఈ ద్వీపం 'లంక' అను సేరుతో 
ఉల్చేఖించబడింది. ఇందులోనే ఒకచోట 'లంకాపురి మని కూడా 
పేర్కొనబడింది. అక్కడ బౌద్ధమతం ఎప్పుడు, ఏ రీతిగా వ్యాప్తి 
పొందినది, అందులో ఏయే (ప్రాంతీయులు (పధానమయన పా్యాతలు 
వహించిరను విషయాలు ఈ  *'మహావంశి అధ్యయనం వలన 
సహజం?” విశదమౌతున్నవి. 


(కీ. వూ. దాదాపు 250 కి పూర్వం తూర్పు భారతదేశపు 
పాటలీపుత (పాట్నా) నుండి సిలోనుకు వెళ్ళిన అశోక చకవర్షి 
పుుతుడయిన మహిందుడు అక్కడ బౌద్దమతాన్ని స్పాపించొడు. 
అటు పిమ్మట తూర్పు - పశ్చిమ భారతి (పాంతాలకు చెందిన 
నాసిక్‌, సోపారా, కల్యాణ్‌ మొదలయిన న్యలములనుండి యాతికులు 
సిలోనుకు వెళ్ళసాగిరి. 


మహిందునకు పూర్వం సోపారా (బొంబాయికి సమీపం) 
నుండి *“విజయుడను ఒక రాజపు తుడు సిలోనుకు వెళ్ళినట్ళుకూడా 
ఈ 'మహావంశ' లో ఉల్నేఖించబడింది ఈ విజయుడు *సింహళి 
ప్యుతు” డని లోకోక్తి ఉన్నది. 

“మహావంశి లో సిలోన్ను “సిపహళి మనే పేరుతో ఒక్కసార్థి 
య్నెనా సంబోధించక పోయినప్పటికీ ఏదో నానుడి కారణంగా 
సిలోను భారతదేశంలో 'సింహళి మనే పేరుతో పిలువబడిందని 
తెల్టమౌతున్నది, నిజయుడు ఎవ్వరో “సింహ” బిరుదాంకితుడయిన 
రాజుయొక్క పుతుడ్మ్వా యుండునని అనుమానింపవచ్చును. 


శిలా శాసన (పమాణానుసారంగా (కీ. శ (పధమ--ద్వితీయ 
శతాబ్బులలో సిలోనుకి పేరు వచ్చివుండును. ఎట్ననగా, అశోకుని 
అ న్‌ ర్క ॥€ అన్ని 4 వారి 
గిర్నారు శిలా శాసనంలో సితోను తామపర్ద్యి గా పేర గాని 
బడినది. 


1978 


రావణునిలంక మధ్య(పదేశ్‌ లో నుండెను 


చం్యదగుప్తుని (మౌర్య) కాలంలో భారతదేశానికి వచ్చిన 
'గీకు రాయబారి కూడా సిలోన్ను యిదే పేరుతో పేర్కొంన్నాడు. 
“త్మామ పర్మి అనునది “సింహద మనే పేరు కంమేను అతి పురాత 
మయినట్ను స్పష్పృమౌతున్నది. ఈ పేరు భాగోళికమ్నెనట్సిది, 
ఎట్టనగా, కన్యాకుమారి, రామేశ్వరం, ఉత్పర సిలోను వంటి 
(పదేశాలలో నేల స్నె భాగం నేటికిని రాగివలె “తామ వర్శంలో 
నున్నది. 


“సింహళ0ం'యమొక న 
|[పపప్రథమ ఉలేఖనం 

“సింహళ'మనే పేరు (ప్మపధమంగా ఇక్న్వాకు రాజవంశ 
స్ఫుల శిలాశాసనాలలో ఉల్మేఖించబడినది. ఈ రాజవంశం తూర్పు? 
ఆంధ దేశాన్ని, నెటి గుంటూరు, నెల్బారు, తూర్పు-పళ్చిమ 
గోదావరి జిల్లాలను పరిపాఠిస్తుండేది. గత శత సంవత్నరాలలో 
యిచ్చటి అమరావతి, నాగార్జ్హునకొండ మొదలయిన చోట్ట్నలో " 
బౌద్దవిహారాలు, స్తూపాలు కనుగొనబడినవి. నలువ్నెపుులు 
పర్వత పంక్తులతో సుశోభితమ్నె నట్టి కృష్ణానది తీరాన ఒకప్పుడు 
నాగార్జునకొండ ఒక _ విశాలయయిన నగరంగా వె.సియుండను 
ఇచ్చట స్వూ్యూపాలు, విహారాలేగాక, రోమను శ్చేలిలో ఒక (కీడాన్టలం 
కూడా నిర్మించబడి యుండెను. పురాతత్తదృష్మ్యా భారత 
దేశంలో నింతటి పురాతనమ్మెన [క్రీడాన్టలం యిదొక్కళే. 
రామాయణ సుందరకాండమందర6 అంకఠలో (క్రీడాన్సల మున్నట్ను 
పేర్కౌనబడినది. అదిదే (క్రీడాన్యల కారణంగా లేదా యిలాంటిదే వేరో 
_కీడాస్టల కారణంగా చేర్చబడింది. నేనునా స్వాధ్యయనానుసారం గా 
సుందరకాండలో నధికభాగం (పక్తిపష్పమని అంటాను. ఇక్నాఖకు 
రాజులకు, రాణులకు బౌద్భమతంపట్ట _ ఆదరాభిమానాలుండేవి 
అందువల్గ, వారు స్నూూపాలు, విహారాలు కట్టించియుండిరి. ఇన్చట 
అభించిన అనేక శిలాశాసనాలద్వారా యిది వెల్టడి అవుతున్నది. ఒక 
సింహళరాజు బౌద్భ భిక్షువులు వుండుటకు మరియు బుద్దభగవానుని 
ఆరాధనార్భ్యంగా విహారాలు, చ్చెత్యాలు కట్టించినట్ళు ఒక శిలా 
శాసనం తెలుపుతున్నది.&ి ఇట్టు స్పష్క్టంగా పేల్కొనటంద్వారా 
సిలోనుకు ఒకపేరు 'సింహళ"మని వచ్చినది ఇదే కారణంగా అక్కడి 
(పజలన్సు వారి భాషను 'సింహళీయులు, 'సింహళీ' అని కూడా 
పిలువబడెను. ఈ భాష స్మె పాలీ _పభావమధికం. కావున దీన్ని 
మనం భారతీయ భాషగా పరిగణించినచో తప్పుకాదు. 


(శ్రీ. శ. 3వ శతాబ్బమునకు తరువాత భారతదేశానికి వచ్చిన 
చ్నెనా యా, తికులలో హైహిళటూన్‌, యునాన్‌ చ్వాంగ్‌ , ఇత్సింగ్‌ఐ 
యాతా వృత్తాంతాలు లభిస్తున్నవ ఈ ముగ్గురూ యాతికులు 
సిలోన్ను 'సింహరిమనే పేరుతోనే ఉల్నేఖించారు, అనగా కీ.శ 
రివ శతాబ్బం వరకు సిలోను యిదే "పేరుతోనే భారతదేశంలో 
సంబోధించబడుతుండేది. 


మార్చి 


శ్తీస 


“అంక” ఒక దేళంపేరు 


“సింహళిమను సేరుతోపాటు సిలోనుకు 'లంకి అనే పేరు 
బహుశా మొట్టమొదటి, దేశ్య్వనామం--కూడా ఉండేది. మహానామా 
శిలాశాసనంద్వారా మనం యిట్ళు చెప్పవచ్చును.తే ఈ శిలాశాసనం 
(క్రీ. శ 588-689 నాటిది ఈ రాజు బౌద్ద గయా విహారంలో 
ఒక సుందరమ్మెన ఆలయాన్ని కట్ట్టించా శు. సిలోనుకు “లంకకి 
'పేరుగాక, “ఆ్యమద్వీపొమనే పేరు కూడా ఉండేదని యీ శిలా 
శాంనం వలన విశదమౌొతున్నది 


బౌద్దగయాలో వేరొక శిలాశాసనం కూడా లభించినది. 
దీనిమూలంగా (పఖ్యాతకీర్షి (శమణుడు లంకా రాజవంశీయుడని 
తేలుతున్నది. 

రమౌరమి 500 సంవత్సరాల పిదప ఢాకా జిల్మా (బాంగ్య 
దేశ్స్‌లోని *“బేలావా” పేరుగల (గామంలో భోగవర్మ త్నామశాసనం 
లభ్యమ్మెనది. ఈ తాామశాసన కాలం దాదాపు 1200 కీ +. 
నాటిది ఈ శాసనంద్వారా ఎవ్వరో పురుషోత్తముడు అంకసప్నై 
దండెత్తి అక్కడి రాక్ట్ససులతో యుద్దంచేసి వారిష్నె తన అధి 
పత్యాన్ని స్టాపించుకొన్నట్టు మొట్ట మొదటిసారిగా తెలుస్తున్నది. 
న ఇది మొట్టమొదటి ఐతిహాసిక సాక్ట్య్య్యం, దీని ఆధారంతోనే 
నేటి సిలోను 'లంకియని, అక్కడి (పజలు '“రాక్ట్ర్ససు'లని చెప్ప 
వచ్చును. 


“రాక్షసి శబ్ద [పయోగం 


“రాక్ట్సస” పేరుతో ఏ జాతీలేదు, లేకుండెను. రెండు దేశాలకు 
మధ్య యుద్దం నంభవించినప్పుడల్జా యా శబ్దం వాడుకలో 
కొచ్చేది రెండవ (పపంచయుద్ద సందర్భంలో ఆం గ్నేయులు 


హిట్టరును “రాక్ట్ససుడు' (౯4౦0మ అని పిరిచేవారు 

ఆనాటి తమిళనాడు, సిలోన్‌ల చర్మితను అవ్యయనం 
చేసినచో చోళరాజులు సిలోనుప్నె పదే పదే దండెత్తిఉత్తర సలోన్ను 
జయించినట్ళు స్పష్టంగా తెలుస్తున్నది. మరియు నాటినుండియే 
తమిళులు అక్కడి వారిని '“రాక్టృసు'లని పిలువసాగిరి. (పస్తుత 
మిప్పుడు సిలోనులో యిదే తమిళులు, ఆదిను సింహళీయులకు మధ్య 
గృహ-కలహం రేకెత్తినది. వీరు ముఖ్యంగా తూర్పు-పశ్చిమ భారత 
(ప్రాంతీయులు. వీరు స్వయంగా తాము “ఆర్యుల'మని చెక్వొకాంటు 
న్నారు.) 

ఈ చోళవంశపురాజుల కాలమన రామేశ్వరంలో ఒక 
శివాలయం నిర్మించబడినది. రామాయణంలోని ఉత్తరకాండలో 
రాముడు ములాంటి ఆలయంలోనే శివపూజచేసి, (బహ్మహత్య 
పాపంనుండి-రావణ.డు (బాహ్మణుడు(3)) గనుక-ముక్తి పొంది 
నాడు. ఈ భాగం (అంశం) ,పక్షిప్పం కావున సంపాదితమ్మెన 
కూర్చు (9416964 2416109) నుండి దీన్ని తొలగించబడింది, 
యిట్న చేయుట సముచితం. క 


లా 


1978 


భారతి 


సంక్షిప్పంలో నేమనగ్గా, (క్రీ శ. 5వ శతాబ్బమునకు పిమ్మటనే 
సిలోను “సింహళంి, *లంకి పేర్ణతో భారతదేశంలో పిలువబడినది. 
తదుపరి కొన్ని శతాబ్బ ములకు పిదప అక్కడ " నివసించువారు 
“రాక్ట్ససు'లని కూడా వాడుకలోకొచ్చినది. 


ఈ అభ్మిపాయం మరొక విధముగా ఎంతో స్పష్టంగా 
దృఢ మౌతున్నది, అదీ తామశాసనాల మూలంగానే. 


కీ. శ. 500--700ల మధ్య కాలంలో దక్షిణ గుజరాతు, 
మహార్మాష్క్టం, కర్ణాటక (ప్రదేశాలు చాళుక్యుల పరిపాలనలో 
నుండేవి. వారి త్మామశాసనాలలో 6౮ రాజులకు “పళ్చిను సము 
(దాధిపతి” అను బిరుదు యివ్వబడెను. అటు పిమ్మట ౨ విశాఆ 
మ్మెన (పదేశం రాష్ట్రకూటుల పాద్యక్రాంతమ్మెనది. సుమారు 
౧00 సంవచ్చరముల పరిపాలన తరువాత ౨౫వా స్మామాజ్యం ఛిన్నా 
భిన్నం కాసాగింది, అందులో కొంతభాగం శిలాహారులినబడే రాజులకు 
లోబడింది, మరికొంతభాగం కదంబ రాజవంశీయుల అధికారంలో 
కొచ్చినది ఈ ర:డు రాజవంశములకు మధ్య మారు మారు 
యుద్దాలు జరిగేవి. ఇట్చిదే ఒక యుద్భ-వర్శనలో శిలాహారరాజు 
*“గోవా'ను ““నిఃశంకలం కేశ్వర''యను బిరుదు 
నొందెను మరొక త్మామశాసనంలో శిలాహార రాజు తాను సింహళ 
దేశపు వంశస్ఫుడనని ఎంతో గర్వంగా చెప్పుకొంటున్నాడు. 


జయించగా అతడు 


సింహళవంశస్కుడ్డెన, లంకాధిపతియ్మైన యా శిలాహార 
ముమ్మునితుడు కదంబ రాజగు షష్మదేవుని ఓడించాడు. ఈతడు 
గర్వితుడ్నె “అంకను జయించుటకు నేను వారధిని కట్టలేదు, 
వానరుల సహయం పొందలేదిని పలుకుతున్నాడు. 


ఎది--పదకొండవ శతాబ్బములలో గోవాద్వీపం 
"పేరుతో 


ఉల్నేఖనాలు స్పష్టంగా బుజువు చేస్తున్నాయి. 


“సింహళం”, 
పిలువబడుతుండేదని యా తామశాసనాల 


శ 


అంకి 


దీనికం మును (పధానమ్మెన రెండవ నిష్కర్న మేమనగా-- 
(కీ. శ. 7వ శతాబ్బంనుండి 10వ శతాబ్బంవరకు రామాయణం 
దక్షిణపధమునకు వ్యాపించినది, యూ” కారణంగా యిలాంటి ఉల్నేఖ 
నాలు ముందుకు రాసాొగినవి 


ఇక మూడవ నిర్శ రమని లంక. 
ముండారీ భాషానుసారంగా “మూలార్చి ౦ నది లేదా సము(ం, 
లేదా సరస్సులోని చిన్నని దిబ్బ, లేక “దివి” లేదా “ఎత్త యిన విడి 
భూభాగం” గా తట నేటికిని ఆంధ (ప్రదేశం 
లోని గోదావరి నదియొక్క విస్తీ ర్శృమ్మెన, మని డెల్టా (దళ 
లస్నెగల యిలాంటి చిన్నని మెరకలను “లంకి లేదా * రక్కి యని 
పిలువబడుతున్నది. 


శబ్బా, నికి 


నిజమ్నెన లంక మధ్య పదేశ్‌లో నుండవచ్చునని నేనూ, 


ఆం(ధ--జరిస్సాల సరిహద్బులోనున్న సోన్నూరు. గామంనుండి 
దొరికిన తామశాసనం యెక్క ఉల్నేఖన పకారం అచ్చటి రాజు 
కోసలవంశీయుడ్నెనట్ళుగాను, ఆతడు “పశ్చిమ లంకాధిపతి'యను 
బిరుదాంకితుడయినట్నుు స్పష్టమౌతున్నది. ఈ తామశాసనం 
సుమారు 1000 కీ. శ. నాటిది. * రెండవ తామశాసనం 
వ్మికమ సంవతో 1760 నాటిది. ఇది చాలా తరువాతి కాలానికి 
సంబంధించినప్పటికిని ఎంతో ముఖ్యమైనది. దీనిద్వారా దండ 
కారణ్యం బస్త్యర (నేటి బస్నర్‌ జిల్హాా మధ్యప్రదేశ్‌) దేశానికి 
సమీపంలోనుండి యి ండెనని తెలయుచున్నది. 


నాగారు న్‌ ౦డ, జౌద్దగయాల శిలాశాసనాలు మరియు 
బాంగ్భా దేశ్‌, కోంకణ్‌, మధ్య_ఎదేశ్‌ల త్యామశాసనాలు ఐతిపహ ోసీక 
సత్యంచ్నే పుకు మన దృష్టిని ఆకర్షించుకొంటున్నాయి. అంధ 
విశ్వాసాలను వదళి, కల్పితమ్నెన, అసంభవమ్నెన ఘట్టాలను విస్మ 
రించి సత్యాన్వేషణ సల్బుటయే ఐతిహాసిక సత్యంయొక్క _ అక్ట్య 


నేటికి రెండు--రెండున్నరవేల సంవత్సరాలకు పూర్వమును, 
తరువోతను సము[దమార్శః ద్వారానే సిలోనుతో సం*౦ధంజిండేది. 
తూర్పునవున్న పాట్నా, తామలూక్‌ (తా మలిప్త్ర)నుండి యాతి 
కులు జలయానాలలో (పయాణించి సిలోనుయొక్క ఉత్తరతీరపు 
రేవున దిగే వారేకాన్సి మహారాష్ట్టం, కర్ణాటక, తమిళనాడులగుండా 
వెశ్ళేవారు కాదు. 


సిలోనుప్నె దండెత్తవలెనన్నచో తమిళనాడు రాజులకు 
మ్మాతమే సాధ్యంలోనుండేది. ఈ కారణంగా (క్రీశ 1000 
ముందును, తరువాతను కూడా యిలాంటి దండయాా. తలు చేయ 
బడినవి. వీటి వర్శనలే /రామాయణంలో చేర్చబడినవి మరియు 
అక్కడ నినసించు (పజలను “రాక్ట్ససులని పిలువబడినది 


అ.థోజాపికలు: 
జా 
1 హల్‌ చర్చ్‌, ఇక్సకిప్పన్స్‌ ఆఫ్‌ అశోక్‌, సంపుటం-- 1, 
పుట--3 


లి ఎమ్మీ గాఫియా ఇండికా సంపు. 20; 


పుట--3. 


1929-30, 


3 ఫ్సీట్‌, బౌద్దగయా ఇన్స్‌ కిప్పన్స్‌ ఆఫ్‌ మహానాయా, 
య. గుప్పు ఇన్స్‌(కిప్పన్స్‌, పుట-27క్ష. 


ఉ బి. సి. మజూవ్‌దార్‌, సోన్సూర్‌ సే స్స్స్‌ ఆఫ్‌ కుమార్‌' 
సోమేశ్వర్‌, ఎపీ గాఫియా ఇండియా సంపు 12, 
పుట. 239. 


5 _హీరాలాల్‌్‌, దాంతీవాడా ఇన్స్‌ కిష్పన్స్‌ అఫ్‌ దిక్‌పాల్‌దేవ్‌, 


మరికొందరు పరిశోధకులూ అనుమానిస్తుండేవారం, ఈ అను సంవత్‌ 1760); ఎప్మగాఫియా ఇండికా, సంపు. 12, 
మానమును బలపరచుటకు రెండు త్మామశాసనాలు అభ్యమ్మెనవి. పుట. 247. 

 బప్పొనోుక పున ుభకు 
మార్చి శ్తీడ్త 1978 


టే దే టే కం సం లో ల ఓని టే టై టే టే బా తో ల టై మే 


కాలయు ర్‌ 
ఆంధ్రపత్రిక 


ఉగాదొ నంబచికలో 


యట భట టో ట్ట టట లో కోలో ోడోటోటోటోడోసో డోర సోలో డో హో ోంోటోడోడోహోడోడోడోడోడోడోడోం డడం 


ఈ క్రిందివారి రచనలు చదవండి ! 
పురిపండా అప్పులస్వామి 
వజ ల కాళిదాసు 
ఇంగున కా ర్తికేయశర్మ 
నాయని కృష్ణకుమారి ఖి 
నిఖుల్‌ 
స్వరాజ్‌ బంద్యొపాధ్యాయ 
మాదిరాజు రంగారావు 
సిరపాణ్‌, 


వీరివికాక ఇతరులవి కూడ ఉగాది సంచికలో చదవండి! 
పయ జాదితా మచ్చుకి ఇచ్చినది మాృాతమే |! 


[1 


రంగుల ముఖచి,తంతో్కో, ఆం|ధపథతిక పంచాంగంతో వెలువడే న్‌ 

కాలయుక్తి ఉగాది సంచిక వెలరు. శి. [ 

నేడే విజంటువద్ద మూ కావీ ౮జర్వు బేనుకోండ /- 
. న ప బు వ ప 






వి రావ 
శ్రీ పి. రామక్యృత్తా రెడ్డి 


వూూడుగొప్పకథలు 


చు ,వాయడం చాలామంది కధకుల విషయంలో చాలా సులభం. 

మరి కొంతమందికి మాతం సులభంకాదు. “కంటికి కనిపించిఇ 
దంతా కవితగా (వాసేస్తున్నాను” అని వొక కవి అన్నట్టూ, కని 
పించిందల్హా కధగా అల్జగలిగినవాళ్ళు మొదటివాళ్ళు. కదిరించిందే 
కధగ చెప్పేవాళ్ళు తరువాత చెప్పిన వాళ్ళు. అట్నా...కదిలిం విందే 
కధగా చెప్పిన వారు ఆర్‌. ఎన్‌. వసుంధరాదేవిగారు. ఆమె (వాసిన 
(ఫతికధకూ, తెలుగు కధ యెంతో కొంత పెరిగింది. సాధారణమ్నెన 
వేషంతోనే అసాధారణమైన వ్యక్తిత్వాన్ని (పదర్శిస్తుంది 'ఆమె కధ. 
ఇట్ళా అంశే ఆమె కధలన్నిల్నీ వాకే మోతాదులో మెచ్చుకుంటు 
న్పానని అర్హంకాదు. నాకు చాలా యిష్టృమ్మె నవీ, అంతగా నచ్చనివ్యీ 
వెతికితే...వొకటి రెండు అసలు నవ్చనివీ వుండొచ్చునన్న సంగతి 
దాచుకోనవసరంలేదు. స్పష్టం చెయ్యవలసిన సంగతి. అయితే, 
కధను గుర్తించినా గుర్తించకపోయినా, కధకురాలిని గుర్తించక 
పోవడం జరగదు. కధకు మూలక్నెన అనుభవంపట్స ఆమె "సరిశీల 
ననూ నిజాయితీని ఐక్యతనూ తోసి పుచ్చడం యే 'సహృదయునికీ 
సాధ్యం కానిపని. 


కధలు [వాయడంలో అమెకు (పత్యేకత వున్నళ్ళే, వాటిని 
ప్మతికలకు పంపడంలోనూ పత్యేక తుందనిపిస్తుంది,. ఈ (పత్యేకత 
గూడా యాదృచ్చికంగా వచ్చిందికాదు. రచయి(తిగా తనకున్న 
“కాన్సస్‌ నెస్‌ *వల్స వచ్చిందే. ఆమె కధగ్ని యెక్కువగా (ప్రచురించ 
గర్నింది “భారతి. ఇంచుమించు. యేడెనిమిదేళ్ళుగా ఆమె కధల్నో 
సాకు పరిచయముంది. అంతకుముందు ఆమె యెన్ని కధలు 
(వాసిందో తెలీదు ఆ కధలు చదవడమెట్లా? ఈ నవల మార్కె 
ట్టులో కధాసంకలనాలు రావడం అరుదు. అందులోనూ "పాపులర్‌ 
ర్నెటర్‌” కాని వసుంధరగారి కధల్నువేసే (ప్రచురణ వ్యాపారి 
యెవరు? ఈ సమస్యకు జవాబుగా యిన్నాళ్ళకు “గాలిరధం” అన్న 
ఆమె మొదటి కథాసంకలనం వచ్చింది. మిగి”న కధలుగూడా పుస్త 
కొలుగా వచ్చే అవకాశం తెలుగు సాహితీ లోకానికి అభ్యం కొవాలని 
ఆశిం వడం అసందర్భం కాదనుకుంటాను. “గాలిరధఎ” కథాసంకల 
నంలోనించీ నాకు నచ్చిన మూడు కధల్ని మ్మాతమే (పస్తుతం 
(పస్తావించదలుచుకుర్నాను. ఇది ౨ముర్శనా వ్యాసంకాదు. కనీసం 
సమీక్టృ గూడాకాదు. పారకుల్నో (_పమేయంలేని వొకరకమ్నెన 
తీర్చులుగాకాక, పారకుల్నో కలిసి ఆలోచిస్తున్నట్టుగా వుండాలను 
కున్నది నేను లనుకున్నటూూగాక, అనుకోనట్నుగానే య౫ావ్యాసం 
రూపొందినట్టు యెవరిక్షెనా అనిసిస్పే...అది నాచేతిగాని తనంగానే 
'అంగీకరిస్తాను 


మార్చి 


శీర 


“గాలిరధం”' కధల సంపుటిలో మొదటిదీ, ెద్వదీ అయిన 
కధ '“సెంజీకటి కవ్వల”* అన్నది. “మృత్యువు కవతల యేమిటి?” 
అన్న మానవుని అనాది (పశ్న అది అయిత్తే యా కధలో ఆ (పశ్ళ్న, 
అందుకు అభించిన ' జవాబూ శుష్క వేదాంత పరమ్నెనవికావు. 
వాస్తవ జీవితానుభూతుల అంచనానించీ, సంపూర్మ మానవతా 
చ్చెతన్యంనించీ, అన్వేషణనించీ, సహజంగా పుట్టిన జిజ్ఞాసా, పొందిన 
సమాధానం! తపస్సుచేసి...తనకు తానుగా ముక్తిని సాధించుకోడం. 
ఆ ముక్తి ఆముష్మికమ్మెందికాదు. పూర్తిగా ఐహికమ్మెంది జీవి 
తాన్ని అనాసక్తి తో చ్తూడటంకాదు, ఆత్మీయంగా (ప్తేమించగలగడం. 
సృష్టితో ఐక్యమె, చావుపుట్టుకల కతీతమ్మెన “వునికిని సాధించు 
కోడం. స్వార్హానికి సంకేతమ్మెన చావుభయాన్ని నిర్మించడం. 


ఆ వూరి పేరేమిటో తెలీదు, అవసరంలేదు. అన్ని పట్టణాల 
వంటిదే అదీ. అక్కడ... *(నీనగర్‌ కాలనీలో జయలక్ష్మి తన కుటుం 
బంతో వుంది. భౌతికంగా ఆఅమెకేలోపం లేదు. ఆమెకే కాదు, 
ఆ కాలనీలో వాళ్ళెవరికీ ఆ లోపముండడానికి వీళ్ళేదు, అది దేన 
లోకం. అక్కడ నివసించేది మనుష్యమా (తులుకారు. “సామాన్యుడు 
కోరుకునే కోరికలూ, కనేకలలూ! జీవితం వెనకాల చావున్నళ్ళే, 
ఆ కాలనీ గోడల కవతల శ్మశానముంది. ఆ కాలనీకున్న లోటు అది! 
“ఒక్కోసారి యేమరుపాటున సంజె వెలుగుల్ని చూసిన అమ్మగార్హు 
వాటిని కాష్ట్రజ్యాలలని రయుడుసుకుని తలుపులు మూసుకోడంకద్చు.” 
ఈమాట, కధను కవిత్వస్టాయికి పెంచడమేకాదు వాళ్ళలోవున్న 
(అంకే మనుషుల్నోవున్న) మృత్యుభయ భాంతిని (_పస్ఫుటం 
చేస్తోంది. అంత సుఖజీవితాలనూ మృత్యుస్పృహ భయంలో *ంచు 
తుందనడానిక్సే సంజవెలుగుల సౌందర్య దర్శనానికి మారుగా భయం 
కరమ్నెన కాష న చూస్తారనడం. “ఆ కాలనీలోవుండటం 
వల్బ్య, డాక్టర్‌ సీతారామారావు "స్తనిక్‌కు వెళ్ళడానికీ, కూతురు 
రాధ కాలేజికీ వెళ్ళడానికీ' దూరంగావుండి అసౌకర్యంగా వుంది. 
జయలక్ష్మి పట్టుదలవల్సనే అక్కడున్నారు. అక్కడే వుండాలే / 
యెందుకనుకుందో ఆమెకూ తెలీదు” మనిషిని వెంటాడుతోన్న 
మృత్యుభయం, భయంనించీ పుట్టిన ఆసక్తి అది. (ప్రాణికి సహజ 
మ్నైన చావుని చూసి భయపడిపోవడం  అసహజమ్మెంది. అందుకే 
ఆమె (ప్రవర్తన అసహజంగా వుంటుంది. “ఒక్కోసారి ఆమెకు 
చాలా వుత్సాహంగా వుంటుంది. కనిపించిన (పతి (పాణిమీద (పేమ 
ెల్టుబికి వస్తుంది. మరోసారి మనస్సు నిస్పృహతనిండి, కంగు 
దీస్తుంది. ఆమె మనస్సు యెప్పుడూ వెతుక్కుంటూ వుంటుంది 
దేన్నో పట్టుకోవాలన్న నిరంతర (వయత్నంలో వుంటుంది." జయ 
లక్ష్మి అంతరిక ఘర్షణనూ, అన్వేషణనూ గురించి రచమ్యుతి 


ఉ 


1978 


మూడు గొప్పకధలు 


అద్భుతమ్మెన పో. క చెబుతుంది. జీవితానికి అర్భ్హం అక్ట్మ్య్యమయి, 
అతి ముఖ్యమ్నెన “అది” క్హీరార్థ్యవశాయి అయిన విష్కువులాగా 
దుఃఖ సము్ముదం మధ్యన అందకుండా నిలిచివున్నది. జీవితం క్టీరా 
రవం, జీవితానందరూపం విష్ట్కవు. ఇక్కడీ పోలిక పాఠకుని 
వూహను పెంచడానికి (పయత్నిస్తుందిగానీ, అత్రన్నెత్తి పురాణా 
ల్మోకి విసిరయ్యదనుకుంటాను. రచయితిమీద అస్పికత్వపు పట్ట 
లేదన్న అర్భ్హం కల్పించడానికి యిటా అనుకోనవసరం లేదు. 
రబయ్యితి తాత్హిికతలో భగవంతుడిక్కూడా స్మ్టాననుంది. ఆమె 
విశ్వాసం, యింకొకరి విశ్వానాల్ని చెడగొట్టడానికి 'అదేప పనిగా (పయ 
త్నించనప్పుడు జీవితాన్నీ, దాని వాస్త వికతనూ వక్రీకరిరొది చూప 
నప్పుడు యెవరికీ అభ్యంతర ముండవలసిన అవసరంలేదు 


ఒక్కసారి ఆమెలో వున్నట్టుండి యేదో భయం పుట్టు 


కొస్తుంది. ఏదో పోతున్నదన్న బాధ పొంగివస్తుంది. భర్ష, 
పిల్టలూ, అందరూ. బా'పన్నారని గుర్తు చేసుకున్నాకనే అది 
శాంతిస్తుంది. “వాళ్ళకు ... యేమ్మెనా జరిగితే వాడు వ. 


నాశనమ్మెపోతాడు, వాడీ సృష్టి మ స్నెపోతుంది...వాదు . ” ఇది 
ఆమెలోని మృత్యు భయ తీ వతకూ, స్వార్ప యొక్క పరాకాష్థకూ 
నిదర్శనం. పెద్దకూతురు రాధిఃకు పధహారేళ్ళు. అరటి బోదెలాగా, 
నవనవలాడుతూ యేపుగా పెరిగింది. చురుగ్భా, ధీమాగా, ఆకర్వ 
జీయంగా వుంటుంది “తన కోరికలకూ ఆశయాలకూ మూర్తి 
కట్చినట్బున్న రాధికను చూసి పొంగిపోతుంది” జయిలక్ట్మి ఆరేళ్ళ 
చం దికమూ(తం ఆరోగ్యవంతమ్నెన పెర గుదలతోలేద్గు. మెదడులో 
యేర్పడిన యేదో లోపంవల్ట తెలివి లోపించింది. శారీరకంగా 
మూడేండ్శ యెదుగుదలతోవుండి చొంగ/కార్చుకుంటూ వుంటుంది. 
ఆ పిల్టను చూస్తుంకే జయలక్ట్మికి “జాలి దుఃఖం కోపం” కలుగు 
తాయి ఏ సాకుతోనో కొట్టి, కసరి కళ్ళముందు నించీ తరి 
మేస్తుంది. రాధికను చూస్తుం శే తన కోరికలకూ, ఆశయాలకూ 
మూర్తి కట్టినట్నయి పొంగిపోయేజయలక్ష్మి చం. దికనుభరించలేదు 
తన మనో వ్వెకల్యానిక్కీ అపరిణతకూ, భయానికీ (పతిరూపంగా 
కనిపిస్తూ, చంగదిక దగ్శరగా వుంటే అలజడిలోముఎచే తనను తనే 
భరింవలేదు' దూరంగా తరిమితే కానీ తట్బుకో లేదు. అయితే, 
ఆమె మాతృ హృదయం లేనిది కాదు. చం(దికమీద భర్తచూపే 
ఆదరణకు భర్వమీద (పసన్నత మాపుతుంది తనబాధ చందికను 
గురించిందే కాదని ఆమెకూ తెలుస్తుంది ఈ మాటలన్నీ వూరికే 
అంటున్నాను అంతా అసత్యం” అనుకుంటుంది. తనను తాను 
చేసుకుంటున్న మోసానికి ఆమె యింకా భయపడిపోతుంది, యింకా 
ఆవేశపడుతుంది “పిల్లలం టే అక్కర్మేదు, యేం మనిషి మీరు! 
మీ దగ్గర నిజం లేదు” అని తన లోపాన్ని భర్తమీదనెట్టి సమాధాన 
పడాలని చూస్తుంది. 


సర్కస్‌లో ఫీట్సుచేసే సే ఆరేళ్ళషి పిల్గను చూసినప్పుడు విషాదం. 
పద్మ చెక్నీ సల వున్న తేలుకుట్టి యేడ్చ్‌ యేడ్చి ఆ సంగతి గమనించ 
గలవాళ్ళు లేకుండా చచ్చిపోవడం తలుచుకుంట్క, గుండెలో దుఃఖ 
భారం. ఇక్కడ, జయలక్ష్మికి తటస్టృపడిన రెండు దుఃఖ సన్ని 


మారి గ 


డ్తీ ఖ్‌ 


వేశాలూ యిద్వరు పిల్ణలకు సంబంధించినవే. వీటిపట్ట రచయితి 
కేమ్నెనా (ప్రత్యేకమయిన వుద్చేశ్యముందా ౩ వుందనిపిస్తుంది. ఆ 
యుర్చరు పిల్లల్ను చూస్తోం పే జయలక్ష్మికి తన చిన్నకూతురు 
జ్ఞాపకం రావడం సాధారణ స్మృతి. పాత ఆంతరిక స్మృతులు 
వేరనిపిస్తుంది. సర్కస్‌లో పాప ఫీట్స్‌ మృత్యు భయాన్ని, తేలు 
కుట్టి పాప చనిపోవడం మృత్యు బాధనూ స్ఫురింప జేస్తుంది. 
తను తీసుకుంటున్న “రిస్క్‌ను గురించి సర్కసు పిల్లకు తెలీదు. 
తను పడుతున్నబాధను పోల్చుకుని, చెప్పుకునే జ్ఞానం పద్మకులేదు. 
తను అనుభవిస్తున్న అవ్యక్తమ్మెన దుఃఖాని కరం జయలక్షికీ 
తెలీదు. ఇక్కడే ఆమెకు ఐక్యత వుంది కాన్సర్‌ అసుషథతిని 
చూడటంతో ఆమె మనసులోని ఆఖరు దుఃఖవు మీటను నొక్కి 
నట్టయింది. వెంకటప్ప కుటుంబంలో (బతికినవాళ్ళు పల్ళెలోనూ, 
చచ్చినవాళ్ళు చింతల దొడ్డోనూ వుంటారు. వాళ్ళకు చావుకూడా 
(బతుకులోనిభాగమే. వెంకటప్పను బెంగుళూరు కాన్సర్‌ అస్ప(తిలో 
చేర్చడానికి సీతారామారావు పోతుంకే జయలక్ష్మి గూడా పోతుంది. 
కాన్సర్‌ ఆస్ప్మతి పక్కనే మెదణు నరాల వ్యాధు అస్ప్యతి వుంది. 
“అక్కడ చం్మదికను చూపించాలన్నది.” అంతకం కే అసలువిషయం 
యింకోటుంది జయలక్ష్మికి అది ... మృత్యువుచు దగ్గరగా వుండి 
పరిశీ.౦చడం, మృత్యు రహస్యం తెలుసుకోడం. అందుకే... మెదడు 
నరాల వ్యాధుల ఆస్ప్మతిలో చందికను చూపించినట్ళు కధలో 
(పసక్తం కాలేదు కాన్సర్‌ ఆస్పతి చూసొచ్చిన తర్వాత చావుభయం 
యింకా పెరుగుతుంది. కాన్సర్‌ [భమ ఆమెలో వొకచోట ఆపితే 
యింకోచోట పెరుగుతుంది. 'వూరగాయలో బూజు సెరిగినటుి 
ఆమె గుండె దెబ్బతిన్నట్టు కార్మి యాలబజిన్మ్స్‌ చెబుతాడు. ఆమెకు 
తన జీవితంపట్టృ విపరీతమ్మెన అభిమానమూ, (వపంచంపట్న కసి 
యేర్చడుత౦ది. 'నేను లేకున్నా వీళ్ళందరూ ఇలాగేవుండి భోంచేసి, 
తిరుగుతూ, నవ్వుతూ వుంటారా ౩) ఈ చెట్టు యిలాగే పచ్చగా 
వుంటాయా ౨? ఇండ్యూ, వూరూ, భూమీ, ఆకాశం...ఈ ఆకాశం 
యింత స్వవృంగా, నీలంగా, అనంతంగా వుంకే దాన్ని చూస్తూ ఈ 
(కింద నేనుండనా ! నాకం కే ముసలివాళ్ళు, అృపయోజకులు, 
రోగిష్ములు, మూర్కులు యిందరూవు కే నేను మాతం లేకుండా 
పోవాలా ! ఎంత అన్యాయం ! నేను లేకుంకే యిదంతా యెందుకు? 
అంతా నశించిపోవాలి...నకించిపోతుంది.' నేను లేకపోతే 
నాశనఐకావాలనే 'అహలినించ్చీ “నేన టే యెవరు?ిఅనే జిజా ససలోకి 
వస్తుంది శరీరంకాదు, మనస్సు కాదు, అనుభవం కాదు? టుచ్చ 
కాదుుమరి'నేను'యెవరు? యెవరో తెలీదు. కానీ, బతుకంకేయేమిటో 
తెంసింది. చావును గురించిన భయంతో నిరంతర జీవితాన్ని 
హింసించుకోడంగాక, చావు స్పష్క్టృమ్మెన తర్వాత జీవితాన్ని అభి 
మానించ గలిగింది ఒకసారి ఆమె పూజగదిలో దేవుడిముందు 
"పెద్ప బల్మి పడి వుండటం చూసింది. ఆమెకు బి అంక చెప్ప 
రాని భయర్ధ, పట్టరాని అసహ్యం. దాన్ని తరి మయ్యాలని చప్పుడు 
చేసింది, పుల్ణతో కదిరించింది. అది కదళ్సేదు. దాని చూపులో 
భయంలేదు, (పాధేయపడటం లేదు. 'నా పాటికి నన్ను+చావనీ 
అంటున్నట్టు ఆమెకు స్పష్క్టంగా తెలిసింది. దాని పక్కనే అన్నం 


పపంచం 


1978 


భారతి 


మెతుకులూ, నీళ్ళూ పోసింది. అప్పుడు ఆమెకు బన్మిఅం మే భయం 
లేదు, అసహ్యం లేదు మృత్యు భయం కూడా ఆమెకు బళ్ళిని 
గురించిన భయం వంటిదే. పరిశీలించి చూసి, యదార్భం. తెలుసు 
కుంటుంది. ఇంటి వెనక శ్మశానాన్ని చూస్తే ఆమెకు జుగుప్ప 
కలగిలేదు. మిట్ట పల్గాలూ, తుప్పలూ, బూడిద కుప్పలూ సన్నని 
యేరూ అంతా ఘార్యకొంతిలో మామూలుగా వున్నది. ఊళ్ళో వీచే ' 
గోలి యిక్కడా వీసు న్నది. ఊళ్ళో (పకాశించే సూర్యుడు ఇక్కడా 
(పకాశిస్తు న్నాడు. 


ఎక్కన్నించో తమాషబంగ్భావాడి తాళాలశబ్బంవినిపిస్తుంటో. 
“టింగ్‌ టికా ... టింగ్‌ టికా...” విశ్వమంతా వ్యాపించి నవ్వుతూ, 
నర్షిస్తూ ఆమె గుండెల్ళోకి చేరి అక్కడ సంతోషంతో నాట్యం 
చెయ్యడం నన ఆ తాళాల శబ్దం (కమబద్వమ్నె 
నిర్మీతమ్మెన సృష్టిం అయ. ఆ సహజత్వంతో ఐక్యం మ. 
సీషేదం తొలగి అనందం చేరుకుంది. 


మొత్తం కధకు సూత్మపాయమ్నెన వ్యాఖ్యానంగా, తమాష 
బంగ్బావాన్ని (వవేశపెట్టడంలో కధలో యెక్కడా కనిపించని వొక 
కృతిమత్వం కొంచెంగా తొంగిచూసినట్ను అనిపిస్తుంది. 


“అందాల లోకంలో 
ద్వంద్వాల శోకం, టింగ్‌ టికా...టింగ్‌ టికా 
తిండికి బట్టకు రోదనా 

, నెత్తిన కప్పుకు వేదనా .. 


యయా తమాష బంగ్భావాడు రచయ్యితి సృష్మ్టించినవాడుగా 
పట్టుబడిపోతాడు. అంతేకాదు, య కధలో జయలక్ట్మి పడిన 
బాధకూ, ఆ బాధను అమె పరిశీలించినతీరుకూ, ఆఖరున ఆమె 
పొందిన సమాధానానికి, య తమాషా బంగవాడ్డి చ్మితణ సర్మెన 
సమన్వయంగా వుందానిపిస్తుంది. “ఇందులో (_పకటితమయ్యే గొప్ప 
మెళుకువ లోకమంతా వొకబొమ్మలా కేనన్న వేదాంతార్భ నిరూపణ 
కోసం తమాషా బం అవాన్ని (పవేశపెట్టడం” 
కొనికి పరిచయం[(వాసిన మధురాంతకం రాజారాంగరు అన్నారు. 
ఈ కధ వేదాంతార్భ నిరూపణకోసం (వాయబడిందిగా అనిపించదు. 
అదేఅయితే, అతల: గొప్ప మెళుకువా అనిపించదు. తమాష 
బం గ్భావాడిద్వారా “జీవితమొక తమాషా" అని రచయ్యితి చ్య్ఫెదలచు 
కున్నట్టు అనుకోడంవల్ధ్య రచయ్యితికి అన్యాయం జరుగుతుంది. 
“ఒక శరీరంలోని సహజమ్మెన కణాలన్నటిమధ్యనా వొక్టపాణం, వొక 
నియమం, వొక సంబంధం వుంటుంది. సంబంధం తప్పిపోయినవి 
అసహజమ్మెన కాన్సర్‌ కణాల్ని అస్తవ్యస్తంగా పెరిగి శరీరాన్ని 
నాశనం చేస్తాయి. ఈ మానవజాతికూడా యెదుటిమనిషితోనూ, 
అతని సుఖదు:ఖాలతోనూ, కష్టనిష్మ్మూరాలతొనూ సంబంధం 
కోల్పోవడం మూలాన రోగ్మగస్తృమ్మె పోతున్నది జయలక్ష్మి అంతకు 
ముందు అనుకున్నదిట్టా. అంకే . మనిషిబొమ్మగా కాక యెదుటి 
మనిషిపట్ట స్పందన కలిగివుం డాలన్న రచయ్యితి అభిప్రాయం 
స్పష్టమవుతోంది. లోకమంతా బొమ్మలాటగా గాక, అద్భుతమైన, 


అని యీ పుస్త 


మార్చి డీప్రి 


అన్తుభూ తిపూర్వకమ్మెన, ఆనందమయరూపంగా ఆవిష్కరింఒ 
బడింది. అగ్షిదుకు అలరు నర తాలు సాక క్స్యం. 


| “వేపచెట్టు కొసలన్నిటిమీదా గోరింకలు వాలి గోలగోలగా 
అకరుసు వన్నాయి. “స్స ఘాన్ని చీల్చుకుని వెఠికీరావడాొనికి (సయత్నిం 
చిన య్యెరనిమెరుప్పు ఆ మేఘపు గుండెలోని లోతుర్నిచూసి మళ్ళీ 
లోపలికి, వెళ్ళిపోయింది. కొనకొమ్మలమీది గోరింకలు కిందికి కిందికి 
'గెంతుకుంటూ నెమ్మదిగా చెట్టులో పళికి మాయమయ్యాయి. ఈ 
వెలుగును వున్నంతసేవూ అనుభవిద్వామన్న _ కోరిఃతో రెండు 
గోరింకలుమాతం గొంతులుతగ్శి చి కబుర్ధాడుకుంటున్నాయి. ఆమె 
మనసునిండా ఆనందం. నేను లేకపోయినా యిదంతావుంటుంది. 
ఈ మనుష్యల్సు చెట్టు, గోరింకలు, సూర్యుడు, ఆకాశం, అన్నీ 
వుంటాయి అనుకున్నది జయలక్ష్మి ఆనందంగా'. శ 


“నేను లేకుండాపోయినా ల౫౮ (పపంచం ఇలా గేవుంఒ ందా? 
౦వా చెట్టు యిలాగే పచ్చగా వుంటాయా ? నేను లేకుంటే 
యిదంతా యెందుకు ?” శశించిపోవాల) అనే స్వార్శృంనించీ “నేను లేక 
పోయినా యిదంతా వుంటుంది. ఈ మనుష్యులు చెట్టు, గోరింకల, 
సూర్యుడు. ఆకాశం, అన్నీవుంటాయి' అని ఆనందించ గలిగిన 
ఆమరత్వానికి యెదుగుతుంది జయలక్ష్మి. ఈ కధ చదివి 
యెవర్మెనా యెదిగినట్ళు అనుభూతి చెందకపోవడం అసంభవం 


అనిపిసు ది. 
1 తామ 


ఖ్‌ | న య 

ఈ సంపుటిలో రెండోకథధ “బిడ్బికింది అన్నది. "సుంధర 
గారి కధల్నో యిది పత్యేకమ్మెందనిపిస్తుంది. వ్యక్తి అంతరంగ 
ఘర్షణకూ, వ్యక్తిగత అనుభవాలకూ వాట్మిపభావంతో వాపొందే 
కుటుంబ జీవితానికీ (పాధాన్యతయిచ్చి (వాయడం ఆమె రచనావిదా 
నంగా అదివరకటి ఆమెకధలు తెలియజేస్తాయి. ఈకధ ఆధునిక 
ధనిక స్వామ్యవ్యవన్మనూ, దాని దుర్త ణాన్నీ సమ్మగంగా న్నిగహంగా 
చిఆస్తుంది. 

ఈ “సోట్మో వుండి బాగుపడో ఇడు యెవడు ? యిరసాలు 
దున్ని గుంటక కొట్టి దున్నకం సని యింటో వుండే 
యిత్తనాలు జగ్శి వానదేవుడా అంట మొ బ్బు దిక్కు 
సూసుకుంటా కూసునేవాడు  ,బాగుపడేది యేకాలానికి? మూ 
నాయున _ కట్టేపోయిన పద్దెనిమిది నూర్శ అవ్వు యే 
కాలానికి తీరేది! టవునుకుపోయి ఏ పనన్నా "సేసి మడిసిగా 
నిలబడతాను' అని పట్నం చేరుకున్నాడు పోతప్ప. “కొసమడి, 
దాన్ని చేత్తే బొమ్మిడీలు గొట్బ కొని పోవాళ్ళిందే అని వాళ్ళ 
నాయిన కౌలుకు తీసుకునేనాడే అన్నాడు. 


“బతకాలన్న ఆ(తంలో” కొడుకుమాట చెవినేసుకోలేదు తర్మడి. 
“ఫలితంగా” లప్పులు తలుచుకుని వురిపోసుకుని చచ్చిపోయినాడు. 


తి ఛి 
ప న్నానికొచ్చిన పోతప్పకు రిక్సాతొక్కడంతప్ప మరోొమార్శం 
కని ఏంచ లేదు, పోతప్ప భార్య లచ్చుముకు మాతం భయంగానే 
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మూడుగా 


వుంది. “మావా! ఈ రిచ్చా తొక్కి బాగుపడ్యోడు లేడంట. ఆకరికి 
టీబీ ఆస్పతి కెళ్ళాలిసిందేనట. ఎంత మంవో రిచ్చాతొక్కే 
వాల్సురగితం కక్కుకుని టీబీ ఆస్ప( తిపాలయినారంట. యిం గేదన్నా 
పని సూడు అని గోలెత్తింది. 'యాపని సేసేది? అన్నీ అంతే. 
గవర్నమెంటు పనుల్నెతే నెలజీతం వత్తాది. సిన్నపనిగ్లూడా అయి 
దొందలు యెయ్యి లంచంపోత్తె పని, లేకుంటే లేదు. ఎంష్టాయి 
మెంటయి ఆపోసోడి కాన్నించీ పనిచ్చే దొరదాక అందరికీ పాయ్యాలి 
మన కట్టం అక్కర్శేదు గవర్ష్నమెంటోడికి, 
పోనే... ఈ రిచ్చేనే మనకు శాశవితవా ! ఒంటో 
యిప్పటి అప్పు తీర్సుక ని యింగా అంత బూని 
జీవాలు జత సేసుకనో మనూ రెగ్నిపోదామి' అన్నాడు పోతప్ప. 
లచ్చుము కూడా తయిలపాకుల గంప యుందుసెట్ముకుని రోజూ 
రూపాయో, రెండో తెస్తున్నది. 'దేనిక్నెనా దుడ్డుకావారి, దుచ్చుగ 
పోతస్ప లమ్బామును టవునుకు తెచ్చుకోక ముందు నించే పరిచయ 
మ్మెైనాడు చలపతి, ఒకరోజ పోతప్పకు తనింట్లో అన్నం గూదా 
పెట్టినాడు “అతని సాంతభాష చదువుకున్నోళ్ళ పుస్తకాల భాష.” 


లంచం కొవారి. 
సత్తువుంది గనుక 
కొనుక్కున్తో, పది 


“ఇప,టి పెరిప్పితుల్నో నిజంగా పనిచేసే వాడికి గుర్తింపు 
లేదు. సమాజం వాత్న మిద ఆధారపడి నడవడం లేము పనిచేసే 
వాడు బతకలేక బాధపడుతుంళే, సోమరులూ మోసగాళ్న్లూ, 
అనినీతిపరులూ యింకా యంకా సంపాదిద్దామన్న మోసాల కు" శ్రే 
లెటలో కష్టపడే వాఠ ను పురుగులకంకే హీనంగా వ. పేస్తు 
న్నారు. ఇప్పటి పరిస్పితులు మనిషిలోని మూలాన్నీ, అభిమానాన్నీ, 
నేనూ మనిషినన్న జ్నానాన్నీ తుడిచి పేక్ళేస్తున్నాయి 
పడేవాళ్ళ సమాజం కాదు, సుఖపడేవాళ్ళదికాదు” 
పతి. 'మనిషి మంచోడే 
పోతప్పు 


ఇదె కష్ట 
అంటాడు చల 
కానీ రొవంత బిక్క 1 అనుకుంటాడు 


నాలుగడుగుల మందపువి, గట్టి సిమెంటు గోడలు రైలు 
ల్నెనుకు ఈ పక్కా ఆ పక్కా ఆ ్నబిడ్నిని మోస్తున్నాయి'* నిజ 
మ్నెన బలమ్మెనగోడలు. చాకళ్న, మంగలి, ఇడ్మీల రాజమ్మ, 
కళాయిపని చేసే మస్తాను, సారా అం*డ్‌ ఇతర చిల్లర వ్యాపారులూ 
అక్కడే వున్నారు. 

కి క్టణాన్నో వచ్చి వొక్కో కుటుంబం దిగుతుంది. ఒక 
గుడ్డ వేఠికలమూట, వొక సంచీ, రెండు కుండలు, వొక లోటా, 
నీళ్ళు ముంచుకునే డబ్బా తెచ్చు- ౦టారు. ఎంశ అకస్మాత్తుగా 
వస్తారో అంత అకస్మాత్తు గామాయమ్నె పోతారు ఒకరోజున లుకలుక 
లాడిపోయిన సఐవదు మరునాడు ఖాళీగా వుంటుంది. బారెడెత్తు 
నల్టని వి్శిగహం, కాయకష్ట్టంతో కండల తేరిన వొళ్ళు, పట్ము 
దలతో బిగుసుక న్న దవడలూ, నవ్వటానికి వుబలాట పడుతూ 
మెరిసే చిన్నకళ్ళూ, రూ నెపెట్టి దువ్విన నిగనిగ [కాపూ, కట్‌ 
బనీనూ, ఖాకీ నిక్కరూ పోతప్ఫ (బిడ్డి "ంద రిక్నానిలుపుకుంటాడు 


పట్నం పోకగలన్నీ అర్హమ్మెనా మెరిన్‌ చొక్కా, వాచీ మెడకు 
కర్చీప్‌ కట్ట్టడు. ట్‌ నీళ్ళు గూడా అలవాటు లేదు, మంచి నమ్మ 
కస్తుడుగా పేరుతెచ్చుకున్నాడు ఎనిమిదొండలు బాకీ గూడా పల్నెలో 
మౌర్చి డ్తీ 


ప్ప కథలు 


చెల్లు గటి నాడు. అయితే స్తో రువాళ్ళ వస్తువులు సోతప్య అమ్మి 
స్ట్‌. లు ఉం వాలి ఖీ 
"పెట్టడం చలపతికి సరిపడదు డబ్భెక్కడుం టే అక్కడ దండాలు 
పెడుతూ బతికే గ్యారెలు తమకూ మొత్తం సమాజానికీ యెట్లా 
కీదు చేస్తున్నారో చెబుతాడు. 


“లెచ్చర్హు. దంచుకొవాలంకటే దంచుకో, గొర్జు గొరు 
అంటే మరాదాగార- 'అని కోపగించుకుంటాడు పోతప్ప. “ఈయప్ప 
సావాసం చా సామీ” అని గూడా అనుకున్నాడు. చలపతినాయిన 
యేదో వూక్ళో కాలేజీలో స్వీపరు 


అన్మూ నాయినా, అవ్వ, 


ముగ్గురు మగపిల్లలూ, ఆడపిల్భా వున్న కుటుంబం నాయిన 
వాక్‌ అ త్య అ ం, 
యింట పులి, సిస్తవ్‌ఎ (వకారం జరగాలి. (పొద్వున్నే చర్చి 


తింటే, ఒంటిగంట కొడ్లేనే మళ్ళా అన్నం. ర్యాతి యొనిమిదికి 
మళ్ళా! ఆదివారం వూరి బయటికి పోయి సిల్బలంతా వారానికి సరి 
పడేట్టు కంప యేరుక రావాలి అబద్బం దొంగతనం అన్నమాట 
చెవిని పడకూడదు ఎన్‌ ఎస్‌ ఎల్‌. సి. మంచి మార్కుల్నోపాస్నె 
సియు సి.లో చేరాలనుకున్న చలపతి కాలేజిలో భాళీ అయిన 
స్వీపరు ఎనిలో చేరతాడు. తనకంకేే తక్కువ మార్కులోచ్చిన 
వాళ్ళు కాలేజీలో చదువుతూం క్షే; వాళ్ళు కూర్చునే కుగ్పిలూ, 
బచ్బలూ తుడిచేవాడు గుండెలో కనపడని గాయం యేర్చడింది. 
తిండికి జరగని వాళ్ళకు సమాశత్వం, స్వాతంత్యం అనేవి వుత్త 
మాటలు అని తెలుకుంటాడు. స్పూూడెండ్స్‌ పార్టీ చేసుకుంకే 
మిగికన తినుబండారాలకు కుక లా యెగబడుతున్న తంగడిని 
చూస్తాడు ఈ తి పబండారాలకోసం చిన ప్యదా ఎదురు మాసిన 
దృశ్యం జ్ఞ్ఞస్నికొస్తుంది. ఆవేశంతో (పిన్సిపాల్‌ దగ్నరికి పోయి 
తననెందుకు ప్యూన్‌గా వే ఖాళి లేర్చడిన 


అ 


వేసుకోలేదని అడుగుతాడ . 
ర0డు ప్యూన్‌ పోస్ములో, ఆర్నెళ్ళగా తన (దాక్టృతోటలో వుచి 
తంగా పని చేస్తున్న వాడి కొకటీీ మూడొందణ  అంచమిచ్చిన 
వారికి రెండోదీ యిచ్చినాడ- (పిన్సిపాల్‌. స్వీపరు నుద్యోగానికి 
రిజ్నెన్‌ యిచ్చేసి ఇంటోనించీ వచ్చేసి నాడు చలపతి 


“నీకు ఆలోచన = జాత్తి అన్నా" 
కారణమన్నట్బ అన్నాడు పోతప్ప 


అన్ని అనర్జాలకూ అదే 
చెసా పెట్టకుండా పోతప్ప 
చెల్లెలు బేరమ్మ, మొగుడు ఎంజనప్పు ఆరుగురు పిల్లలో వచ్చి 
దిగినారు. అంజనప్ప సోమరి, తాగుబోతు. పోతప్పుకు అట్టాంటి 
వాళ్ళం కే అసహ్యం. చలపతి కొన్సి బాకీలు ఎగవేసి, ఎవరికీ తెలీ 
కుండా పోయినాడు ళా 
“లోకమంతా. సెడిపోయిందనీ, వరామత్తు సెయ్యాలనీ 
కబుర్హు సెపుతాడు. ఆఖరికి అప్పులు ముంచేసి వూపిచ్చుకుని 
పోయినాడు, అనుకుంకే పోతప్పకు కొంత తృప్పికో గింది. స్టోరు 
వాళ్ళకు వస్తువులు అమ్మి పెడుత నృపష్టృ చలపతి అన్నదే నచ్చ 
బేదు పోతప్పకు తన తప్పును యెత్తి చూపుతున్న అతన్నించీ తప్పు 
కోడానికీ “ఈయన్న సావాసం చాలుసాము” అనుకున్నాడు. రిక్నా 
తొక్కి అప్పు తీరుస్తానం కే తిరస్కారంగా నవ్వినాడు మానం 


మార్యాద, కృతజ్ఞతల మీద మోసపోవడాన్ని గురిఎచి చెప్పినాడు 

వీఎన్నిట్నీ ఆంతర్యంలో వొప్పుకున్నాణ. పోత్ప అపుట్నించీ 
| 

న 1978 


భారతి 


అతనకి లోఫల బాధగాని వుండాల. ఆఅ బాధ చలపలి బాకీలు ఎగర 
కొట్టి పోవడంతో “అప్పులు ముంచేసి వూపిచ్చుకొని పోయినాడు” 
అనుకోడంతో కొంత తీరింది 
నిజాయితీకి అప్పుడు తృప్పిగా గర్వంగా వుండాల. 


కష్మ్టపడి అప్పు 'రఈస్తున్న తన 


పోతప్ప కొన్న కొదమనెవరికో పదిరూపాయలకు పట్టిచ్చి 
తాగివచ్చి పదుకున్నాడు అంజనప్ప. పొళ్ళేలుపిల్ణ యేమయిందం పే 
“యేమో...నాకేం తెల్సు! ఆ యప్పనేఅడుగు అంది బేరమ్మ. 
పోతప్పు బేరమ్మ పొయ్యికాడి కళ్ళెపుల్ణ వుతికి 
నాడు అంజనప్పను “అమ్మో...నాయినా ! సత్హావుండడన్నిొ 
అంటూ ఏరు గెత_కొచ్చింది బేరమ్మ. ఎక్కడికో ఆ దోవనపోతున్న 
వాను ఆపి పొతప్ప చెయిపట్టుకుని “పద, స్టేష కు” అన్నాడు 
పోరీసు. 'మావోడేనయ్య .. * అన్నే! ఆడు తాగి దొంగపనిజేత్తేను 
కోపగించుకున్నాడు ...అంతేశయ్య ! ౨ అన్న...పోతప్ప...అదిగో 
రిచ్చాతొక్కు "డే...మంమేం వొగిటే్‌ అని (ఓఒతిమాలుతూ పోలీసు 
కడ్మ్యం పడింది బేరమ్మ పోఠీసువింటాడా ౨? అం శనప్పనూ తీసుకొని 
ఈ కధలో బేరమ్మిప్నాణ చిన్నది. ఒకటి రెండు 
మాటలుమాట్టాడుతుంది అఃఎతే, ఆ పాతను అత్యంతసహజంగా, 
గొప్పగా చితింవగరగినారు రచయి(తి. పాందురంగమహాత్మ్య్యంలో 
నిగమశర్మ అక్క, అంతటి వ్యక్తృత్వంగలది బేరమ్మ 


తీసుకుని కసిగ 


పోయినాదు. 


“ఏమిటి గ్గామీలీవూవొచ్చింది” అని మొగున్నిగురించి మంద 
అంచినప్పుడు, “ఆడనాకు కూ )వున్ననాడుండి, లేన్నాడు లేకపాయె. 
తిండికి జరక్క యేమయితే కానిమ్మని యెల్యొచ్చేసినాం, యెల్ద 
కాలం నీ మీందనేపడి తింటామనుకుంటివా ! మా బతుకు మేం 
టతుక్కుంటాం గానీ అన్నది. అనడమేగాదు, అప్పుడే (బిడ్నికిందికి 
చేరడానికి తయారయింది. 'ఆడమరిీ అన్నయపోల్మువులటారు. 
అంతగా నం, మరాదా యిడిసేసినావా? నానాల్టుండు, అంగిడో 
యాదో సూసుకుందారి అన్నాడు పో*ప్ప. 


“తిండికి జరగనోల్బృకు మానం మరాదాయేంది*” అని చాపా 
బొంతా యెత్తుకుని కుటుంబంతోపోయింది బేరమ్మ పోతప్ప, 
మొగున్ని రక్తంకారేట్టు కొట్టినప్పుడు “సత్తావుండడ ఒ్న" అని 
అడ్మంపడింది. అయితే, మొగుని తాగుడుమీదా, దొంగతనంమీదా 
సానుభూతిలేదు. “ఆడు తాగి దొంగపనిజేత్తేను కోపగించుకున్నా 
డయ్య అంతే” అని వాడుచేసిశదానికి అట్టా చెయ్యాలిసిందేనన్న 
అంగీకారం చూపింది. 


మా వోడేనయ్య మె మా అన్న అని అన్నను గు5౨చిన 
ఆదుర్హా, నిష్కల్మష (పేమ పదర్శించింది. “పోతప్ప ... అడుగో 
రిచ్చాతాక్కు తాడే మాయన్న” అని అన్న జన్నపియతనూచాటింది 
అనుమానంమీద అరెస్మృచేసే పోలీసు మొరటు వట్టానికి మృదువ్నెన 
సమాధానమిచ్చింది. “మేం మేం వొగికే' అని దెబ్బలుతిన్నమొగునికీ 
కొటి నఅన్నకూ, తనకూతేడా లేని పేమ్మ పదర్శించింది. బేరమ్మయింత 

లు 

యాతన్మ యింత 'గొప్పవ్యక్షిత్వమూ పోలీసుదగ్గర (పయోజనం 
సాధించలేకపోయినాయి. “ఆడు నా కొదమను అమ్ముకుని తిన్నాడు. 


వౌార్చి 


ర్‌0 


అన్ని జ్నెల కెయ్య్యాలగానీ నన్నెందుకు ” అని పోతప్మ యెంళఈ 
యినా అడిగినాడు పొలీసాయ ర్న. పోతప్ప మాటకు -దులు రాక 
పోవడమేగాదు, అంజనప్పృ నొదిలి పోతప్పును తోపరికి తోసనారు 
మరుసటిరోజూ దిల్నే. యింటికొచ్చేటప్పటికి, వూరికేవదళ్సేదని 
అర్హమ్మెంప లొండోపో శ్ళేలు పోయింది, వున్నడబ్బు పోయింది 
అప్పు అయింది పోలీసుకిచ్చిన లంచానికి. అప్పుడు చలపతిజ్నాపకం 
వచ్చినాడు. వలపతిబాకీలు యివ్వకుండాపోవడంతో అప్పులుముంచేసి 
వూపిచ్చుకొనిపోయినా..:. అని పోతప్ప అనుకోడంతో, చలపతి 
సంగతి ఆ తర్వాతకధలో (పసక్త్తం గాకపోతే యేమయ్యేఏ? వలవళి 
ప్మాత విషయంలో రపయ్యితికి నిర్మిష్టృతలేదేమోననే అనుమానం 
రావడానికి 'అవకాకంవుండేది తను ఘోరంగా మోసగింఎబడి 
నప్పుదు పోతప్ప జ్నాపకం చేసుకోడంద్వారా, 


అర్య శ ల్నా 
అలు 


రచయ్యితి 
ప్మాఃకు స్ప్మతా, కంటిన్యుయేషన్‌ యిచ్చినట్టయింది. 


బాధభరింటలేక రెండుసీసాల సారాయి తాగేసరికి నవ్వాలనీ, 
యేడవాలనీ అనిపిస్తోంది. పోఆప్పకు తలెత్తి బిడ్నికేసి చూసి 
నాడు కంటాక్టృర్ము, మం౦జనీర్లు, యింకెందరో పెద్వలు కరిసి 
ఇం ౮ యా యి 
బలుస్తూూ, సిమెంటుకుబదులు యిసుకపోసి కట్టి బక్కజనంమీద 
నాకి తళ మర్‌ జ లీ ల్‌ అదళాలడత్‌ 4 ఆ 
నిలబెట్టినారు. ఇదెప్పుడ్‌ కూలిపోయి అంచర్నీ పూడ్చేస్తుంది. 
నికింద బబ్బి బబ్బి అయిపోతారు ఎదు 
రుగ్మా ఆర్‌ టి వో కారుషెడ్డు తల పులు బంగారు తలుపుల్న్లా 
న్నాయి [ర50డలో మొదట బేరమ్మ అక్కడే చేరింది. 
కష్టపడి అలుక్కుని గల్ట్పిజేసుకుంది 
డ్నుక్కావాలని ముని? పాలటీవాళ్ళు తరిమి 
ను. షెడ్డు త6౬కెలు వూడదీసి విసీరేసినాడు ! 


బేరమ్ము పిల్లలూ లంతా 
ళా 


కాం, 


షెడ్డు నీదేనా ౫” అన్నారు “ఓర్మెరినాయాలా ! నీదేంది 
నాదేంది |! ఆళ్ళదేంది ! ఎవుడిసేతి కొత్తే ఆళ్ళదిసామ్ము నేను 
రిచ్చాతొక్కి నంపాదిచ్చినదుడ్డెయ్యి గ్‌ పో శ్చేలుపిల్ణ లెయ్యి సమళ 
సెప్పు! సాపంంద దురదనీరల్నే పరమారతావుందిరా కెత్తపద్బతి 


నీ పాప నానిపోయు కుల్చుకంపు కొడతావుంది. నాయం నాయం 
అంటావు...యాడుందిరానాయం?” పోతప్ప చలపతి మాటల్నోని 


నిజం అనుబవపూర్వకంగా (శహించినాడు షెడ్డులో కారులేదు ... 
శంకరరెడ్మిగారు లయన్సుక్నృట్‌ మీటింగుకుపోయినారు (కథలో (పతి 
చిన్నవిషయాన్నీ వాస్తృవికంగా రచయ్యితి వూహి.. " గలుగుతుందన 
డానికి యిదీ నిదర్శనమే) పోలీసులు మళ్ళా రంగంలోనికొచ్చినార్‌. 
పోశపృతరుపున బంకు యజమాని కృమాపణ చెప్పుకున్నాడు పోలీసు 
లకు. పోతప్ప మంచివాడనీ, తాగి తెలీకచేసినాడన్సీ తలుపు 

కట్టిస్తాడనీ, యికన్నడూ అట్మా  చెయ్యడనీ హామీయిచ్చినాడు. 
లచ్చుము, బేరహ్మా పోలీసు సలహామీద ఆర్‌. టి వో. భార్యకు 
క్పృమాపణ _ చెప్పుకొడానికి” *రు పోలీసుల్మశమకు బదులుగా 
పోతప్పయింట్యోని బిందె, చెంబుకూడా చాటిపోయినాయి ఖాళీగా 
వున్నయింట్యో, కష్టపడి సంపాదించుకున్న డబ్బుతో పాటు ఆత్మ 
విశ్వాసం పోగొట్టుకున్న పోతప్ప అయోమయంలో కూర్చున్నాడు 
“ఎందుకు రౌడీ తవంచేశాడో, యెందుకు జ్నెలుకెళ్ళాడో తెలీదు 


1978 


మూ 
ఇంతవరకూ యెందుకు. కష్టపడి కండలు కరిగించుకున్నాడో, 
యెందుకు కడుపుకట్టుకున్నాడో, యెందుకు షావుకారుకు అప్పు 


"టా డో దేన్ని మానం 
లు 
పోయింది అవనికి” 


మర్యాదా అన్నాడో అర్జం లేకుండా 


“నేనూ మనిషినన్న అభిమానంతో, రేపటిమీది నమ్మకంతో 
మనిషి ' యెన్ని కష్ట్టాంన్నెనా యెదుల్కొనగ-దు. క్రాన్సీ యిప్పటి 
పరిస్పితులు మనిషిలోని మూలాన్ని, అభిమానాన్ని నేనూ మనిషి 
నన్న జ్ఞానాన్ని తుడిచి పెళ్ళ్టైస్తు న్నాయి” అన్న అంశాన్ని నిరూపిం 
చింది కధ. ఈకధను గొప్పకధగా అంగీకరించనివాళ్ళు చెస్పగలిగేది 


వొక్కకారణం నిరాశానాదంతో ముగిసిందనీ, మార్క్సిస్న్హ నుగిం 
పుతో లేదన్నదే అది అవాస్తవ అతిశయ (పచారధోరణిల్‌ వున్న 
కధ మారిల్చస్మృథోరణిలో వుండీ వొరిగించేదేమీలేదు అంతకన్నా 


నేటి సామాజిక సత్యాన్ని స్పష్క్టంగా పె 
జనకరమ్మెందిగా గుర్నించవళఃసివుంది సమకాలీన చ్వెతన్యం రవ 
య్యితిలో లోపి _లేదనీ, ప్నై నషఆది 

(పాధాన్యతతోవుందనీ ౨౫కథధ తెలియజేస్తోంది 


కే యిట్ళాంటికథ (పయో 


బాధ్యతాయుతమ్మన 


శా క శ 

ఆ బుక్కరాయ సమ్ముదం “చెరువుదగ్గరగా' ఆకాశం కింద 
నిలబడి చూస్తూ కే సుశీలమ్మ మనసు విష్పారి వికసించి చెరువు 
నీశ లాగా మహానందంతో సుళ్ళు తెరుగుతుం౬. -.ఇంటికి వెళ్ళ గా 
వ.నసు తుంది. తన జీవితం తనది కానట్ళు వరి 
బఐవంతం మీదనో (టతుకుతున్నట్టు బాధ" “ఎప్పుడూ పొరపాటు 
రాకూడదు. ఇప్పు అనే దానికి విష్క తిలేదు. పేరు నిలబెట్టు 
జాగత్త జీవితాని,ట్హా స్వీకరించి, శిక్టణ యిచ్చిన కుటుంబం 
నించీ వచ్చింవ సుశీలమ్మ. భర్త గోపాలరావులో తన కిష్టృమ్నెన 


శృశా- ౦గా మారు 


4 ర్త 


కోరుకున్న అక్టృణాలన్నీ వున్నాయి. “పిలు పుట్టకపోవడం యా 
కారణ”*ా ?' అనుకుని వదె లేనివాటీ 
సం బాధపడే తత్త్వం కాదు తనది గప్ప గోపాలరావుగారి 
బాంకులో వాచ్‌మన్‌? గావున్నాడు రతి బాంకులో న్నిదపోతాడు. 
పగలు యింటికాడ తోటపని చూస్తాడు. పనిలేనస్పుడు' సుశీలమ్మ 
బుక్క రాయ 
(దంచెరువులాగా అనిపిస్తాడు ఠింగస్పు ఆ కబుర్భ్మువింటుంసే 
ఆమె మబస్సు యేదో "స్వేచ్చను పొందుతుంది రింగప్ప నొప్పులూ 
ముసలితనం అన్నీ విడిపోయి వొక జీవవాహినిగా మారిపోతాడు 
లింగప్పలో యేదో 6య వున్నది సజీవమ్మన భాష, దాని కనగుణ 
మ్నైన చేతు కద !క, ముఖభంగిమ, 
హించే విషయమూ, ఆ విషయాన్ని జీవించిన ౦ంగప్ప 
అతని జీవితం వేరుకానేకావు 


అసంటృప్పి క్రి 
వో 


లింగప్ప కబుర్లువింటుంది కొండలాగా, చెట్లులా? 
౧౧ ళు 
సము 


లలా అన్నింట్మోంచి (పవ 
[ ంగప్పా 


లిం గప్ప మాలులు వింటూం శే. సునీం య వొకనాడు 
బాలమురళీకృష్ణ కచేరీ విన్నప్పటి భావం, 
స! గుర్తుకొస్తుంది. య్యరగడ్న చరి తలో ని వొక్కోభాంం 


*ఎందరితో స్వే సాగా లి”గిన కురవల జీవితా లోని విశేషాలు తరిగి 


ఎూూర్చు 


వ్‌ 1 


చు గోప్ప కధలు 


జీవిస్తాయి అతని మాటల్నో అతి సామాన్యజీవితం, అధమా నమపు 
జీనితం కూడా! కానీ అది చావుతాక లేని జీవితం కపాలేమయిం 
దంళశే...? అని (పవహిస్తుంది లింగప్ప చ్నైత? ్య్మసవంతి. 


“పలనా మనిషి ఎట్యాంటివాదు ” అనడిగితే ఆలోచనల్ళో 
డతాదు “ఎవరికీ ఏవీ అన్ఫాయం సెయ్యలా .  ఎవరినోరూ 
ట్హృలా' ఎంటాడు. అదొక్క కే లింగప్పకు తెలిసిన విలువ _దీర్ష 
మ. | యి 
న్నన జీవితంలో అతనివల్శ కొందరికి సహాయం జరిగి ది అయినా 


( ర 


.. 


రిఎగప్పను “పరోపకారి” అవడానికి వీళ్ళేదు అన్నీ యదాలా పంగా 
జరిగిం:వి కకక! 
చెరువుకట్టదగ్న రున్న గణేశుడి పూజకు షు శీలమ్ము గోపాల 


రావూ పోతారు గోపాలరావు మీద కక్ట్యకట్టిన వాళ్ళ సుశీలమ్మను 
అవమూనం చేస్తారు. ఆమెతప్పులేదనితెలిసిన అత ౫ ముందుమాదిరిగా 
అంగీ-రిం..డు ఆమెను. సుశీలమ్మ పుట్టింటి వాళ్ళ, భగ్న తరుపు 
వాళు సానుభూతి బాధాకరంగా వుంటుంది 
ఇతచరిలో యింత మారు? ఏ కన్పించినా రింగప్పలో మార్చలేదు. 
“లింగప్పా | ళు 1. తెచ్చి పెట్టు” అని ఏడిస్తే, 
“ఏలనమ్మా! వూరికే సత్హాన. టావు. ఈవూళ్ళో వుండ 
లేకపోతే మావాళ్ళకాడికి కుంటిమద్దికి  పంపిత్నా. అయిదరబాదల 
నించీ వచ్చినాదనీీ మా కోడలు సుట్టంరాలివనీ యాదో నేసెప్తా. 
నీకేల అదంతా ! బతకడానికి సోటేలేదా ”” ౨౫ప్పకు తెంసిందల్మా 
బతకడమే |! ॥ /. 


ఫి కన్చరిచే ఇంకా 


“ఆమెకు చీకట్ళో యెద్య్నురాయి.. తగి౨ిం బోర్హాపడి 
(క్రిందికి దొర్సిపోయింది. "రాళ్ళు తగి-న చోట చర్మం వరుగ 
పోయిరిది నొప్పికానీ, భయంకానీ అనిపించలేదు ఏమీ 


తెలియరాని స్తిలిళొకి వెళిపోయింది ” 
ఢు ని. 


ఆె మళ 


శ 
ఈ కధను ఆద్యంతం ఆఅ్మకమించిశ విశ్వరూపం 
చంగప్పను కాలంతోపాటు 57 గిపోనివ్వక౦డా నిలుపుకోవాలనే తాప 
(తయం పడటం మూలంగా ఈ కధ పుట్టిందనిపిస్తుంది తెలుగు 


పెం గప్ప 


కధా సాహిత్యంలో లింగప్పవ.టి మ;షి యిం కెక్కడ్నెనా తటస్పపడి 
నాడేమో యిష్పుడు నాకు ర “౦గప్పను గొప్ప 
పాతగా ని్మంచడానికి 'పత్యేకిం* కష నక్కర లేదు స్వత 
స్పిద్దంగానే ' లగప్ప గొప్పపా ఆ ౧చయిత్‌ వ. సిందలా ఆ 
లయను, సజీవమ్నెన భాషను పట్టుకోడం. ౪ విషయంలో 


వష ౦ధరాదేవిగ రు పూర్తిగా కృతకృళ్యురాలయినా రు. ఉన్నవాన్నిఉన్న 
ట్సుగా లింగప్పను నిలిపి కృతజ్ఞత చెగ్బెంచుకుంది కృతజ్ఞత యెందు 
కంళే...లంగప్ప వూహాసృష్మ్టికాదు. బాలమురళీకృష్ణ పాటోయివ్వ 
గలిగిన అనుభూతి ౨ రవయ్యితి కిచ్చినవాడు “అనుభూతి'నందు 

కే (పత్యేక సంస్కారం, సాధన, వేదనవుంకే తప్ప సాధ, 
కాదని కూడా గుర్నుంచుక్‌ సా, 

కధాశిల్చ్బరీత్యా లింగప్ప యిట్ళా సపెరగకూవడదనడం కాదు 
గానీ పెరగవలసిన అవసరంలేదు. ఒక ప్యాత యిట్ళా కధనంతా 

(మిగతా 55వ పేజీలో 


1978 


కువూరి బలుసు రు దవూంబ 


గాం ఛధెయతత్తం 
సితిళాస్త్రము 


త్‌ ప్ర గాత్ర, అహింనలే 


మానవాభ్యుుదయానికి 


మార్గము 


[1053 0 64110814) 0816000017 


జెరాపార్సీ కేంద (పభుత్వంలో అధికారాన్ని స్వీకరించి గాంధేయ 

మౌర్శంలో _పజాస్వామిక లౌకిక సోషలిస్ము సమాజాన్ని నిర్మిస్తా 
నని చెబుతొంది. స్వేస, భయరాహిత్యత న్యాయస్త్నానాలకు స్వాతం 
సత్యము కావాలంటోంది. అందువల్టగాం ధీతత్వంలోని న్నెతిక సిద్దాం 
తాలు తె. సికోవడం అవసరం. అసమానత్వము, లంటరానితనము, 
,నిరుద్యోగము ఎలా తొలుగుతాయో చూద్దాము 


భగవంతుడు 


గాంధీ అంతిమలక్ట్యం భగవత్‌ సిద్ది. ఉపనిషత్‌, గీతల 
తత్వంమీద భనవత్‌ సంబంధమ్మెన అతని (పమేయాలు ఆధారపడి 
ఉన్నయ్యి భగవంతుడనగా -సంపూర్జ్శమ్మన ఆనందము; నిజము, 
వెలుగు; (సేమ; భచ.రాహిత్యత. భగవంతుడు కూడా తన నియమా 
లను తాను పాటిస్తాడు. అతడు వ్యక్షికాదు; జీవుల ఆత్మ; విశ్వము 
మనిషికి తాను చేయవలసిన పనులను నిర్ధయించుకునే స్వేవృ 


ఒన్న 


ఉన్నది; అయిదే ఆ ఒర్యల ఫ తాలు_ అతని యిష్ట్టృ(పకారము 
ఉండవు. మానవ స్వేచ్చను గురించిన గాంధీ ఆలోచనలు భగవత్‌గీత 
నుండి (గహించిబడినవి. ఆత్మదేవుడు కాదుకాని, అత్మను, దేవుణ్జి 
విడదీయడానికి వీలులేదు మనుష్యులందరిలోను దేవుడున్నాడు. 
అందువల విశ్వమానవ సౌ భాతృత్వము అవసరము “దేవుని సేవ 
నా కర్పవ్యము; అందువల్ల మానవసేవ నా కర్తవ్యమొతోంది” 
అని గాంధీజీ అన్నారు. 


అద అడ 
సందే? - స్వరాజ్యము 

భగవత్‌ సిద్పి జీవిత పరమావధి. (పతి వస్తుువులోను దేవుణ్మి 
చూడవచ్చు. అందువల ద్నెవసిద్చి స్వీయసిద్చి, స్వరాజ్యసిద్పి అవు 
తోంది. సాంఘిక కోణంనుండి చూచినట్టయితే యా స్వరాజ్యసిద్ని 
రాజకీయ, _ఆర్జిక్క, సాంఘిక స్వయంనిర్భరత _ అవుతుంది. 
ఈ సాంపుకతత్వంమీద ఆధారపడి గాంధీజీ స్వదేశీ ఉద్యమాన్ని 
నడిపారు. “దూరంలో ఉన్న వాటిని కాకుండా సన్నిహితం గాఉన్న 


మార్చి 


5్‌2ై 


వాటిని ఉపయోగించేట్టు నడిపించే మనలోని చ్నెతన్యము, స్పదేశి 
అవుతుంది”. స్వదేశీ నుపయోగించడంవల్న్మ వ్యక్తికి, సమాజానికి 
స్వయం నిర్చరత ఏర్పడి దేశంఎడ (పేమ కల్కుతుంది. అంతర్జా 
తీయవాది అయినా గాంధీ దేశభక్తుడు. '““ఇతర దేశాల సంస్క్టృ్రృతు 
లన్నీ స్వేవృగా నా ఇంట్‌ జొరబడారి, అయితే అవి నా పాదాల 
(కింద దూరి నన్ను తలకిందులు చేయడాన్ని తిరస్కరిస్తాను' అని 
గాంధీ అన్నారు. 


సఠర్వోదయం 


బగవంతు డందరిలోను ఉన్నాదు కాబట్టి, మాధవసేవకు 
మానవసేవ సాధనమార్త్శ ము. భగవత్‌ సిద్చి సాధనలో స్వదేశ్కి స్వరా 
జ్యము, సర్వోదయ వివిధమెట్టుు. స్వదేశినుండి స్వరాజ్యమ.; స్వరా 
జ్యము నుండి సర్వోదయ సిద్పించగలవు. సర్యోదయాశయము రామ 
రాజ్య స్టాపన (అనగా రంజింపజేయు రాజ్యస్థాపన), సర్వోదయ అనగా 
వ్యక్తి సర్వతోముఖ వికాసము. (పతివ్యక్షికి భాషక్సు సారస్వతానిక్తి 
మతానికి ఆటంకం లేని అవకాశం లభ్యమయ్యే సమాజాన్ని స్టాపించ 
డమే సర్వోదయాశయము. మతమనే నీరు పోయడంవల్ననే న్నెతిక 
ధర్మం మొలకెత్తి మొక్కగా పెరుగుతుంది ““న్నెతిక పాతిపదికను 


వద పెట్టగానే మనలో మతధర్మం నశిస్తుంది” అని గాంధీ 
అన్నారు 
నీతిస్వభావము ౩; |పాముఖ్యత 


మంచిని సాధించేందుకు, [పయత్నంచేయించేందుకు సత్యాన్ని “ 
అసత్యాన్ని కూలంకషంగా చర్చించడానికి నీతిశా స్తు మార్గం 
చూపుతుంది. ఆదర్శపూర్వకమ్నెన ఆశయాల శ్యాస్తమే నీతి 
శాస్త్రము (1105) వ్యక్తికి, సమాజానికి కూడా నీతిశా స్తం 
మూతాలను తయారుచేసి ఇస్నుంది. ఇది విశ్వ అనువర్షితశాస్త్తృము 
నీతిసూ తం శాశ్వతవ్మెనదేగాక్క మార్పుచెందనట్ళిది. ఉన్సతోన్నత 
మైన న్నెతిక స్యూతము విశ్వమంతటా అనువర్తితమౌతుంది. 


1975 


గాంధేయతర్త్వ్య9లో నీతిశాస్త్రము 


ఈ విషయాన్ని (గిపొంచిన (ప్రభుత్వమే సుఖంగా ఉంటుంది. మిగతా 
దంతా ఫల పదాయిని కొని (పయత్నమౌతుంది. టకస్ట్‌ వ్యక్తి, ఏ జాతి 
న్నెతిక స్నూ తాన్ని ఉల్బంపుంచి శిక్ట పొందకుండా తప్పుకోలేరు (న 
కా సం. వం. 

అన్నారు గాంధ్‌జీ. 


రాజకీయ, ఆగ్బిక విషయాలు రెంటికి కూడా నీతిశా.స్తృము 
(పాతిపదికగా ఉండారి. బలంవల్స హక్కు ఏర్పడుతుఎదనే వాదము 
పనికిరాని పురాతన సిద్దాంతము. వర్తమానకాలంలో బలంవల్స 
హక్కు అనేవాదానికి తావులేదు. అహింస, పరోపకారము (ప్రధాన నీతి 
సూూతాలు. “మానవజాతి మంచికి సతతం కృషిచేస్తైూ ఉండటం 
ఉన్నతోన్నతమ్నెన న్యాయసూ( తము.” వ 


నైతిక నూతాల లక్షణాలు 


న్నెతికసూ తాల లక్ట్మణాలను గాంధీజీ యూవిధంగా చెప్పారు: 
(1) న్నెతిక సూూతాలు నిశ్చలమ్మెనవి (2) న్నెతిక స్మూతాలు 
వ్యక్తినిబట్టి, పరిస్పితులనుబట్టి సాపేక్షికంగా ఉండవు; అవి విశ్వ 
వ్యాప్తంగా (గాహ్యములు, అనువర్షితనులు (3) న్నెతిక సూ( తాలు 
దివ్యస్వభావంగలవి (4) న్నెతిక స్మూతాల అంతిమ ఫలీతంకూడా 
మంచిగానే ఉంటుంది. (5) న్నెతిస్తూతాల చర్విత కూడా 
చివరకు మంవిగాఉండి తీరుతుంది. (6) శాశ్వతంగా విశ్వాంగీ 
కార సమన్వితంగా, మార్చు లేకుండాఉండే. న్నెతిక సూ తాల 
ఎరిణామ (ప్రదర్శనా చరిత న్నెతిక స్యూతాల చరిిత అవుతుంది. 
నాగరికత పురోగమించిన కొలది న్నెతిక సూతాలు బాగా అర్హం 
చేసుకోబడతాయి. (7) ఆత్మ దివ్య విస్సురింగము. (ఏ%జలి. 
అందువల్ల ఆత్మ నీతిశ్నాస్త సూ(తాలను బోధించే. ఆచా ర్యుడు 


మంచి ; చెడు; మారము : లక్ష్యము 

యాం, తికం గాను, అంతర్భుద్దిద్వారాను జరిగే కార్యకలాపాలు 
న్నెతికతీర్సు పరిధిలోకి వచ్చే. విషయాలుకావు. హేతువాదుల 
వలెనూ ఆశయ సాధనోద్బీపిళ న్నెతికవాదులవలెనూ, _ గాంధీ 
ఐచ్చిక కర్యాలనే న్నెతిక తీర్పుకు సంబంధించిన విషయాగా 


పరిగణిస్తాడు. ఐవ్చికంగాని కార్యము న్నెతికంకాదు. అలవాటు” 


చొప్పునచేసే కార్యాలుకూడా న్నెతికం కావు. మంచిపని, సదుడ్చేశంతో 
చేసేపనులు న్నెతికమౌతాయి. వీటిఫలితాలు మన _ అధీనంలో 


లేవు ఫవిత (పదానం చేసేది దేవుడే. 


లక్ట్మ్య్యం మంచిద్నెనంతలోనే దాని సాధనమార్నం మంచిదని 
చెప్పడానికి వీలులేదు. అక ఎ మార్షాన్ని సమర్షి ౦చలేదు. అయితే 
ర ్‌్షీ చా 

ఇందుకు అపవాదాలనుకూడా గాంధీ చెపాారు. మే) లకా;?లు 

న టలీ శ్రీ 

సాధన మార్షాలు ఒకేవ్యక్షికి చెందినవి (2) ఉత్తమ సాధన 

నూరా లన్నీ అపజయం పొందిన పరిన్తీతుల్తో చెడుసాధననమార ౦0 

గి యణ ! గ 

కూడా మంచిదిగానే పరిగణించబడార. అయితే (పతి పరిస్కిలిలో 
కూడా ఉద్చేశ్యల మంచిడ్నె ఇండాలి ' 


వూరి న 


ర్‌త్‌ 


9, అడ అద ఒడ 
అహింస ; సత్యా,గహము 
ఆఅహింస్తా సత్యా_గహాలు ఉత్తమోత్తమమ్మెన సాధన 
మార్షాలు. సత్యం దేవునకు సమానము. ఆలోచన, వాక్కు, చర్య 


లలో సత్యం ఉండాలి. లక్ష్యంగా" చూస్తే వ్యక్తికి, సమాజానికి 
సత్యా గహము తుది ఆశయము. సత్యా(గహాన్ని ఆచరించే వ్యక్తి | 
అమలు జరపడానికి యోచించేవ్యక్తి (1) అహింసను, (2) సత్యాన్ని 
(3) దొంగతనం చేయకుండా ఉండటాన్ని, (4) (బహ్మచర్యాన్ని, 
(5) దురాశా రాహిత్యతను ఆచరణలో చూపాలి సత్యా గహం, 
అక్బృ్యము, సాధనమార్నం కూడ. లక్ష్యసాధనకు సహాయ నిరాకర 
ణన్సు నిరాహారదీక్ట వంటి అహింసా మార్షాలను ఉపయోగించే 
సమయంలో సత్యాాగహము సత్యానికి అంటిబెట్టుకుని ఉంటుంది 
ఈ పద్దతిని గాంధీ రాజకీయరంగంలో జయ పదంగా ఉపయో 
గించాడు. నే 


““వశువుకు హింస న్యాయ స్యూతమ్మెనట్సుగా, మానవ 


నా న 
సంతతికి అహాంస న్యాయ సూత టు” నై జెప్పిన అయిదు 
యూ 


స్యూతాల్నో సత్యాాగహికి అహిం3 అత్యంత (పధావము. చేయి దాని 
తొడుగువలె సత్యాగహము, సత్యము పెనవేసుకు ఉంటాయి 
అహింస లేకుండా సత్యసిద్ని సంభవం కాదు. (బహ్మచర్యంలోను, 
దొంగతనం చేయకుండా ఉండటంలోను, దురాశా రాహిత్యతలోను 
కూడా అహింస ఉన్నది. అలా ఉన్నందువల్ల అహింసను ఆచరణలో 
పెట్టినట్టు బుజువవుతుంది. అహింస సత్యానికి పాణము.. బాధ 
కల్సించకుండా సత్యాన్ని చెప్పలేనట్టయితే, చెప్పకుండా 
ఉండటం మంచిది అహింసను మార్షంగాను, సత్యాన్ని లక్ష్యం 
గాను పరిగణించవలసి ఉన్నది. మనోవాక్కాయ కర్మల్మో దేనితో 
కూడా యితరులకు బాధ కల్సించరాదు. చెడు ఆలోచన చేయడం 
కూడ హింస అవుతుంది. తలబిరుసుతో కూడిన తొందరపాటు 
హింస అవుతుంది. అబద్దపు విషయం చెప్పడం హింసఅవుతుంది. 
ఈర్ష్య్యకూడా హింసే. తప్పనిసరిగా ఇతరులకు కావలసిన వస్తువుల 
మీద గుత్తాధిపత్యం చేయడంకూడా హింసే అవుతుంది. ఇతరులకు 
చెడు కలగాలవడం కూడా హింసే. 


సత్యం 


అహింన కన్పించే పరిస్థితులు 

అందువల అహింసపర మోతృష్ట్టృమ్మెన కర్షవ్యం అహింస 
విషయంలో స్నె జెప్పిన రుణాత్మక (06826176) లకృణాలేగాక. 
ధనాత్మక (1౦516176) లక్షణాలు కూడా ఉన్నయ్యి. అనిహింసలో 
(పేమ, సానుభూతి, దయ, నిర్భ్మయత ఉన్న్నె. వ్యక్తి, సమాజము 
అహింస ననుసరిస్తామని (పతిజ్ఞచెయ్యారి. అహింస నాచరిస్తామనే 
వారికి గాంధీజీ పదకొండు రకాల (సతిజ్నలు చెయ్యాలని చెప్పారు. 
ఉపవాసము, (పార్హన, వశ్చాత్నాపము అహింసలో భాగాలే. (పార్భన 
వల్బృ శక్తి, బలము లభించుతాయి. ఉపవాసంవల్ల ఆత్మ శరీరము 
శుద్చిని పొందుతాయి పశాత్నాపం హృదయ పరివర్తనను 
తెస్తుంది. ఈ (కింది పట్టిక అహింస సమ్మగ స్వరూపాన్ని తెలియ 


జేస్తుంది. 


త 


978 





ఇఆఖలఖాం౦ంస 
| | | | | . | | | 
(బహ్మచర్యము దొంగిలించ భయరాహిత్యత స్వీయ కర్తవ్యాన్ని స్వభావంలో | 
కుండుట నో వేర్చుట స్పిరత్వను 
ఆహ్మాదకర దురాశా శారీరక (శమ స్వదేశి స్వీకరణ అంటరాని తనము 
మ్మెన రుచిని రాహిత్యత న తొలగించుట 
నియం(తణలో 
నుంచుట న్‌ 
1 మాతం కాదు. అతడా సంపదను మానవ జాతి సమాజము, 


అబ౦ంధ విధులు 


జీవితం నియమబద్బంగా నడచి తిరాలని గాంధీజీ వాంఛి 
స్తారు. అందుకుగాను కొన్ని అటంధ విధులు (0118061025) 
అనగా (పధానకర్పవ్యాలు (646169) (పకటించారు. ఇవన్నీ అహింస 
లోని అంతర్హత భాగాలే. వాటి నివ్చట వివరిద్దాము 


అగ 
1. బృహ్మచర్యము; 
ఇం[దియ లాలసగ్వమునకు వ్యతిరిక్త్హృమ్మ్నెన వ వృతి 
ఇం(దియాఅను నియం[తణచేయుట. భార్యతో మా(తమే సంసారం 
నెరపు వ్యక్తి కేవలం తండి కావడానికిమాతమే ల్నెంగిక జీవితానికి 
పూనుకుంటాడు. 


ల ఆహాదకరమైన రుచిని 
నియం[తణ చేయుట : 


ఆహ్హ్చాదకరయె న రుచిని పొందాలనేకోరకు |, బహూవరా?ని 
ణ ము రా బపటార్ళిట 
పాటించడానికి సన్నీహిత సంబంధమున్నది 


8. దొంగిలించకుండుట : 


ఇతరుల ధనాన్ని బలవంతంగా తీసుకుని పోగుచేసుకొనుట, 
దురాశతోను, స్వార్భంతోను మితిమీరి సంపాదించుట ఉపయో 
గించనివస్తువును సంపాదించడానికి త్మీవంగా (సయత్నించుట, లెక్క 
జమ లేకుండా సంపదను సేకరించుట పాపములు. వున మొక 
విధంగా దొాంగంము. మన తక్ట్మణావసరం తీర్చుకోవడానికి అవసరం 
లేని దానిని తీసుకుని ఉంచుకున్నట్టయితే, ఒకరి దగ్గరి నుండి 
దొంగికించినట్టవుతుంది”' అని గాంధీజీ (వాశారు 


రి ణ్‌ 

4. దురాభా రాహిత్యత : 
ఆతోచనలోను, చర్యలోను దురాశ ఉండకూడదు. ధనికుడు 
తన సంపదకు ధర్మకర్తేగాని, స్వామ్యఎ గలవాదు లేక యజమాని 


మా్చి 


దేశము (శ్రేయస్సు పొందడానికి వీలుగా ఖర్చు చెయ్యారి. 


క 

65 భయరాహి త్యత : 

భయ రాహిత్యత శూరుని లక్థ్మృణను భయము అనుమానం 
వల్చ కల్గుతుంది. అహింసా మార్షగామి దుష్ట లక్షృణానికి మినహో 
మరి దేనికి భయపడకూడదు. పిరికితనానికి అహింస ముసుగుకాదు; 
థ్నెర్యవంతుని ఉన్నతోన్నత లక్షణము మాతమే. 

ఒర 

(౮, అనృళ్యతా నివారణ ; 


అంటరానితనము సమాబానికొక మచ్చ దొన్నితొలగిం చడం 
పతి నారి కర్తవ్యం. (పతి ఒక్కరు తమ విద్యుక్త ధర్మాన్ని నిర్వ 
ర్ప్తించాలి. (పతినారు పాకీ పనికూడ చేయుట మంచి 


7. సహనము : స్వభావ స్టిరత్వము : 


విదేశీ మతాలఎడ సహనాన్ని గౌరవాన్ని, స్నేహాన్ని చూపాు. 


గాంధీజీ రోజువారి (పార్యనలో ౦వావిషయ మొక భాగంగా ఉండేది. 


ర్‌డ 


రి, స్వదేశి; 


అహింసలో స్వదేశీ వస్తు స్వీకరణ (ప్రధాన విషయము 
అందువల్శృ విదేశీయులను ద్వేషించరాదు. మన దేశంతో ఉత్పత్తి 
చేయడానికి వీలుకానిదాన్ని, అతికష్టం మీద మ్యాతమే ఉత్పత్తా 
చేయడానికి వీల్నెనదాన్ని, విదేశీయుణ్హి ద్వేపించే. కారణంగా. దేశం 
లోపల ఉత్పత్సి చేసేదాన్ని, స్వదేశీ ధర్మ నిర్వహణ అని అనలేము. 
గాంధీజీ చెప్పిన ఈ భావంలో పరోపకార దృష్న్టిగల దేశభక్తి 
ఉన్నది 


వివిధ రంగాలలో అహింన 


అర్భశ్యాస్తానికి, రాజనీతి శాస్వానికి కూడా నీతిశాస్త్రం 
(ప్రాతిపదిక కావాలి. కేవలం వ్యక్తి జీవితంలోనేగాక సాంఘిక్క అర్మిక, 
రాజకీయ జీనితాల్టోకూడా అహింస ఆచరణనీయం. “ప్రపంచంలో 


1978 


ఇంకా చాలామంది బదికి ఉల్నాంనే సత్యం, (పపంచం ఆయుధబలం 
మీదగాక సతృ్మము, ప్రేమల శక్తిమీద ఆధారపడి నునుతోందని 
తెలియజేస్తోంది” అని గాంధీజీ “యంగ్‌ ఇండియా”. ష్మతికలో 
(ాశారు 


ఆర్థిక రంగంలో 

ఆర్జిక రంగంలో కుటీ5 పర్మిశమలను ఏర్పర్పాం. దోపిడి 
చేస సంస్థృలతో సహాయ నిరాకరణ చెయ్యా-. శరీర ్య్హమచెయ్యని 
జీవితము పాప భూయిష్ట్టము. అహింస ఉన్నచోట దోపిడిఉండదు. 
ఐబ్బిక త్యాగము, నియంత్రణ అవసరము. (శమ వాస్త్తృవమ్మెన 
మూంధనము. న్యాయమ్మెన పంపిణీ అవసరము. అయితే వర్న 
పోరాటం పనికిరాదు. ఇతరులను ద్వేషిం చడంవల్బవారినుండిద్వేష ము, 
సించుటవల్ట వారి నుండి హీింగ మనకు సం పాప్తవౌతాయి 
ధర్మకర్తలుగ్గానే 
"పెట్టుబడిదారీ నిధానాన్ని 


లబ్ద 
0 


సంపదను ఖర్చు చయ్యా న 
తొలగించడానికి, అహింసా సహాయ నిరాకరణలు మార్శ్షాలు. 


గాంధేయతత్త్వ్య 


లోనీతిశాస్త్ర ము 


రాజకీయ రంగంలో 


ఇతిరులను నీడమ్నైన బానిసర్వానికి గురిచేయడము పాపము. 
విదేశ పాలన నుండి స్వాతం( త్యాన్ని సంపాదించడానికి అహింస, 
సహాయ నిరాకరణ, గౌరవంతొ కూడిన అవిభటేయత మార్షాలు." 
రాజ్యాంగయ- (తము సర్వశక్తి సనున్వితంగా ఉండరాదు. నియం 
అహింసాయుత 


తృత్వం పనికిరాదు. (పజాస్వామ్యం కావాం (పజా 


స్వామ్యంలో అందరూ సమంగా స్వేళృ ననుభవిస్తారు. గాంధీజీ 
కోరేది అహింసాయుత సహకార సమాజము. ఈ సమాజంఠటో 
రాజ్యాంగ యం(తం అవసరములేదు. 

జై . 
సొంమిక రంగంలో 

సాంఘిక రంగంలో కూడా అహింస అవసరము. అంట5ాని 


వారిని, వితంతువులను ఉద్బరించడానికి గాంధీజీ సమత్వ స్మూతము 
(ప్రాతిపదిక దోపిడి అర్జికమ్మెనా, రాజకీయమ్మెనా, సాంఘికమ్మెనా 
హింస (కిందకే వస్తుంది ఈదోపిడిని తొలగించడానికి అహింసా, 
సహాయ నిరాకరణలను సాధనాలుగా ఉపయోగించాలి. 





(51 వ పేజీ తరునా 
ఆ(కమించినప్పుడు సాధారణంగా కధ నలిగిపోవ తప్పదు. ఇక్కడ 
నలిగిపోవడానికూ్క్కూడా వీల్ళేనంతసన్నది కధ అదిమరీసన్హుది 
అనిసిం వడంచేతనే కొంచెం "పెంచినట్టు అనిపిస్తుంది. ఆ పెంచ 
డంలో భాగమే సుశీలమ్మ అసంతృప్పి ఆ అసంతృస్తి “తాను జీవి 
తంలో అనుభవించలేనిదేదో అది లింగప్ప జీవితంలో వెతుక్కుంటు 
న్నది! అన్నంతవరకూ సర్మెందిగానే వుంది. “గడిచిన జీవితం 
యెడారిగానూ, ముందున్నది స్మశానంలాగనూ'” వుందనడం అతిగా 
వుందలినస్తుంది. “కొంతకాలంనించీ ఆమె మనసులో యిలాంటి 
మార్పు వచ్చింది...” *కడుపులో ఫుచ్చును దాచుకున్న నుల్నెమొగ్న 
౮ మనస్సు. యీ చ్మితణచూస్తే చెరువుద్శురి దుర్శటనకు 
కారణం అమె మనసులో అంతకుముందునించే బీజ్ఞపాయంగా 
వున్నట్టు రవయి.తి చెబుతున్నారా అన్న అనుమానం రావడానికి 
అవకాశముంది అయితే రచయి లి అభ్మిపాయం అదికాదు. అదే 
అయితే “నేను సుశీలను, నిన్ను యే మలినం అంటలేదు. కావా 
లంటే అగ్నిపర్‌క్ట పెట్టండి నాకేమ్నెనా పాపం అంటితే మస్నె 
పోతాను అప్పుడూ ఎప్పుడూ వొక్కటిగానే వున్నాను అని సుశీల 
అనుకోలేదు కధలో ముగింపు సుశీల చచ్చిపోయిన కే తెలియ 
జేస్తుంది. తనది కాని తప్పుకు సుశీలమ్మ చనిపోవలసిందేనా? 
“తప్పుకు నిష్కృతిలేదు అని సుశీలమ్మ "పెద్వలు. చెప్పిన నీతిమీద 
రవయి[(తిక్క,ూడా గౌరవ ముండటమేనా కారణం? జ్యాగత్తగా 
చూస్తే దొరుకుతుంది. '“న్నైశాల్యం లేనిచోట ఆమె వుక్కిరి 
బిక్కిరి అయిపోతుంది కుంచించుకపోయి విలవిల్లాడు 
తుంది. వూహగాకాక, నిజంగా భౌతికంగా బాధిస్తుంది" అక్కడే 
సుశీలమ్మ చావుకు కారణం రచయ్యితి చెస్పింది. 


యు, 


మనసు 


మారి 'బ 


ంయాాయ..గా ప్ర 


దథలు 


మొత్తంమీద యా కథద్వారా రవయ్యితి చెప్పదలచుకున్న 
అంశాన్నిమించి కనిపిస్తాడు లింగప్ప. రింగప్పకోసం యూ కధ 
కావలసాొచ్చిందో, కధలో ముందు మామూలుగా (ప్రవేశించి తరువాత 
అటా పెరిగినాడో కానీ జరిగింది అది అందువల నష్టృమేమ్నెనా 
జరిగిందా? చాలా మేలు జరిగింది. నంతపురమూ, _ లింగప్ప 
యెనభ్నెయళ్ళు కలి సేవున్నారు' యింకెన్నేళ్ళో అట్టా కలిసుండేట్ళు 
పొడిగిఎచగరిగింది రచయ్యితి. ఈ కధలోనూ “బిడ్నికింది అన్న 
కథలోనూ రచయ్యితి వాడిన అనంతపురం మాండలికాలమీదనే 
(పత్యేక వ్యాసం [వాయవచ్చు. జీవితం కనిపిం వకుండా వొట్టి 
మాండకఓక శబ్బకోశంగా తయారయిన రవనలు యీానాడు చాలా 
వస్తున్నాయి. వసుంధరగారు వాడింది అట్టాంటి నిర్న్హీవ మాండ 
లికాలు కావు. మాండ.కం పలుకుతున్న మనిషినీ, ఆ మనిషినట్ళా 
రూపొందించిన పాంతాన్నీ, జీవితాన్నీ,ఆ జీవితానికిమూలమ్మెన భౌతిక, 
మానసిక వాతావరణాన్నీ, యా అన్నిటితోనూ కలిపి ఆ మనిషిని 
హృదయానికి హత్ప్తుకోగరిగిన ఆత్మీయత ఐర్యతలనిళలే,_.ఆ గొంతు 
నించీ ఆ వుచ్చారణనించీ వచ్చిన ఆమె శ్నెరి 
యెక్కడా విడిగా, అపస్వరంగా, వికృతంగా కనపడకుండా, రచనా 
(శుతిని అనుసరించే వుంటుంది. ఈ (పస్తావనలో మొదట "కది 
రించిందే కధగా చెప్పగరిగిన వాళ్ళలో” వసుంధరాదేవిగారిని చేర్చడం 


నూండలికాలు 


జరిగింది దాన్నిబట్టి ఆలోచిస్తే “అన్నే కదిలేగుణం తక్కుకీ 
కావొచ్చు అన్న అభ్మిపాయం రావడానిక్కూడా అవకాశముంది. 
అట్మాంటి జడత్వంకాక, తాను స్పందించిన అంశంఛ' పారకుల్ని 
స్పందిం పజేయడం అన్న గుణంతో అర్హంతో అన్వయించవలసిందిగా 
(వ్రిజ్నప్పిచేస్తూూ విరమిస్తాను. 


1978 


ఊర్వశి 


స 


ఉన 'బెల్ళిగాం ఇచ్చింది” 

చేతిలో ఉన్న స్నెలును (పక్కన పెట్టి రివాల్వింగ్‌ చర్‌ 
లోంచి మెకిఫోన్‌ రిసీవర్‌ నందుకోబోళున్న నేను నిదపోతున్న 
వానిలా ఒక్కసారి తులుక్కుపడి స్పెనో లత రూములోకి చూశాను. 
ఆ గది స్పింగ్‌ డోర్చును తెరచుకుంటూ గులాబి రంగు కాగితాన్ని 
గాలిలో అడిస్తూ మూర్తి అతతో అంటున్న మాటలవి. తెరచి 
ఉన్న తలుపుల దారిలో మూర్తి అత నాకు స్పష్టంగా కనిపిస్తు 
న్నారు. “శశి పేరును విన్న నేను రిసీవర్‌ ను జారవిడిచాను. 


““టెళ్ళిగామా ? ఏమని ** కంగారుపడుతూ అడిగింది 
లత కుర్చీలోంచి లేచి "ెక్మి గాము నందుకుంటూ. 


నిజానికి నాళలోకూడ అంత కంగారుంది. 


మూర్షి ఆమె. భుజంమీద. చెయ్యివేసి “కంగారేంలేదు. . 


రాతి ఎక్సుపెస్‌ (టయిన్‌లో విజయవాడ వెళ్ళోందిట. నిన్ను 
'స్పేషన్‌కి రమ్మంది” అన్నాడు 'ఓబిళ్‌ అంచుకి చేరగిలాఫడి నిల 
బడుతూ. 


శకి విజయవాడ _ వెళ్ళోందా ? విజయవాడలో యింకా 


ఎవరున్నారు? ఇంచకాలమ్మె విజయవాడ వెళ్ళని శశి యిప్పుడెందుకు | 


విజయవాడ వెళ్న్ళోంది. . నాకు తెలియని ' బంధువులుగాని, 
'స్నేహితులుగాని ఆమెకు ఎవరున్నారు ?-- ఆలోచనలో పడ్డాను. 


““ఎంతకం గారు పె ళ్ళేశారు! ఛా! మీరెప్పుడూ యింతే 1 
అంటోంది లత, అతని ముణుకుల మీద చేతులువేసి కుదుపుతూ 
గోముగా. అటు తరువాత అతిను అమెకు కొద్దిగా దగ్శరగ జర 
గటం, అతను ఆమె కళ్ళలోకి చూడటం, ఆమె కళ్ళతో సన్నగ 
నవ్వటం నాకు స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది. 

వారిద్బర్నీ నేనలా చూడటం నాకేమీ (కొత్తకాదు. 


నేకు ఆశ్టేపణ చూపను. కారణం ? వారిద్దరూ భార్యా 


భర్వలు. అతను మా ఆఫీసులో ఎల్‌.డి.సి. ఆమె; నా "స్టెనో. అందు 
చేత వారిని చూచి చూడనళ్ళే వదిలేస్తాను. కాని నేను వారిద్వర్నీ 
చూడటమే వారి ఉద్బేశ్యమని నాకనిపిస్తుంది. 
“ఇదిగో. బాస్‌ ! ఇటు చూడండి. మేమెంత అన్యోన్యంగా 
హాయిగా ఉన్నామో ! "మీ రందుకలా ఉండరు” నన్నె డోంట్‌ 
క్ష స (| ఇ 
య్మూప్నె? అన్నట్మ ఉంటాయి వారి చగ్యలు. 
“*వెళ్ళాలా ౫ తప్పనిసరా ర 
అ గగుతున్నాడతను. 


నాకు కొద్నిగ అడ్తంగా తిరిగి 
ది 6, 
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క 


“ఎంత, గమ్మత్తుగ అడుగుతున్నారు ? శశి ఎవరో మీకు 

_ తెలియదా? ఆమెనా (పాణానికి పాణం. మీరు నాకు తటస్పృపడక 

పోయిఉంటేనే నామెనే తప్పక పెళ్ళాడి ఉందును. ఆమెన్మా ఫెండు. 

క్యాన్‌ మేట్‌, మ్మెడియరెష్టు డియర్‌. అర్భమ్మెందా సార్‌!” అసలు 
శణిని చూచి సంవత్సరం దాటిపోయింది కూడా. 


శ్వ 


“అర్భమ్మెంది డియర్‌ !. నేను కూడా ఈ ర్మాతి నీతో 
'స్పేష్షున్‌కు వచ్చి, నిన్ను ఆమెకు చూపించి నీవు ఆమెతో ర్నెలెక్కి 
పారిపోకుండ వెనక్కి తెచ్చుకోవాలన్నది కూడా అర్హమ్మెంది.”- 


“అంతేకాదు. నేను కొద్పిగ ఇంటికి ముందుగా వెళ్ళి, వెళ్ళే 
టప్పుడు ధారిలో రెండు మూడు కూరలు మార్కెట్ము లో కొను 
క్కుని త్వరగా వంటచేసి కేరియర్‌. తీసికుని స్టేషన్‌కి వెళ్ళాలి. 
అందుకని బాస్‌ని పెర్మిషన్‌ అడగాలో. నాకు వినిపించేటట్టుగా 
అంటోంది లత. నేను వాచీచూశాను. నాలుగు గంటల దగ్గర 
అయింది స్నెము. కేబిల్‌ మీద ఆమె 'క్నెపు చేయవలసిన కాన్ఫ 
డెన్సియల్‌. లెటర్సు ఇంకా చాల ఉన్నాయి... అవి మర్నాటి పోస్టుకీ 
అందాలి. 


రి 


సార్‌ 1) నెమ్మదిగా అంది లత నా పేబిల్‌ ముందుకి 


వసూ. 


నేను నెమ్మదిగా తల ఎత్తాను. 


“ఇంటికి 
అన్నాను. 


వెళ్ళటానికి పర్మిషన్‌ కావాలి కదా?” 
“అవున్సార్‌! నా(ఫెందు. ఈ ర్యాతి భువనేశ్వర్‌ నుండి 
విజయవాడకు వెళ్తోంది సార్‌! నేనామెను చూడాలి. అంచేత...” 


“ఆమె మీకు అంత పాణ స్నేహితురాలా ఖై 


“అవున్నార్‌! విజయవాడలో నేనూ, శశి ఇంటర్‌ ఫస్టియర్‌ 
కలిసే చదువుకున్నాం. తరువత మా ఫొదర్‌కి యిక్కడికి 
(టాన్స్‌ఫర్‌: అయిన కారణంగా యిక్కడ కొచ్చేశాం. తరువాత 
చాలాకాలంగా కఠియటం కాలేదు. (కిందటి 
కళిసిన తరువాత యిదే మళ్ళా కలియటం.” 


సంవత్సరం 


“ఐ సీ! బహుశా ఆమె తన స్వస్పృలానికి వెళ్తూండవచ్చు. 
వెళ్ళండి. మీ స్నేహితురాలిని కలియండి. ,క్నెను ర్యాతికి 
కదా; 


“అవును సార్‌ ! కాని కొద్చిగ ముందుగావెళ్ళి ఆమెకు 
'కేరియన్‌ రెడీచెయ్యాలి. కొద్దిగ మార్కెటింగ్‌ ఉంది. అందుకని...” 


1978 


ర్య 


“ఆల్‌ ర్నెట్‌! '*మీరు వెళ్ళి మీ మేబిల్‌మీది అెటర్భు, 
"పేపర్సు నా కేబిల్‌కి సంపి, మీరు వెళ్ళండి.” 

“నా పని మీరు చేస్తారా సార్‌! వదు సార్‌. నేను రేవు 
ఉదయమేవచ్చి కెప్‌చేశ మీరు ఆఫీసుకి వచ్చేసరికి రెడీ చేస్తాను”. 

“ఇంకా త్వరగా ఆ పేపర్భు పోష్క్టు చేయించాలని "నా 
ఉద్వేశ్యం. మీరు వెళ్ళండి. నా మూలకంగా మంచి "స్నేహితురాల్ని 
'మిస్‌” అవటం నా కిష్ట్టంలేదు. "స్నేహం విలువ నాకు తెలుసు, 


నా ముఖంలోకి చూచిందామె; నా ముఖంలో అయిష్టత 
, ఉన్నదేమో తెలిసికోవటం కోసం. “వెళ్ళండి” నే ఇవవ్వుతూ 
అన్నాను. 


“థాంక్సు సార్‌!” అంటూ నెమ్మదిగా కదిరిందామె. 
“శనీ! ఇన్నినాళ్ళకు నిన్ను వ చూడగలుగుతానన్నమాటి 
నిట్టూర్చాను. "| 


నెమ్మదిగా (సప్నెవేటు రూములోకి కదిరి ఈజీచ్చెర్‌లో 
అనీజీగా రిక్షెన్‌ అయ్యాను. స్నెన ఫేన్‌ తిరగటంలేదు. ఫేన్‌ 
ఆన్‌ చెయ్యమని రాఘవులికి చెప్పాలనీ నాకు తోచలేదు. సిగిరెట్‌ 
వెరిగించి ఎదురుగాఉన్న లుకింగ్‌ గ్బాస్‌లోకి చూశాను 


నా వెనుకనే నవ్వుతూ నిల్చుంది శశి. 


నా సిగరెట్‌ పొగకు ఉక్కిరి దిక్కిర్నె కళ్ళల్ళో నీళ్ళు 
తె్చుకుని నవ్విందే అలాటి నవ్వుకాదు, నా సిగరెట్‌ పేకట్‌ దాచేసి 
నన్ను విసిగిస్తూూ నవ్విందే అలాటి నవ్వు,...గలగల పారే సెలయేటి 
నవ్వు; ఉదయపు మంచులో తడిసిన మందారం వికసిస్తూ నవ్విన 
నవ్వూ-మరువరాని నవ్వు. 


శశి ఇంకా నవ్వుతూనే ఉంది. 


నాకు గుర్ను. అందమ్నెన ఆ కళ్ళు నాకు గుర్ను. ఆ లేత 
చెక్కిళ్ళు, అందమె కొనదేరిన అమె చుబుకం గుర్తు ఆ 
ముక్కులో విరుపులు గుర్తు. 

కి...ఏదాటి శశి. 

భువనేశ్వర్‌లో ఉన్నదన్నమాట. 


విజయవాడలో తనకు యింకా ఎవరున్నారని వెళ్తున్నట్టు. 
ఎవరూలేని చోటికి తానెందుకు వెళ్ళున్నట్టు ? 


భువనేశ్వర్‌లో ఎవరున్నట్టు ? 

పెళ్ళయి భర్తతో అక్కడ ఉంటున్నదే మో. 

లతను అడిగి ఉండవలసింది. అడిగితే తానెన్నో విషయాలు 
చెప్పేది. 

శశి నీకు (పాణ స్నేహితురాలు మా తమే. నాకు నూతం 
(పాణంలో (పాణం--అని చెప్పనా! వదు. చెప్పకూడదు. ఎవరికీ 


మార్చి 
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చెప్పకూడదు. శశిని నేనెందుకు కావాలని దూరంచేసికున్నానో ఎవరికీ 
తెలియనవసరం లేదు. నిజానికి తెంయవలసింది శశికే కాని శశికి 
ఆ నాటినుండి నిజం తెలియకనే ఉండిపోయింది. ఈ రాతి నన్ను 
చూస్తే “రఘూ ! నీవు మంచివనే చేసావు” అని అంటుందా ? 


అయితే శశిని చూడటానికి నేను వెళ్ళ్నానా ? 


న (పాణానికి (పాణమ్మె న శశినీ కళ్ళముందునుండి వెళ్ళి 
పోతూం కే ఎదురుపడి పలుకరించక ఉండగలవా?” అద్బ ౦ఠళో శశి 
నిలదీసి అడిగింది. 


“ఉండలేను. చూడకుండ ఉండలేను, పలుకరించకుండ 
ఉండలేను. వెళ్ళాను, శశినిచ్తూస్తాను. చాలారహస్యంగా చూస్తామ. 
ఆమెకు కనిపించకనేచూస్తాను. నేన కనిపిస్తేమరల ఆమెలోఅలజడి 
కనిపించవచ్చు. అంతేకాదు ఏ శశిని పలుకరించాలని లత వెళ్ళోందో 
ఆ లతముందు శశిని నేను ఏమని పఎయకరించనూ? తేలి క్నైపోనూ).. 
అయితే ఎలా? (క్నెన్‌కి వెళ్ళటం మానేయనా?” 


“*“ఎందుకు మానేయటం? 
"స్టేషనులో కలయకూడదా? 
యిచ్చింది. 


శశి ఇక్కడ కాకపోతే ఇంకో 
మాటాడకూడదా?” అద్బం సలహా 

“అవును. శశిని రహస్యంగానే చూస్తాను. లత చూడకుండ 
నై న్‌ ఎక్కుతాను. శశితో మాటాడుతూ కొంళఛదూరం వెళ్లాను. 


ఎంతదూరం? తుని వరకూ వెళ్లాను తిరిగి ఆఫీసు వేళకు తిరిగి 
రాలేనూ””-- నా నిర్ణయం నాకే నచ్చింది 


“అవును. అలాగే చేస్తాను. శశి ఎదుటపడే పలుకరిస్తాను. 
శశికి ఎదురుపడకు దాగుండి పోవటానికి నేనేం తప్పుచేశాను? శశితో 
మాటాడతాను. అందువలన నాష్మె ఆమెకున్న అభిప్రాయాలు 
సరిచేసికోవటానిక్షెనా అవకాశం ఏర్పడుతుంది. నా గుండె తేరికవు 
తుంది*-- రఘురాం ఆగాడు. “ఏం ?” అన్నట్టు అతరిన్నెవు 
మూశాను. “ఒక్క :గ/రెట్‌ దమ్ములాగనీయఎడి గురువుగారూ | || 
ఆ నాటి గుండెబరువు ఈన్నా* కూడ తీరలేదు” అన్నాడు చదువు 
తున్న కాగితాలను (నక్కకు పెట్టి. 


నేనూ సిగరెట్‌ అందుకుని, పాకెట్‌ అతని ముందుకు జరి 
పాను. సిగరెట్‌ ముట్టి తం. కిటికీ తెర (పక్క నుంచి 
గదిలోపలికి చూశాను ఎందుకో ముందు ల. మా 
(శీమతి వ్నెపు. నా చూపులు అర్భం చేసికొని విసుగ్నా “ముఖం 
పెట్టి లోప! లికి వెళ్ళింది. (పారంభించనున్న రఘురావీను ఆగ 
మన్నాను. ఇంట్టోకి వెళ్ళినంత త్వరగా![కాఫీ _కేలో కప్పుల్ళో తెచ్చి 
మౌ ముందు పెట్టి వెళ్ళిపోయింది వా (శీమతి. 


మవునంగా కాఫ్మీ తాగాడు రఘురాం. 
“ఇప్పుడు చెప్పూ” అన్నాను కుర్చీలో నెమ్మదిగా రిక్సెన్‌ 
అవుతూ. రఘురాం పారంభించాడు. (1 


1978 


భారతి 


తన భర్తతో నా గురించి ఏమని” చెప్తుంది మా 
అన్నయ్య అంటుందా ? అనదు. ఇంటిలోని వారందరూ నన్ను 
అన్నయ్యగా రని అంకే తను మాతం అలొ అనేది కాదు 


అతనొచ్చారు... *తను బజారుకో కనిపించారు...అతకు ... 


అతను... ఇలానే అనేది. | 

మరి నన్ను “మా ఫామిలీ (ఫెండు'అళి పరిచయం చేస్తుందా? 
లేక 'మాకు తెలిసిన అతను అని అంటుందా ? లేక తనకు తెలియ 
నశ్ళే సపవర్షిస్తు ఇతనెవరో నాకు తెశలియదళ అంటుందా ? 
అవును. అలా అన్నాఅనవచ్చు. నేను మాతం ఆరోజు ర్మాజి 
ఏమన్నాను, 

“నేను నీకు అన్నయ్యను కాను. నిజమే. నీ మనసు నాకు 
తెలుసు. నా మనసు నీకు తెలుసు. కాని మన మనసులు వారికి 
తెలియవు. మన ఆలోచన వారికి విపరీతంగా ఉంటుంది. శశినీ 
చెల్బెలు అని వారు (సతీ కణం గురు చేస్తూం కే నేన్మీఆలోచన 
ఎవరికి మాతం ఎలా చెప్పేది ? ఇంతవంకు మనం దూరంగానే 
ఉండిపోయాం. ఇప్పుడూ అలానే ఉండిపోదాం. నేను నీకు ఏమీ 
కాలేకపోయాను. నేను నీకేమీ కాను'--అని అనలేదూ ౨ అందుచేత 
ఇతనెవరో నాకు తెలియదు అని అనదూ ? అంటుందా ? నిజంగా 
అలా అంటుందా ౨...అనదు. శశి ఎప్పుడూ అలా అనదు. తప్పశ 
సరిగా నన్ను స్నేహితుడిగా న్నెనా స్వీకరిస్తుంది. శశి నన్ను చూచి 
ముఖం తిప్పుకుం కే నేనే అంటాను. ''మీ అందరి “స్నేహితుడన"ని 
చాలాకాలం తరువాత చూడగలుగుతున్నందుకు నా సంతోషాన్ని ఎలా 
వ్యక్తృపరిచేది * (పజం కేషన్సు తీసికేడితే ! అవును తీసికెడితే ! 
అవును. ఏం తీసి కెళ్ళాలి. 


స్పుందా 9 


స్వీట్బు- అవును. స్వీట్సు తీసికళ్ళాను. శశికి 
స్వీట్సు తీసికెళాను . మరింకేమిటి ? 
(ఫూట్సు -- అవును. దొరికినన్ని రకాలు తీసికళ్ళా. 


ఇష్టృమ్మెన 


స్వీటబ్సూవూట్సుమరి యింకా ఏం తీసికెళ్ళాలి. ఫ్లవర్స్‌ 
అవును చామంతి పువ్వులు శశికి చాలయిష్ట్టం, కాని అతవేమను 
కుంటాడు తప్పేమో. పోనీ వద్చు...పువ్వులు వద్దు 

“పిల్చలకి బట్టలు”-అవును ఈ సఏకి శశికి కలిసం =ద్వ 
ర్నెనా పిల్టలుండి ఉంటారు. ఉక ఆడ, ఒక మగ ఇద్బరికి ఖరీ 
డ్నెన (డసెస్‌ తీసికోవాలి. 

శశికి ఖరీద్నైన చీర, ఇష్ట్పృమ్మెన ఆకాశ రంగు చీర తిసి 
'కెడితే.. -తీసికుంటుందా | ౩ అసలు ోఅతనేమనుకుంటాడు ౩ ఏమ్నెనా 
అచుకోవచ్చు. హస సట్లో 

అయినా ఇన్ని తీసికెళ్ళి యిస్తూూం' కే “మేము వస్తున్నట్టు 
ఎలా తెలుసు”అని అడిగితే ఏమని చెప్పను 9 అవును? ఏం 


“మరేమని చెప్పాక ఎ “ఒక 
వెళ్ళున్నట్ను ఉత్తరం (వాసాడు. 
అణాల లు రూ. 
కాని అతను రాలేదు. 
అంటాను 


'స్నేహితుదు. కుటుంబంతో 
అతన్ని చూద్దామని వచ్చాను. 
ఇవన్నీ వాళ్ళకోసం తీసికున్నవే' అని 

“రి! చాల అసహ్యంగా ఉంటుంది, చాల నీచంకూడ. ఒకరి 
కోసం తీసికెళ్ళినవి మరి ఒకరికి యివ్వటంి. 


“అయితే మరేమి చెప్పాలి న 


“మీరందరూ ఈ (_టబ్నెన్‌కి వస్తున్నట్టు కలవచ్చింది 
కలలు నిజమవుతాయని నా నమ్మకం నాకు వచ్చిన కలలు కూడ 
ఎప్పుడూ న్నిజమువుతాయి” అంటొను. నమ్ముతుందా ? నమ్మదు. 


కాని నాకలొ తెకిసిందంటారా ? నాకు కలవచ్చింది. 
ఆ కలలో మీరు పాసయినట్బు, ఆ మాట నాతో చెవ్లున్నట్టు. నాకు 
వచ్చిన కలలు నిజమవుతాయి. 


జ 


నాకె ప్పుడో తెలిసిపోయింది. మీరు పంద రని 
రెండురోజుల (శ్రేతమే నాకు కలవచ్చింది...”” ఇలాగ తను చెప్పేసిన 
తరునాత ఇలా ఎన్నిసార్లు శశి తనకుముందే. తెలుసని బుకా 
యింఒలేదు. నేనుకూడా అలానే బుకాయించేస్తాను. నమ్ముతుందా? 
నమ్మదు. గాని నవ్వేస్తుంది పాతరోజులు గుర్తుకు తెచ్చుకుని 
నవ్వేస్తుంది. 

సిగరెట్‌ ను యాష్‌ కేలో వదలిపెట్టి నిలబడ్డాను. చాలా 
కాలానికి శశిని చ్తూడగలుగుతున్నందుకు చాల ఆనందంగా ఉంది. 
ఆఫీనురూవఒలో అడు ఫు పెడుతూ “బజ్బర్‌” నొక్కాన . రాఘవులు 
పరిగెత్తుకుని వచ్చాడు - 

“రామదాసు గార్నొకసారి పిలువు. 

రామదాసు పరిగెత్తుకుంటు వచ్చాడు. 

_.. ఇందాకటి స్నెలు రెడీ చెయ్యండి. ఆఫ్‌ ఏన్‌ అవర్‌లో 

పిలుస్తాను ఈ లోపల నన్ను డిష బర్వు చేయవద్చు' అంటూ 


అతన్ని లత పూర్తి చేయవలసిన పని పూర్చి చేహ 
టానికి కూర్చున్నాను; బ్నెపుర్నెటర్‌ ముందు 


పంపించేసి 


శశి పదే పదే కళ్ళముందు కదులుతూవుం కే అనుకున్న 
టయిముకన్నా అరగంట ఆలస్యంగా ఇవతలికివచ్చాను ఆఫీసునుండి. 
రామదాసు సెలవు తీసికుని వెళ్ళిపోయాడు అయిదున్నర కాకముందే 
చీకట్టు ముసురుకోసొగాయి. చలిగాలి రివ్వున వీస్తోంది .కాని ఆ 
చలిగాలి (పతీరోజులా నన్నేమీ చేయ లేకపోతోంది. 


నాయర్‌ చేసిన టిఫిన్‌ కూడ (పతిరోజుకన్న చాల రుచిగా 
ఉంది “రాతికి కేంప్‌ ఉంది. సప్పర్‌ (ప్రిపేర్‌ చెయ్యొచ్చు” అని 
నాయర్‌కు చెప్పేసి, కారును రెడీ చెయ్యబోతున్న (డ్నెవర్‌ 


చెప్పారి. ఖాసివ్‌ను వారించి, బజారులోకి బయలుదేరాను. నేను స్పేషన్‌కి 

“లత వలన తెరిసింది” అని చెప్పనా ౫ వద్దు. అలా చెప్ప శశిని కలియటానికి వెళ్ళున్నట్టు అతనికి కూడ తెలియటం నా 
కూడదు. కిష్ట్టంలేదు. 

మార్చి 5్‌5 1978 


శశ్చి 


టోలో మార్కెట్టు అంతా తిరిగి స్వీట్సు, (పూట్సు, 
పిల్ణలాడుకునే ఆటబొమ్మలు, అలా చాల రకాలు తీసికున్నాను. 
మూడు సంవత్సరాల తరువాత ఇదే మొదటిసారి ఆటోలో కూర్చో 
వటం. అదికూడ శశివలననే. శశి కోసవమునే లత చేయవలసన పనిని 
నేను చేసాను శశికోసమే ఎ మాన్య మానవుడిలా ష్టాట్‌ ఫారంమీద 
వేచి ఉండవలసి వస్తోంది. ఇక ఆమె కోసమే సెకండుక్షాసు 
కంపార్టుమెంటులో (పయాణం చేయవలసి ఉన్నది 


రెకీమేడ్‌ కొ గే షాపులోకి అడుగుపెడుతూ వావీ చూచు 
కున్నాను. ఎయిట్‌ స్నెవ్‌. రెండుజతల  సెరీకాట్‌ డసైన్‌ "పేక్‌ 
చేయించి, బిల్బు సే స | అనిపించింది “ఇంత హంగామా 
చేస్తున్నాను. అసలు శశికి పెళ్ళయిందో లేదో 1. “అవకపోతే ... 
అవును. అవకపోతే... నేనే ఎందుకు శశిని పెళ్ళి చేసుకోకూడదు” 
ఛా! ఏమిటీ ఆలోచన! నేనిలాగ ఆలోచించవచ్చా?... తప్పేముంది ఇ 
నేను ఎందుకు శశిని పెళ్ళి చేసుకోకూడదు ?.. చేసికోవచ్చు 
కొని...తను నన్ను అంగీకరిస్తుందా ౨ లేక ఆ రోజు రాతి నీవు* 
నన్ను ఎంతగ బాధపెట్టావు ౨ నేను మరచిపోలేదు నీ ముఖం 
నాకు చూపకు అని అంటుందా?-- అలా అన్నా అనవచ్చు. ఆల్‌ 
ర్నెట్‌! ఏమి అన్నా భరించక తప్పదు. కాని _మ్నైను కదులు 
తూంళకే చెప్పాను 'నేను నీ కోసం వచ్చాను” అని. లత నీ పేరు 
చెప్పగానే ఎంతో ఆనందపడ్డాను. నీవు లత కలిసి విజయవాడలో 
తిరగటం నాకు తెలుపు. మన పరిచయం తరువాత నీవు 6త 
గురించి చెప్పకపోయినా ఈరోజు నేను లతనీ (పాణ "స్నేహతురాలని 
(గ్రహించాను. ఇంతకాలం నీ కోసం ఎంతో వెతికాను. నీవు విజయ 
వాడలోకూడ లేవని తెలిసింది. అక్కడ మీ వాళ్ళుకూడ ఎవరూ 


లేరని తెంసింది. ఇప్పుడు ఎవరున్నారని అక్కడికి వెళ్నున్నావు ఇ 
కాని నేను మాతం యిక్కడ నీకోసం ఉన్నాను నీవు అంగీక 
రిస్నే... కాని నేనిలా మాటాడవచ్చా ! తనకు పెళ్ళి కాలేదు 


కాబట్టి నా ఆలోచనలు ఇలా పోతున్నాయిగాని నేనిలా ఆలోచన 


చేయవచ్చా!.. ,'' ఇలా తర్ష నబర్హన పడుతూ బిల్‌ పే జేసి ఒక 
పాస్తిక్‌ బాస్కెట్‌ నుకొనొ అరిదులో శశికోసం కొన్నవాటిని 
రాలు 
సర్నాను, 
లు 
(పక్కనే ఉన్న కాఫీ హోటల్నోకి పరుగెత్తి ర్నెళల్వే 


ఎంక్ష్వ్వారీకి ఫోన్‌ చేసాను. పదిహేను న్‌ ముషములలో బ్బ ప్‌ 
వస్తున్నదని ఫోన్‌ వచ్చింది. వరుగెత్తే నడకతో కొదిదూరంనడివి 
ఆటో అందుకున్నాను. ఆటో ఫేర్‌ యిచ్చేసి స్టేషన్‌లో అడుగు 


"పెడుతూంకే “నమస్పే! సార్‌!) అన్న రెండు గొంతుకలు 
వినిపించాయి. 


తల్మతిప్పి (పక్కకు చూశాను. పక్కనే లత, “మూర్తి 
వాళ్ళ చేతుల్నో చాల సరంజామా. *“'సార్‌!...సార్‌!...మీరూ...” 
మూర్తి అంబూంశే “అవును నేను తుని వరకు వెళ్ళాలి. 
అర్మె ంట్‌ పని” అన్నాను వాళ్ళ దృష్టి లో పడినందుకు ఒకింత 
బాధ పడుతూ 


వౌద్ని 


*“కారుందిగా సార్‌?...మరి...మరి.. ”” 


“ఇవ్వాళ (శ్ననులో (పయాణం చేయాలని కోరికకలిగింది. 
ఐ హేవ్‌ గాట్‌ ఎ డిజ్నెర్‌. ఓ.కే [” అన్నాను. 


“ఓ, కే సార్‌. టిక్కట్‌ తెస్తాను అంటూనే చెప్పేది 
వినిపించుకోకుండ టికెట్‌ కౌంటరువ్నెపు పరుగెత్హాడు మూర్తి. 
అతను వచ్చేసరికి రు న్‌ స్నెట్‌ అయింది. టికెట్‌ అతని దగ్గర 
తీసుకుని, పది రూపాయల నోము ఆతని చేతిలో పెట్టి ప్రా సట్‌ఫారం 
మీదికి పరుగెత్తా ను నా వెనుకనే పరుగెత్తుకుని వచ్చారు లత, 
మూరి. 


లయన్‌ వస్తున్న అలజడి వినిపించసాగింది. 


లత మూర్తి నాకు సమీపంలో నిల్చుని ఆతుతగా 
చూస్తున్నారు. ష్ష్‌ 


నా గుండె వేగాన్ని మించి స్పందించసాగింది. ఒళ్ళు ఒక్క" 
సారి చమట పట్టింది. గొంతు తడారిపోయింది. రక్తనాళాలలో 
తిరుగుతున్న ర క్షం ఒక్కసారి ఎక్కడి కక్కడ ఆగిపోయి ఒక్కసారి 
గుండెలోకి తన్నుకొచ్చినట్టు గుండెలో దడ. కళ్ళలో మంట. చేతు 
లలో సన్నని ఒణుకు. ఒంటిమీద చమట ఆరిపోయేంత వేగంగా 
ఒంట్యోంచి వేడి; కళ్ళు మూతలు పడుతున్నట్టు -- తల గున 

ళం 

తిరుగుతున్నట్టు. 


లొద చేసికుంటూ (న్నెన్‌ దూసుకుని వచ్చేసింది. 


“అదిగో శశి". ఆనందంతో అరిచింది లత. 


కణతలు నొక్కుకుంటూ, పెదమలు తడి చేసికంటూ అటు 
చూడ్యపయత్నించాను. లత చూపించిన కంపారు మెంటు మమ్మల్ని 
దాటి వెళ్ళిపోయింది నేను శశిని చూడటానికి హ్వీప్రడలేదు, లత, 
మూర్తి అటువ్నైెపు కదలబోతూ-- 


సార్‌ 1 మీకు ఎకామెడేషన్‌ ...... ( 


““ఫరవాలేదు. దూర (వయాణం కాదుగా నే నెక్కడన్నెనా 
ఎడ్బస్సు అవుతాను. మీరు మీ స్నేహితురాలిని కకియండి'” అన్నాను. 

““మళ్ళా కలుస్తాం సార్‌ !* అఐటూ కదిలేరు ఇద్వ రూ 
పరుగెత్తే వేగంతో. 


వాళ్ళు వెళ్ళినదారినే చూస్తూ నేనూ వారి నకుస్తలించాను 
శశిని చోడబోతున్నందుకు ఆనందం, అనుకోకుండ చాల కాలానికి 
ఆమె కంటపడ బోతున్నందుకు, అలాంటి అవకాశం వచ్చినందుకు 
ఆశ్చర్యం నాలో ముస్పిరి గొన్నాయి. 

“శశీ ! నేను నీ కోసం, నిమ్ను చూడటం కోసం వచ్చాను” 
పిచ్చిగా అరవాలనిపిస్తూం కే పరుగెత్తే నడకతో అమే వెళ్ళాను 


లత పరుగెత్తుతూ న్నీ పర్‌కోచివ్నెపువళ్ళి “హాయ్‌! శశీ!!!” 
అంటూ కౌగశంచుకుంది. లతను కాగళించుకుని, లతిభుజంమీద 


1978 


భా 


తలపెట్టి ఆనందంగా నవ్వుతున్న ఆమెను చూశాను. గుండెలోకి 
రక్తం ఒక్కసారి దూసుకుపోయింది. గుండెలో కవాటాలు యధా 
విధిగా పనిచేయసాగాయి. కొండ ఎత్తున ఎగసిన ఉత్సాహమంతా 
నీరుగారిపోయింది. అయినా అశ. పరిశీలనగా అమెనే చూశాను. 

ఆ కళ్ళకోసం, ఆ కళ్ళలో మెరుపుల కోసం, గులాబీలు పూనే ఆ 
చెక్కిళ్ళ కోసం, కొనదేరిన ఆ చుబుకం కోసం మరఠీమరి చూశాను. 
వన్నెల మసకబారి పోయింది. చీకటి కళ్ళు తెరచుకుంది. నిరిశతో 
వెనుతిరిగి కొద్ని దూరం నడిచి, ఇక నడవలేక, రే ఉమ్మా 
సిమ్మెంటు బృల్బమీద కూలబడ్డాను. లత్క మూర్తి, ఆమె, నాకు 
కనిపిస్తునే ఉన్నారు. ''శశీ 1” దీర్చంగా ఒక నిట్టూర్పు విడిచాను. 


సింరెట్‌ను వెలిగించి, పెదవులమధ్యకు తీసికోబోతూ మళ్ళా 
ఆశతో అ కేచూశాను ముగ్గురూ కంపార్టు మెంటులోకి నడిచారు. 
ఆమె శశిరేఖ కాదు. 


నవ్వు...ఆ సిగరెట్‌ పొగల మధ్య శశి నవ్వు...నన్ను ఎగతాళీ 
స్‌ ర్టెంచేటపుడు నవ్వేదే అట్టా !...ముఖానికి చేతులు 'అడ్బ్మంగా 
పెట్టు కుని నవ్వే నవ్వు.. .చేతి వేళ్ళ మధ్య నుండి దొంగ చూపులు 
రూన్నూ నవ్వేన నవ్వు,..పొడవ్నైన మెడను వెనక్కి వంచి, గుండెలు 
ఎగసిపడగా నవ్వేదే అదే నవ్వు. *నన్ను ఏ్మపియల్‌ పూల్‌ని చేస్తూ 
నవ్విందే అదే నవ్వు...నా సిగరెట్‌ పాకెట్స్‌ను దాచేసి నన్ను బాధ' 
"పెడుతూ నవ్విందే అదే నవ్వు...వాటర్‌ కలర్చుతో కొబ్బరిచెట్ట 
మధ్య అందమెన పర్థ శృకుటీరాన్ని దిద్బు తూంటపే, కంచెతో గీతలు 
"పెళ్ళేసి పారిపోతూ, జారిపోయే పయ్యెదను సవరించుకుంటూ 
నవ్విందే అదే నవ్వు... నన్ను ఏడిపించేనవ్వు; కవ్వించే శవ్వు, ఊరించే 
నవ్వు, ...గలగలపారే సెలయేటి నవ్వు, ... (పతీసారి నేనానందించే 
నవ్వు, ... ఈరోజున నేను భరించలేని నవ్వు...” 


“శశీ [1 చెవుల చేతులతో మూసికుంటూ అరిచాను 


““బాబూ ! పిలిచారా ఇ అంటూ అటుపరుగెత్తే పోర్టరు, 
అదే పరుగుతో వచ్చి అడిగాడు. అతనివైపు అయోమయంగా 
చూస్తూ “లేదు”' అన్నాను. 

గొణుక్కుంటూ, తలపాగా సవరించుకుంటూ వెళ్ళిపోయాడు 
వాడు. | 

“సార్‌ | మీరిక్కడున్నారా ౨ మీకోసం ష్టాట్‌ ఫారం అంతా 
వెతుకుతున్నాను. రండి. టూ ్నెర్‌లో ఎకామిడేషన్‌ దొరుకు 
తుంది” అన్నాడు మూర్తి. 

“సారి! మూర్తి!!! నేనీ రోజు (పయాణందేసే స్షి స్పితిలో 
లేను. ఆరోగ్యం బాగోలేదు. నేనింటికి వెళ్ళిపోవాలి. వెళ్ళిపోతారు”! 
అంటూ లేచి నిల్చున్నాను. 

మూర్తి నావ్నెపు కంగారుగా చూస్తూ “పదండి సార్‌! 
అయితే,” అంటూ బ్లా స్కెట్‌ అందుకున్నాడు. బహుశా లతకోసం 


కొన్న షా ట్‌ఫారు టిక్కట్టు వలన కాబోలు నన్ను 'గేటుదాటించాడు 
మూరి. 


మార్చి 


60 


రజి 


ఆటోలో కూర్చుంటూ “ఆ ! మూర్తీ ! ఆడగటం మరి 
చాను. మీరెవరికోసం వచ్చారో ఆమె వచ్చిందా ౫” అడిగాను ఇంకా 
ఏదో సంశయం పీడిన్తూ ండగా, 


““వచ్చింది సార్‌ ! శశికళ అనే ఈమె లతతో కలిసీ ఆరు 
నెలలు ఇక్కడే సేల్చ్సుగర్స్‌ గా పని చేసింది సార్‌. తక్కునకాలమ్మెనా 
వాళ్ళిద్వ రూ (పాణ స్నేహితురార్మడ్నె నారు. అసలు ఇద్బ రూ విజయ 
వాడలో ఒక సంవత్సరం కలిసి చదువుకున్నారు .కూడా అన్నాడు. 


“ఐసీ 1) అన్నాను మరేమనాలో తెలియక. 
“టిక్కట్‌ ఇవ్వండి సార్‌ ! రిఫండ్‌ తీసికుందాం”” అన్నాడు. 
చేతిలోచూశాను. లేదు. “ఎక్కడోపడిపోయింది మూర్తీ!” 
అన్నాను. 
- “బయలు దేరుదామా సార్‌ 1” 
(డ్నెవర్‌ ! 


“వన్‌ మినిట్‌*' అని మూర్తినిచూసి “మార | ప జ్‌! 
ఈ బాస్కెట్‌ తీసికో, ఇందులోవి మీ సిల్లలకి యియ్యి” అన్నాను 
బాస్కెట్‌ అతనికి అందిస్తూ. 


“అదేమిటిసార్‌! వదు సార్‌!! మీరవరికోసం క 
ఇవ్వండిసార్‌! రేప్పెనా వెళ్ళారు కదండిసార్‌, 
ఉం చండిసార్‌!”” 


తొందర చేసాడు అటో 


కొన్నారో వారికే 
ఎందుకుసార్‌! 


ళన వెళ్ళే అవుసరంలేదు మూర్తీ, నే నిక స్టేషన్‌కివచ్చే 
అవసరం కూడ రాదు తీసికో, ఆ! (డ్నెవర్‌! వెళ్ళామా?” 
అన్నాను. 


ఆటో కదిరింది. మూర్తి “ఫడ్‌న్నెట్‌” అంటూం మే శశి 
నవ్వులమధ్య ఆటో కదిరింది. ఆ రోజు ర్మాతి గుండెమీద తల పెట్టి 
ఏడుస్తూ, పిచ్చిగా నవ్విందే ఆ నవ్వులమధ్య ఆటో కదిలిపోయింది" 
అఐటూ కాగితాలు మడిచాడు నేను కళ్ళెత్తి కళ్ళ 
జోడును సవరించుకున్నాను. 


రఘురాం. 


'““కధ ఎలా ఉంది గురువుగారూ!” అన్నాడు రఘురావ్‌. 


“వాల బాగుంది. “నాకూ అలాంటి శశి ఉంళే బాగుండ్ధు 
నేమో**! అనిపిస్తోంది అన్నాను. సిగ్గుపడుతూ ఒక నవ్వు నవ్వాడు 
రఘురావ్‌. తరువాత కధ గురించి 'ఆకుడువమషాటి మాటాడి 
వెళ్ళిపోయాడు. 


ఇంట్లోకి వస్తూూం మే వంటింటి గుమ్మం నుందు నిలబడి 
నన్నుచూలి మూతి మూడు వంకలు తిప్పింది మా (శీమతి. 


“అ మూతి కేమయిందటుి” దగ్గర కెడుతూ అడిగాను. 


“రా మూతికేంకాలే, అయినా మాతం ఏంలెండి. తొందరగా 
భోజనం చేసి మీ శిర వెతుక్కోటానికి వెళ్ళారా” అంది.నా కర 
యి 


(మిగతా 70వ పేజీలో) 
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గిరిజనాభివృద్ధికి పటిష్టమైన సంస్థలను ఏర్పాటు వేయడంలో 
ఆంధపందేక్‌ వమారదర్శకమ్రయింది. ఇంతవరకూ ఆంధుపుదేశ్‌.. 
"షెడ్యూల్డు తెగల ఆర్ధిక సహాయనసంన్ధ, గిరిజన సహకార కార్పొ 
“రేషను, ' గిరిజనా భివృద్ధినంస్థ, సమగ గిరిజనాభివృద్ధి సంస్థల 
సాపన జరిగింది. 

రాష్ట్రంలోని గిరిజనులకు ఆర్థికంగా ఒక నూతన ళ+కం 
పొొరంభ మయింది. మూడవ పుణాళికా కాలంలో గిరిజనాభి 
వృద్ధికోసం పుణాళికా శేటాయింవు 1.80 కోట్ల ' రూపాయలు 
మాత్రమే వుండగా, ఐదవ పుణాళికలో ఈ మొత్తం 49.65 కోట్ల 
రూపాయలకు పెరిగింది. : 


వ్యవసాయం, చిన్న తరహా సేద్యపు నీటి వనరులు, పవపోషణ, 
విద్యుచ్చ క్రి విద్యారంగాలకు నంబంధించిన వృుణాళకా పథకాలు 
చురుకుగొ అమలు జరపడంతో పుగతి ళరక్తులు విజృంభించాయి. 
గిరిజనులను వారి పొత పపంచం నుంచి వేరు పరచడానికి 
అవిరళ కృషి జరుగుతున్నది. " 


వారికి ఉజ్వల భవిషత్తు ఉంది. 


ల! 





డే రెక్టరు, సమాచార, పౌరసంబంధకాఖ, ఆంధధపదేశ్‌ పభుత్వం, హైదరాబాదు... 
3'7/77-78 








బొరతి 61 . మార్చి 1978 


కలగూ 


నేనెజిగిన గంటి శాస్తి గారు 


ఇప్పటికి నఎయిబది నాల్నేండ్శ (కిందటి ముచ్చట. ఆ 
కాలమున--ననగా శీ. శ. 1933లో -- నేను విజయనగరమున 
ఇంపీరియల్‌ బ్యాంకులో గుమాస్తాగా పనిచేయు చుండేవాడను మా 
బ్యాంకుకు, దగ్గ అగానే శీ గంటిశా(స్పిగారి. 'కల్యాణి పతికా 
కార్యాలయముండెడిది. బ్యాంకు పని ముగియగానే నే నచ్చటికి వచ్శ్మి 
(పతి దినము ర్మాతి 8గంటలవణకు వారితో, నుంజెడివాడను. 
కల్యాణి ష్మతిక, గంటి శ్నాస్నిగారు అనగానే మనకు స్ఫురిందు 
మజియొక సేరు-కీ. శే. పసుమర్షి వీరభ్యదస్వామిగారు. ఆయన 
విజయనగర రాజకీయ నాయక శిరోమణి. ఆయన కన్యకాపరవే శ్వరి 
ము. దాక్ట్మరశాలలోనే “కల్యాణి ప్మతికి అచ్చగు చుండెడిది. 
సాయంతము నేనురాగానే శ్నాస్తిగారునేను సాహిత్యగోషీ్కీ చర్చలు 
(పారంభి౨చేవారము, కల్యాణి పష్మతికలో నా పద్యరచనలు,వ్యాసములు 
(పకటితము లగుచుండెడివి. ఆనాడు నా సాహిత్య వ్యాసంగమునకు 
దోహదము నొసగిన ష్మతికలలో కల్యాణి ష్యతిక యొకటి. నాకే 
గాదు. విజయనగరమున సాహిత్యోజ్బీవనము; సారస్వత సంచలనము 
కలిగించినది కల్యాణి ష్మతికయే. కాగా శ్యాస్నిగారికి నాకు పరి 
చయము య పషతిక మూలముననే యనుట నిర్వివాదము. 


శృంగార భాస్త్రి, 


గంటి శ్యాస్పిగారి పూర్తిపేరు గంటి సూర్యనారాయణ 
శాస్తి. ఆయన విజయనగరము వచ్చునాటి కే- శృంగార శాస్తి 
ఖాదీ శ్యాస్తి కల్యాణి శ్నాస్ని అని మూడుమూర్తులుగా యావ 
దాంధిదేశమున (ఖ్యాతి వహించినారు. అందు తొలిదియగు 
శృంగారశాస్పి మూర్తి. 

తెలుగు దేశమున పూర్వ్మ్యపబంధములను సర్వాంగ సుంద 
రముగ్యా సకల జననేత్రానందకరముగా మ్యుదించిన కీర్తి గంటి 
శ్యాస్తిగారిదే. ఆయన శృంగార (గంధమాలయని పేరితో 
మః దాసులో నొక్షగంధమాల సాపించి - అందు, శృంగార (పబంధము 
ల్నెన రాధామాధవ సంవాదము, అహల్యా సం[కందనము, సత్య 
భామా సాంత్వనము, రాధికాసాంచ్వనము, భల్హాణ చరిత మొదలగు 
10 కృతులు ముదించి వాని వ్యాష్పికి తోడ్పడినారు. 
(పతి కావ్యము “శృంగార అను ఉపనామముతో ను౦డెడిది. 
అన్నిం టికన్న ముఖ్యముగా న్సీ (గంధమాలలో వెలువడినది విను 
కొండ వల్హభరాయని (క్రీడాభిరామము. కీ. శే. వేటూరి (ప్రభాకర 
శ్యాస్ని గారి విపుల పీరికతో నున్నది. ఈ (గంధము మూలమున 
గంటి శాస్తి గారి కీన్ని ఆం్యధ సాహిత్య _పపంవమున స్ఫిర 
మ్నైనది స్నె (గ ధములే కాక - శ్యాస్తి గారు “శృంగారము 
అను పేరున -- శృంగార పదముల్నిన పద్యములను (వాయించి, 


వార్చి 


రగ౦ప 


(పకటించిరి.ఆనాడును పద్యములు (వాసిన్నవారిలో క్రీ శే. ఆచంట 
సాంఖ్యాయన శర్మ, కీ.శే. సెట్టి లక్ట్మీ నరసింహ ము మొదలగు వారు 
కలరు. ఆ శృంగారము - సంపుటి యందు పద్యములు (వాసిన 
వారిలో నే నెకడను. వాని నుదాహరించుచున్నాను. ఈ సంపుటి 
1027 లో వెలువడినది. 


జ 


| _ వలరసమూనజేయు పరువంబగు పల్కుల, బాహుమూల దీ 
ప్తుల రుచిరాంగ సౌష్టృవముపోడిమి రాగ ర స్టెకకాంతులన్‌ 
గుఠికెడు చూపుచేత, దమి గూర్చడు నవ్యమనోను రాగమిం 
పలరగ నిల్చి పుష్టిత లతాకృతితో నొాకభామ యయ్యెడన్‌. 


ఈ శరీరము నాత్మయే యనుచు జెప్పు 
నట్ట చార్వాకు మాటు తధ్యం బెసుమ్ము 
ఛౌ న్‌ా అశ 
చెక్కిగిని ముద్దు పెట్టగా శీ ఘగతిని 
పులకలొద వెడు సర్వాంగములను నపుడె -- 
శృంగార వరముగా నాచేత పద్యములు వాయించిన యశస్సు 


గారిదే నా కవితలో నాటికి నేటికి స్నెరెండే శృంగార 
పద్యములు, 


శాస్తి 


కాళీనాథుని నా గేశ్వరరావుగారు 
గ౦టి గాసి, 


గంటి శ్యాస్త్టిగారు ఆంధ సాహిత్య లోకమునకు పరిచితు 
లగుటకేగొక, వారి యభ్యుదయమునకు మూల కారకులు కైలాస 
వాసి కాశీనాధుని నా గేశ్వరరావుపంతులుగారు. గంటి శాస్తి 
పూర్వపడ్దతిని చదువుకొన్న కాశీ పండితుడే య్మెనను, ఆతనికిగల 
లౌకిక వ్యవహార జ్నానము, చుజుకుదనము కనిపెట్టి నాగేశ్వరరావు 
పంతులుగారు ఆం(ధషతికా కార్యాలయమున నతనిని నియ 
మించిరి. అక్కడ వనిచేయుచు. గంటి శ్యాస్తిగారు అచ్చు 
యంట(తమును నడపుటగూడ నేర్చుకొనిరి. ఒక మారాయన ఆ 
అచ్చుయంతము నడపుచుండగా ఆయన కుడిచేతి చిటికెన వేలు 
ఆ యల్మతమునపడి తెగినది. అయినను దానిని శ్యాస్పిగారు 
సాధించినారు. 


యి 

ఆంధపతికా కార్యాలయమున పనిచేయు చునే శ్యాస్తిగారు" 
శృంగార (గంధముల (పకటన్మ పారంభించినారు. కొన్ని (పబంధము 
లను ఆంధప తక ముదణశాలలోనే మ్యుదించినారు. దానివలన 
లాభమును ఆయనే పొందుచుండెడివారు. దీనివలన పంతులుగారికి 
కొంత నష్టము గలిగినది. అయినను ఆయన దానిని పాటింపలేదు. 
ఒక (ప్రాచీన పండితుడు, (గంధ ముృుుదణమున, పుస్నక వ్యాపా 
రమున్క నభివృద్ధి చెందుచున్నాడన్న సంతోషమేగానిి ఆయన కితర 
దృష్టిలేదు. పంతులుగారి మహా ఉదార స్వభావమట్చిది. ఒక 
వ్యక్తిని ప్పెకి తీసికొని వచ్చుటయే ఆయన ఆశయము. 


1978 


కలగూరగ౦ప 


సె విషయమునుబట్ట గంటి శాస్తిగారికి తొలుత 
శృంగార (గంధ్యపచురణకు ఆం్యధపష్మతికయే అలంబనమ్మెనదని 
తెలియగలద్దు. శాస్తిగారికి కొన్ని కిటుకులు తెలుసును. మొట్ట 
మొదట (గంధమును పంపునపుడు ఆయన ఆ (గంధములోనాక 
దానియందు 5 రూపాయలనోటు పెళ్ళెడివారు. ఆ (గంధము 
తెప్పించిన వారది చూడగానే, ఆతడు నలుగురితోను చెప్పెడివారు. 
వెంటనే పదులకొలది పుస్తకములకు ఆర్షరులు వచ్చెడివి. దానితో 
శాస్తీగారికి లాభము వచ్చినది. దీనికంతకు హేతుభూతులు 
పంతులుగారే. వారి మూలమున గంటి శ్యాస్నిగారివ్వారా, శృంగార 


గంధములు విద్వన్మనోహరముగా వెలుగులోనికి వచ్చినవి. 


న్‌ ళు 
ఆంగ్ల (పభుత్వము వారా నాడు తెలుగున శృంగార తంధ 


ములను నిషేధించిన కాలములో -- శృంగార రసమే (పధానముగా 
గల మన (పాచీన (_పబంధములనేకములు బాహాటముగో ము. దణకు 
వచ్చుటయే కష్టమైనది. ఆ కావ్యములడుగున బడిపోయినవి. అట్టి 
పరిస్పితులలో -- గంటి శ్యాసి గారే. కెకముగ శృంగార (గంధ 
ములను నుత్త్వమ స్ట్టాయిని (పకటించిరి న ఆంధ (ప బ౦ధ 
మ్యుదణ చర్మితమున వారికి సముచిత స్నానము గలదు. అది 
విస్మరింపరానిది. 


నవాదీకా స్పి | 


గంటి శ్యాస్నిగారెప్పుదును ఖాదీ న్మస్తృములనే ధరించెడి 
వారు. పంచ -- కుడితిన్సీ--వాణీ ఇదియే ఆయన వేషము 
ఆయన తక్కిన వారివలె గాంధీ ఖాదీ ఉద్యమానంతరమున_ ఖాదీ 
ధరించిన వాడు కాదు. ఉద్యమ (పారంభము నుండియు ఖాదీ 
ధరించిన సొఇతం[, త | పియుడు. 
నక వంటో ౪ 


దీ వస్త్రాలయము - కేరళ దేశము 


1921 లో మహాత్మా గాంఛీ స్వాతం, తోద్యముతో ఖొద్‌ 
వ్యస్తృదారణ (ప్రారంభమైనది. ఆ సంవత్సరముననే గాంధీగారిని 
మన శాస్ని గారు ఖాదీ వ్యస్తృములను ధరించి దర్శించినవారు. 
గాంధీ శ్యాస్ని గారిని హిందీ భాషలో మోపేరేమి యని (పళ్నించి 
నారు. వెంటనే శాస్తి గారు హిందీభాషలో ““గంటిసూర్యనారాయణ 
శాస్తి” అని (పత్యుత్తరము చెప్పినారట గాంధీ తాన పు డే 
(పారంభించుచున్న ఖాదీని ఆచరణలో పెట్టిన గంటి శాస్త్రిగారిని 
చూచి ఇక నుండి మూపేరు “ఖాదీ శాస్తి” యని చెప్పెను. 
నాటి నుండి ఆయన భాదీ శాస్తి మ్మెవారు. 


గాంధీ ఇటు పేరు "పెట్ముటయే గాక మన శాస్తి 
గారితో కేరళ దేశమున ఖాదీ భాండాగారము నెలకొల్పి ఖాదీ 
పర్మిశమ (పచారము చేయవలసియున్నది. మారు సంస్కృత 
విద్వాంసులు. అచ్చటికి మీరు వెళ్ళిన యెడల ఖాదీ ఉద్యమము 
ఫలవంతమగును అని చెప్పి ఆయనను కేరళదేశము పంపినారు. 


వూరి సి 


63 


శ్యాస్తిగారచ్చట 1921-22 రెండు సంవత్సరములుండి 
అచ్చట ఖాదీ వ్యాప్తికి అపార” గా తోడ్చడినారు. 
గాంధీ అష్టక ము 


కేరళ దేశమున నున్నపుడే అక్కడి వారి కోరిక ననుస 
రించి గాంధీప్నైె ససంస్కృ్పృతమున నొక యస్కాకము. చెప్పిరి 
ఆ యష్క్టకము పూర్తిగా లభింపలేదు. వారి వలన న్వయముగా 
నెటిగి నేను మూడుశ్యోకము లను మాతము సం(గహింపగలిగినాను. 
ఆ మూడింటినీ (కింద నిచ్చుచున్నాను. 


శ్న్చో.. శాంతం సాంతం నితాంతం సకలజన మనోహ్హాదయంతం 

ప్త విభాంతవ్‌ు 

కారాగారే వసంతం సమధిక తపసా జ్యోతిషా దీస్టీమంతవ్‌ు 
ధర్మాహింసాది బీజాన్‌ సకల జనమన క్టేత నిక్షిప్త 

వింతన్‌ు 

౯. స్వాతషత్య జ్యోతి మంతం [పణమత సతతం గాంధి దేవం 

విభాంతవ్‌ు. 


శ్చో గంభీరాకార వ్వైదేశిక వసన గ్‌ మహాయఇత సంతాన సంప 
ద్బూరీ కర సమర్శ్యవ్‌్‌ సమధిక చరఖా చక రాజుల 
వహాంతవ్‌ఎ 

ఖాదీ వ్నస్తే రణ భాంతం౨, కరకమల లసద్మా ర కొర్పాస శంఖం 
బి భంతం గాంధి దేవం (పణమత సగటీ ధారిణం _ ధన్వి 
నంతం 


శో వందే భాంత మాతరం సరనుతాం సస్యాది సంశోభితావ్‌ు 
వందే లోక హిత్తెషిణీ సకరుణం శీ బాలగంగాదరవ్‌ు 

వందే గాంధి మహాశయం గురువరం గోపాల గోక్సే విభువ్‌) 
వందే పండిత మోతిలాలు నె హూరందాసు సదాభాసురవ్‌ు 


ఈ శ్నోకమున -- ఉద్యమ [పారంభమున -- గాంధీకి కుడి 
యెడమ భుజములవలెనున్న మోతీలాలు న్న హు--చిత్తరంజనదాసు 
పేర్కొనబడుట యెంతయ్యు హృద్యమేగాక న. 
బాలగంగాధరతిలకు గాంధీకినుందు భారత రాజకీయ నాయకుడు 
గోపాలకృష్ణ గోఖలే గాంధీకి రాజకీయముగా ఆధర్శ ఫరషడు, 
ప్నె శ్యోకమువలన శాస్పిగారి రాజకీయ పరిజ్ఞానము జేటపడ 
గలదు. శ్రా 


కలాగణిగా స్త్రి 
సాహిత్యమున గంటి శాస్తి గారపేరు “కల్యాణి” శాస్తి గా 
రూపొందినది, “కల్యాణి” ష్మతికను త తొలుత శాస్తి గారు శృంగార 


(గ్రంధములను (పచురించిన మడరాసునం దే స్తా పించిరి, ఆ న 
మదరాసువీడి, వారు విజయనగరము నకు వచి అచ్చట స్మిరపడి 
కల్యాణి పష్మతికను తిరిగి (పారంభించిరి. షు 


1976 


భారతి 


కల్యాణిపతి ర్త 

ఈ ష్మతికను మూడేండ్సు (శీ శ్యాస్పిగారు బహుసమర్శ్య తతో 
నడపిరి. దీనికి ముఖ్య పోషకులు (శీ పసుమర్షి వీరభ్య దస్వామిగారే. 
ఈ ష్మతిక విజయనగరమునుండియే వెలువడినను నాందేశమున 
వ్యాప్తిని గన్నది, ఇందు - పద్యములు, వ్యాసములుగూడ (వక 
టితము లగుచుండెడివి. పద్యములు సాధారణముగా పూర్వ రచనలే 
యుండెడివి కీ. శే. మా నాయనగారు నిడుదవోలు సుందరల 
పంతులుగారి “సత్యవతి శతకమిందు ము(దితమ్మెనది. నేను 
రచించిన “బిల్హణ కవిత''యను బిల్హణుని వి కమాంకదేన చర్మిత 
కృత్సావతారిక, పద్యములు -- 30 యిందు. (_పకటితమ్మె నవి. 
వ్యాసములలో నీ నాడు విస్మృతుల్నిన మండపాక పార్వతీశ్వర శాస్తి 
గారి అమరుకము, భాషా వివాదము అనునవి ముఖ్యములు ఆ 
కాలమున నేను రచించిన వ్యాసములిందు ముదితముల్న నవి. 
1) అనురుకము- 3 సంచికలు, 2) మయూర మహాకవి సూర్య 
శతకము--3 సంచికలు, 3) ఆవంట వేంకటరాయ సాంఖ్యాయన 
శర్మ జీవితము--2 సంచికలు. 

వవీనుల వ్యాసములే గాక, పూర్వష్మ తికలలోని వ్యాసములు 
నిందు పునర్ము దితమగుట విశేషము. కొక్కొండ వేంకటరత్నము 
పంతులుగారు. కీ.శ. 1874 ఆంధధభాషా సంజీవనిలో (_పకటిత 
మ్నెన యొక సంపాదకీయ వ్యాసమును--'“భావసం వత్సర భావాలు” 
అని పేరితో శ్యాస్తిగారు _పకటించినారు. 


మహాత్ముని రచన 
సాహిత్యము (_పధానమ్మెన యా పష్మతికలో, మహాత్ముని 
ఆంగ్భరచన యొకటి (పకటితమగుట యన్నింటికన్న విశేషము. 


ల్‌ 


మహాత్ముడు -- 1933లో తుని ( తూర్పు గోదావరీ 
మండలము) యందు ,ప్రసిద్దిగన్న (శీ రాజా మోార్జానల్బపరాజు 
అచ్యుతరామరాజును దర్శించి, ఆతని శరీర సౌందర్యమునకు-సంగీ 
తమునకు ముగ్బుడ్నె ఆతని నాంగ్గభాషలో నిట్ళు పశంసించినారు: 
యువర్‌ సీట్‌ అండ్‌ లవ్లీ గివు బి సీక్‌ 
ఆఫ్‌ యుప -ఫయిర్‌ నెస్‌ అఫ్‌ బాడీ ట్‌ నాల్‌ 
హవ్సులాంగ్‌ విల్‌ యు కీప్‌ మీ (ఫవ్‌) 
మ్నె వర్క్‌ విద్‌ యువర్‌ స్వీట్‌ | మ్యూజిక్‌ 
ఆ సందర్భమున కవులు పద్యములు చెప్పినారు. మహాత్ముని 
గూర్చిన యా యుదంతము నింతవణకు గాంధి చరిత కెక్కలేదు. 
1969లో *నా గాంధీ సాహిత్యము*లను (గంధమున దీనిని వివరించి 
యున్నాను, 


సాహిత్య సభలు = నమావేళములు 


విజయనగరము. ననే సాహిత్యసభయ్మె నను శాస్తి గారిమూలము 
ననే జరిగెడివి. ఒకసారి -- హరికధా  పితామహు దడ్డాదిభట్ట 


మారి (| 
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నారాయణదాసు 
కాలేదు. విద్వజణ నులకు 
జ 


తానెప్ప్తుడు. ఒక పండిత సభ కధ్యక్షుడను 
నిలయమ్మెన విజయ _ నగరమున 
నట్టి గౌరవము... నాకు కల్నించవలిను అని శాస్తి 
గారిని కోరినారు. శ్యాస్తిగారు విజయనగరమున నున్న కవులను, 
పండితులను నందరిని సమావేశపజచి, ఆ సభకు నారాయణదాసు 
నధ్యక్సునిగా జేసిరి. మహామహోపాధ్యాయ. తాతారాయడు, శ్మాస్ని 
మొదలగు వారందటు (పసంగించిరి. నేనును, దాసుగారి కోరికప్నె 
అచ్చతెనుగులో మాటలాడితిని. నారాయణదాసు తన అధ్యక్షోప 
న్యాసము ఆశువుగా పద్యములోనే చెప్పెను, 

రాయడు శ్యాస్తిగారి షష్కిపూర్తి మహోత్సవములలో 
సంస్కృతము, తెలుగు, ఇంగ్బీషు - ఈ మూడు భాషలలోను ఒకే 
ష్మతమున అభినందన పష్మతమును కల్యాణి ప్మతిక పక్షమున సమ 
ర్పించినారు. అందలు నొశ్చర్యపడినారు. 


లట 
సంగీత క కాభిజ్ఞత 

శ్యాస్తిగారికి సాహిత్యమునందెంత యభినివేశమో సంగీతము 
నందంత మక్కువ. ..జయనగరము సంగీత కళాశాలలో సంగీతాధ్యా 


పకుల్నెన కీ. శే, పేరి రామమూర్ని గారిని ఒక సబలో సన్మా 
నించి సువగ్శ పతకము నిప్పించిరి. || 


అక్కే ఫిడేలు నాయడు గారని పేరు పొందిన ద్వారం 
వెంకటస్వామి నాయడు గారి పతిభను తొలుత కల్యాణి ష్మతికా 
మ? లమున వెల్టడించి సభ చేముంచి సన్మానించి తరువాతి వారికి 
జరిగిన సత్కారములకు హేతుభూతుల్ననారు. నాయడు గారికి 
గంటి శాస్తి గారి యందు విశేష గౌరవము కలదు. 


యువ కవి పడింతులకు ప్రోత్సాహము 


యువకులగు కవి. పండితులను (పోత్సృహించుట యందు 
శ్యాస్త్టిగారి కుత్సాహమ. మెండు ఆనాడు విజయనిురము 
సంస్కృత కళాశాలలో చదువుచు, ఈనాడు పండితుల్నె (పసిద్భి 
గాంచిన కొమ్మునమంచి జోగయ్య శర్మ యాముజాల పద్మనాభ 
స్వామి గార గద్యపద్య రచనలను తొలుత కల్యాణి ష్మతికలో (పక 
టించిన వారు శ్యాస్తిగారే వరి కవిత రచనలు ప్రాచీన, సర్మొప్య 
దాయకములు. 


నవ్య,కవిత 
శ్యాస్తిగారు పాచీన సం,"దాయ కవితనే గొక్క నవ్య 
కవితను నాదరించిన (ప్రాచీన పండితులు. ఆ కొలమున శాస్తి 


గారి వంటి సంస్కృత పండితులు -- కొందటు తెలుగు కవిత్వము 
నీసడించెడి వారు.'&్లీ వారు దాని జోలికే పోయెడివారు. శాస్త్రి 
గారందులకపనాదము. 


“1978 


కలగూరగ౦ప 


శాస్తి గారు కాశీలో తర్క వ్యాకరణ తీర్చుల్నెన ప్రండితు 
ల్నెనను, తెనుగు కవిత యందు - అందును నవ్యకవిత యందును 
నెంతో ఆప్యాయత గలవారు. నవ్య యుగమున జానపద _ వాబ్మ 
యమునకు నాందీ (ప్రస్తావన చేసిన నండూరి సుబ్బారావుగారి 
“ఎంకి పాటలు మొదట ముదదించినది [నీ శ్నాస్తిగారే. ఆ వెనుక 
అతివాస్తృవిక కవిత (వాసినా- శీరంగం నారాయణ, బాబును శ్నాస్ని 
గారాదరించినారు. పసిద్ద కధానికా రచయిత పూడి పెద్ని వెంకట 
రమణయ్య కధానికలము మొద+ు (ప్రకటించిన వారు శాస్తి గారే 


ఆం,ధ విజ్ఞాననమితి - [గంథమ్బాల 


కల్యాణి ష్యతిక ఆగిపోయిన వెనుక శీ శాస్పిగార్బటిలో 
విజయశగర సంస్తానము ఇంజనీయరుగార్నెన శీ వేపకొమ్మ ఆది 
శేషయ్యగారి ఆదరణమున - ఆంధ విజ్బానసమితి [గంధమాల 
స్థాపించి, (పాచీన (పబంధములను మునుపటిరీతిని మనోహరముగా 
(కౌను స్నెజులో వెలువరించిరి వాని వివరములు 


రాధామాధవ సంవాదము--వె: దండ్శ వెంకట పతి, వాల్మీక 
ఎరి(త-రఘునాధ భూపాలుడు ఈ రెండింటికి పీరికలు నేనే 
రచించిలిని ఆ వెనుకారుక్కవతీ పరిణయము, తత్త్వసం గహ 
రామాయణము (పకటించిరి. వేపకొమ్మ ఆదిశేషయ్యగారు, ఆయన 
వర్మపల్ని శేషమ్మయు కఠిస్ని సమ కూర్చిన “ధర్మజ్నచరి తి యిందే 
'పళటితమ్మెనది. ఆడిదము రామారావుగారు రచించిన “విస్మృత 
కళింగాం్య ధకవులు”* ఇందే (పకటితము. 


నూ సాన్నిహిత్యము 


నెను బ్యాంకుపని అయిపోగానే మేము (సతి దినము కటస్తు 
కొనుటయేగాక, సెలవు దినములలో దినమంతయు కఠిసియే 
గడిపెడివారము ఆ కాలమున కవులు, పండితులు తమ సందేహము 
లను తీర్చుకొనుటకు, కొత్త విషయములను తెలుసుకొనుటకు మా 
వద్వకు వచ్చెడివారు నేనా కాలమున అనర్హళయిగా వానిని దెలుపు 
చుండేవాడను. అందులకు శాస్పిగారు, “నీక్సు తొ యకపోతే 
నిడుదవోలువారి నడగవయ్యా * అనేవారు ఈ విషయమును (నీ 
తిరుమల రామచం[దగారు తమ “మజపురాని మనీషి” లో నుట్ట, 
కించిశారు | 


భా స్రిగారి రచనలు 
తమాహా పంచాంగము 


శ్యాస్తిగారంత పండితులో అంత రసికులు ఎల్లప్పుడు 
ఉల్నాసముగా నుండువారు. చమత్కార (ప్రయులు. వారు విజయ 


నగర సంస్తాన చర్మితతోపాటు, తమాషా పంచాంగమురచించినారు. 
అదొ వాస్తవముగా తమాషా పంచాంగమే. 


వూరి" 
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ఇందు దీపావళి గేయ రచన, సివిల్‌ కోర్టు మహామం( తము, 
లండను సంకల్పయు మున్నగునవి గలవు: 


దీపావళి 


దీపావళి ఏండుగా 
దీపావళి పండుగా 
దీనమ్నెన ఇండియాకు 
దివ్యమ్నైెన దండుగా 
చీనావారి పండుగా 9 
జపాన్‌ వారి పండుగా 
దీనమ్నెన ఇండియాకు 
దివ్యమ్నెన దండుగా. 


వపండుగ 


లండన్‌ సంకల్సము 


ఆంగ పాలనాకాలమున అండనువెళ్ళి వచ్చిన భారతీయులొక 
గొప్పగా భావించేవారు. అట్టి గొప్పదనము తెనుగునారిని నావహించి 
నది. ఇ సందర్భమున (శి శ్నాస్తిగారీ లండను సంకల్పము రచించి 
నారు - 


“ఓం నమో లార్జ్హవే స్వాహా జీససే స్వాహా-మమ ఉపాత్త 
ధనవ్యయ ద్వారా కాంటి నెంటల్‌ ట్యూర్‌ సం[ప్రార్బ్యర్హం సమ్యగ 
రికి తాంగేయ భాషా సంశయ నివారణార ౦ పలీ గామె తా సుజనిత 

ల ళా లు హా 
అనాగరకతా నివృతి 'సిద్హ్యర్భం హేట్‌ బూట్‌ _టౌజరు (ప్రముఖ 
నివిధ వేష పరిపూరణార్చం భూమే పూర్వ గోళార్డే పశ్చిమ ఖండే 
రష్యా స్పెయిను, పోర్పుగల్‌, నార్వే సీడనేత్యాది దేశానాం పశ్చిమ 
'పాంత్తే ఇంగృండు మహాదేశే చెవియట్‌ సర్వశస్య దక్తిణదిగ్భాగే, 
షై స గ ! 
వేల్చు దేశస్యాగ్నీయ భాగే (బిస్పృల్‌ కుల్యాయా ః ,పాగ్బేశే -మగొ 
నాగరక (ప్రదేశే (శీ మల్బండన్నామక్ష మహాశ్డ్నేతే ఉద్భ్సుమహానద్యాం 
జా నస్నాన మహం కరిష్యే”. 
శ 


(గంధ విస్తర భీతిని పూర్తిగా నీ సంకల్పము నీయలేదు. 








$ చెలువదింది! త్వరపడండి! 
ఆరుబయట అరుణోదయుం౦ 
(శ్రీ విరియాల లక్ట్మీపతి కవితాసంపుటి. 
140 పుటలు వెంరూ ఉఊార50 మ్మాతమే ఆలొదమ్మాన 
వుఖప్మ ఈం | సీ బి క రావు ర. న్‌. స్వీకారస్నేహ లేఖతో, 
(వఖ్యాత కవి శీ సోపుసుందర్‌ విపుల పర్యాలోచనతా- సీ వాకాటి 
పాండంరంగాంవు పరిచయ రేఖతో --- సాహిత్యాభివూనులకు సదుపా 
యుంగా ఆవిష్కరణకు పూర్వం వెల వూడు రూపాయలు వా్యతమే 
ఈ వెల మనీ ఆర్మగు ద్వారా పంపువారికి పోస్నేజి మినహాయించి 
పుస్తకం పంపబడుతుంది. ఈ లవకాళం వే 1 వరకే! 
మేనెజర్‌ : కలాశకేలివుచుర ఖలు 
విరా వు౮ ౦-ళ€88450 (4.1) 


న కో క క టా క్ట టట న! 


978 


భారతి 


శీ శ్యాస్తిగారి. కుమారులు (శీ రామమూర్షిగారాంగ్ల్య 

భాషా నిష్కాతులయ్యును, ఆంధ సాహిత్య నంస్కృృతికార్య కమము 

లలో పాలౌనుచు తండి పేరు నిలుచు వగ్శమానళ్నె 

(న. కీ ఈ! దా 
యున్నారు, 

శాస్తి గర రవనలను వునర్ముుదించుట కర్తవ్యము. 


క6ఖా[వవూర్ణ ఎడుబోవోలు వే. ఇ4రాథ్ర 


తిరువారాధనము - సంధి చర్చ 


19077 ఆగమ్ము “భారతిలో శ (క్రొన్విడి లక్ష్మన్నగారు 
టబహ్మత్రీ. చెళ్ళపిళ్ళ. వేంకట శ్యాసిగారిని గుతింవి (వాసిన 
వ్యాసంలో “భాషాసేవి పేరిటి శీర్షిక (కింద తెనాలి రామకృష్ణకవి 
పాండురంగమాహాత్మ గంలో, పయోగిం చిన తిరువారాధనం” పదంలోని 
స్యంధినిగుజించి (శ్రీశ్యాస్నిగారు. చేసినచర్చనుతెనిపినారు. ,శ్రీశ్యాస్తి 
శారు “తిరువారాధనగి లో మాతమే “తిరు' పదం 'వు” కార సహి 
తంగా ఉంది వేరుచోట్ట(తిరునక్ష తం,తిరుమణి, తిరుచూర్మ్యం)లో 
ఇట్టు లేదు. కాన ఈ సందర్భములో శిష్ట వ్యవహారమే గతి 
అన్నట్ను చెప్పడం జరిగింది. ల 

ఈ విషయం నా మెదడుకు కొంత మేత నిచ్చింది నా 
బుద్దికి తోచిన కొన్ని విషయాలు, “తిరువారాధనం” లోని సంధిని 
నుజించినివి దిగువ వివరిస్తాను. 


(శీ వ్వెష్టవులలో సంప్రదాయం తెలిసినవారూ , ఆచారం 
పరాయణులూ నేటికీ *తిరువారాధనం”' అను పదమేకాక “తిరు 
వధ్యయనం' 'తిరువడులు" అను పదాలు కూడా వాడడం కదు. 
పెద్దలు. చనిపోయిన దినాలను సూచించేందుకు (బాహ్మణులు 
మామూలుగా “శాడ్డం, తద్చినం, తిధిఅను మాటలు వాడుతూం 
టారు. శిష్మ్టుల్నెన (శ్రీన్నెష్టృవులు ఈ పదాలకు బదులుగా 
“తిరువధ్యయనం” అను పదం ఉసయోగిస్తారు. ఎవరయినా పెద్ద 
నాళ్ళు మరణిస్నే మనం “అతడు పరమపదించాడు” అని చెబుతాము* 
(శ్రీవ్నెష్టవులు ఈ అర్హంలోనే “అతడు పెరుమాళ్ళ'తిరువడులు” 
చేరుకొన్నాడు” అంటారు. “తిరువడులు' అంటే పవి(తమ్నెన 
పొదాలు అని ఇక్కడ అరం. “తిరువధ్యయనంి, “తిరువడులు అను 
రెండు పదొలలోనూ 'తిరు శబ్బం *'వు' కార సహితంగానే మనకు 
(పత్యక్షృమవుతున్నట్టు అగుపడుతుంది. ఇవికాక ఇంకను కొన్ని 
తమిళ పదములలో ఈ “వి కారం (ప్రత్యక్షమవుతుంది. అవి -- 
“తరువణ్ఞామల్నె”, “లిరువనంతపురం', “తిరు వెంబావ్నె ఇత్యాదులు. 


యా 


దీసే అందులో ఒక సూతం ఉన్నట్టు మనకు గోచరించక పోదు. 
| 


పెన పేర్కొన్న “తిరు” శబ్బ పూర్వక సమాసాలను విడ 


తిరు + ఆరాధనం=తిరు + వు + ఆరాధనం =తిరువారాధనం. 
తిరు + అధ్యయనం=త్రిరు +వు + అధ్యయనం=తిరు వధ్యయనం. 


వార్చి 


తిరు + అనంత పురం=తిరు + వు + అనంతపురం= తిరువనంతపురం 


తిరు + అణ్జామర్నె తిరు + వు శ అణ్భ్మామల్న-తిరువణ్ఞానుల్నె 


తిరు + అడులు=తిరు + వు + అడులు=తిరువడులు. 
తిరు + ఎంబావ్నె తిరు + వు + ఎంబావ్నె =తిరువెంబావ్నె. 


'ప్పె సమాసాలు “తిరి శబ్బం అచ్చుతో ఆరంభమయ్యే పదా 
లతో,కూడినందువలన ఏర్పడుతున్నవి. “తిరు శబ్బానికి అచ్చుతో 
మొదలయ్యే శబ్బం పరమ్మెతే స్నెన చూపిన (ప్రకారం “వు” కారం 
ఆగనుమవుతుంది "వు కారంలోని ఉత్తున కచ్చు పరమయితే 
తప్పక సంధి జరుగును కదా. అఆ సూతం చొప్పున తిరు +వుళ్ల 
ఆరాధనం=3రు + వారాధనం=తిరువారాధనం అవుతుంది. అ దే 
విధంగా మిళభత పదాల్నోనూ సంధి ఏర్పడుతుంది. తెలుగులో రుగొ 
“మ, నుగాగమ సంధులున్నాయి. (ఉదా ధీరురాలు, బాలెంతరాలు). 
అదే రీతిగా దీనిని 'వుగాగమ సంధి అనవచ్చు. 


కన్నడ భాషలో కూడా ఇటువంటి “వు'గాగమ సంధి ఉంది 
ఉదాహరణలు -- 


మగు + ఇగ=మగు + వు + ఇగామగువిగ. 
గురు + ఇన=గురు + వు + ఇన=గురువిన. 


ఈ సంధిని కన్నడములో “ఆగమ సంధి" అంటారు. 


కాన తేఠందేమంలే తమిళ కన్నడములలో ఉకారాంతమ్నె, 
పదానికి అచ్చుతో (ప్రారంభమయ్యే పచం కరిసినవుడు “వుగా గర 
సంధి ఏర్పడుతుందని. 


ఇది '“లతిరువడులు”, “తిరువణ్ఞామల్నె, “తిరువెంబావ్నె 
లాంటి అచ్చ తమిళ పదములు కలిసినపుడు ఏర్పడే సంధి అయి 
నప్పటికినీ సంస్కృత పాండిత్యం ఎక్కువగాఉన్న ,శ్రీవ్వెష్టృవుల 
కొందరు తమిళ సంధి సూ తాన్న “తిరు పదంతో చేరుతూ 
అచ్చుతో మొదలయ్యే అన్ని సంస్కృత శబ్బాలకూ వాడి ఉంటారు 
అందువలన _ 'తిరువారాధనల)*, “తిరువధ్యయనం” లాంటి మ్మి॥ 
సమాసాలు తయారయి ఉంటాయి. తెలుగు పదాలూ, సంస్కృత 
పదాలూ కపిసినపుడు శిష్మ్టులు * చేసిన దుష్టృసంధుల వల్బనే కదా 
మనం నిత్య జీవితములో వ్యాకరణ శుద్దమేమో అని (భమపడుతూ 
వాడే దురలవాటు (దుః + అలవాటు), యావన్మంది (యావత్‌ “+ 
మంది) అనే పదాలు (పచారంలోకి వచ్చినవి. ఆలాంటిదే “తిర్థు 
వారాధనరి కూడా అని నా (పతిపాదన. 

శిష్ట వ్యావహారికం కూడా ఏ వ్యాకరణ నూ(తానిక్షీ బద్దం 
కాకుండా ఉండటానికి వీలులేదు కదా! 

తమిళం తెకిసిన ఆంధపండితులము ఎవరయినా ఈ “తిరు 
వారాధనంి లోని సంధిని గుజించి మరింత వెలుగును వెదజల్థెదరని 
ఆశిస్తాను. 


శ్రీ భంకరగిండి రంగాచార్యులు 


1978 


(౮౫ 


బౌను ఛందన్సు ; 
శ్రీ నిడుదవోలు నమిోక్ష 


“భారతి నవంబరు 1977లో కళా పప్తూర్శ నిడుదవోలు 
వేంకటరావు గారు ““ఆం(ధగీర్వాణ ఛందము" సప్పె సమీక్ట్మ (వాసి 
నారు. ఛందో విద్యార్థిగా నాకున్న అవగాహననుబట్టి దాని సె న్‌ నివే 
దించుకోవలసిన అంశనులు కొన్ని మనవి చేయుదును. విజ్బలు 


పరిశీరింతురుగాక. 
క్ష 


నిడుదవోలువారు (జౌనును గూర్చి చేసిన స్నోతపార 
మంతయు నేను న్నృశించ దలచుకోలేదు. ముఖ్యముగా |. 
సంబంధించి అరగొర పరిజ్ఞా నముగల (చ్‌ పౌనును సరెన ఆధారములు 
చూపకుండ “ఛందోలక్టణ. (గంధములను కూలంకషముగా పరిశీ 
రీంచినవాడు'', “బౌను ఛందత్శాస్త పరిశోధన మన కత్యరతము 


నారాధనీయ యి--ఇత్యాదిగా పాగడుట చాల హాస్యాస్పదముగా నాకు * 


తోచినది 
మనవి చేయుదును --- 


$ే “ఆం గీర్వాణ వృందము”” అని తుక్‌ (వత్యయము 
చేర్చిన సాధురూపము వాడినందుకే, “ఈ ఒక్క విషయమే (బౌను 
సంస్కృత వ్యాకరణమునం దెంత పండితుడో...మనకు తెలియ 
గలదు” అని నిడుదవోలువారు అన్నారు. అయితే కళ్ళాపపూర్మ్మ 
నిడుదవోలువారు తమ సమీక్షా వ్యాసములో “తెలుగు ఛందస్సు), 
“ఆయా చృందస్సులు (ఇక్కడ తుక్‌ (పత్యయం రాదు), “ఛందో 
పరిశోధకుడు (ఛందః పరిశోధకుడు అనవలెన్తు--అని యిట్సు 
(వాసి యున్నారు. వీటినిబట్టి వీగిక్తి సంస్కృత వ్యాకరణమురాదని 
చెప్పవలసివచ్చును 


0. టౌను అనుసఎంచిన విశేష పద్ధతులు” అని ఒక 
ఆరు అంశములను నిడుదవోలువారు "పేర్కొన్నారు అయితే అవి 
సామాన్య విషయయులేగాని విశేష పద్బతులు గావని ఛందోవిదులు 
గుర్తించగలరు. ఉదాహరణకు-*' న్‌. వృత్త, యతి, (పాస లక్ష ల 
ములను వేజ్వేజణుగా విభజించుటి”" అనునది ఒకటి. నిజముగా 
ఈ వదతి ,బౌను అనుసరించిన విశేషమేనా? కళా(పపూర్చు 
లంతటివారి మాట  కెదురాడుట అవిధేయత కావచ్చు. గాని 
స్నె పద్ధతిని అనుసరించని తెలుగు ఛందస్సు పుస్తకము నొక 
దానిని వారు పేర్కొానగలరని అభ్యర్థించుచున్నాను. టు న్‌ (గంధ 
రచనా (ప్రణాళిక ననుసరించి చూచిన (బౌను, ఆం(ధచ్చాందో లక్ట్య 
లక్ట్రణముల నెంత యఖండ పాండిత్యము గలవాడో మనకు గోచరింప 
గలదు”” అని నిడుదవోలువారు అన్నమాట "కేవలము “ఫడికట్టు 
మా(తమే. ఈ పద్దతులన్నియు పూర్వ్శ్చోందః కర్త 
లందరు అనుసరించినవే. 


3. “అతడు తెలుగుకవి యని తొళిసారిగా కడపటిసారిగా 
నిరూపించిన దీగంధమే. (బౌను వృత్తలక్టృణములు చెప్పినప్పుడు 


(పశంసి 


మార్శి 


న 


లి 


67 


గ౦ ప 


వానిని జ్ఞాపకము. పెట్టుకొనుటకు ఆయా వృత్తపాదములను 

స్వయముగా రచించోనాడు.”” నిజమే. కాని వాటితోనే ఆయనను 

'తెలుగుకవి' అనుట దురభిమాన (పేరితమే కాగలదు. 
(ఉదాహరణకు కొన్ని మేరి పంక్తులను చూపెదను,) 


చవిగల పూలమాలవల చంపకమా౨లక చెప్పినానయా, 

మాటి మాటికి పాడుతుండగ మత్తకోకిల వింటివా. 

సరిగా తప్పేమిలేకన్‌ సరసముగ మహా(సగ్బరా వృత్వమయ్యెన్‌. 
మానిని దుఃఖము మానిన వారికి మారుని తొందర మానదయా. 


/ 
బి క్‌ శ శ 
ఇట్టి పంక్నలను బట్టి (బౌనును "తెలుగుకవి యనుట 
ఎంతవరకు సమంజసమో రసజ్ఞ లాలోఛీంచగలరు. 


ద్తే “బౌను, సమ వృత్తములను, _ గణములనుబట్టి -- 
(యరృతుభ, జ్యస్య మ, న) వర్తీ | కరించియున్నాడు. షు 
నిదివజుకే ఛందోలక్ష్మణ (గంధకర్త చేయనిది. తెలుగు ఛందస్సున 
నూతన పధకము” అని నిడుదవోలువారు కొండాడి యున్నారు. 
(నిడుదవోలువారు. గణముల వరుసను తప్పుగా (గహించినారు. 
(బౌను 'మయరస తజభిని అని (గహించినదే సరియ్మెన (కమము.) 
అయితే ఈ నూతన పధకమువలన జఒరిగినదేమి* ఏమియు లేకపోగా 
ఒక అవ్యవస్మృ నెలికొల్పినాడు (బౌను. చంపకమాల కిచ్చిన పట్టె క్ష 
లోని లక్ట్మృణ పద్దతి (నూతన పధకము) తిలకింపుడు-- 


నగవాది వృత్తృములు:;-- చంపకమాల 
గిణములు.-- నిజభజజజర 
ఛందం.-- 21 
యతిస్టానము:-- నిజభలళభభరవ. 
యతి:-- న్న 


(వివరణ:--  నగణమును సగణముగా పారపడే అవకాశము 
కద్చని నిగణముగా పేర్కొన్నాడు యతిస్నానము సూచించుచు 
గణముల (శ్రమము మార్చినాడు. అనగా వృత్తలక్ట్మణమున గణముల 
(కమము ఒక మాదిరి; యతిస్నాన నిరూపణకు *ణముల (కమము 
మరొక మాదిరి అయి, దురవగాహనకు తోడ్పడెడి నూతన పధకము, 
ఇది.) స్త | వ 

5. గోబౌను ... ఛం ఐదో లక్ట్ర్యణ [గంధములను “*కూలం 
కషముగా పరిశీలి లించినాడు” అన్న నిడుదవోలువారి మాట పరిహాస 
వాక్యము కాధదుగద! 


అక్కర ఛందస్సును నన్నయభట్ను ఒక్కడే వాడినాడని; 

అవి ఆరువిధములని అప్పకవి వివరిఎచినాడని (బౌను చెప్పినది 

సరియేనా? మధ్యాక్కర, మధురాక్కర నన్నయ వాడినాడు. ఎట్టిన 

రు 

గూడ వాడినాదు. పూర్వము శాసనములలో వాడబడ్డ వి. “మడికి 

సింగన జ్ఞాన వాసిష్టంలో ఒక అల్పాక్కర చెప్పాడు” "(ఆర్ముద 
గుర్తించి చెప్పార్రు--- 


1978 


భారతి 


మీవెందు శంబరు మెచ్చిచూడ 
నారూఢి నే నొక్క హయము నెక్కి 
దూరించిపో వనదుర్న భూమి 
భాకంబుగా జొచ్చె హెబివగ. 


% 


అందరు లాక్ట్మణికులవలెనే అప్పకవియు అయిదు అక్కరలనే 
చెప్పినాడు. (బౌనుకు వివరించి చెప్పిన పండితుడు (...2 16220266 
వజమకేో క, 2 040” 3ంర్పఉ091, అర్తు.ంక5064 *0909 10 €16 
౦1107108 0001195..) మహాక్కరకు చెప్పబడిన వ్నెకర్చిక అక్టృణ 
మునుబట్టి మహాక్కరలు రెండు విధాలుగా పొరపడి -డు. (బొనూ 
కూడా ఆపండితునే అనుసరించినాడు. (బౌనుది “కూలంకష 
పరిశీలన” అయ్టుతె నన్నయ మధ్యాక్కరను, లాక్ట్మణికానుసారియ్నెన 
ఎజ్టున మధ్యాక్కరను వేర్వరుగా గణించి ఉండవలసినది; అంతేగాక 
నన్నయ మధ్యాక్కరలోని గణగతుల మార్పులను గూడ గుర్తించి 
ఉఊండవలసీినది 


6. తొమ్మిది రగడలను మూడింటికి తగ్నించవచ్చునని 
(బౌను చెప్పూడు. నిడుదవోలు వారుకూడ “తొమ్మిది విధముల్నెన 
రగడలకు మూడు విధముళల్నెన రగడలు మూలమని నిరూపించి 
వీరు (వకటించిన మొదటి 
(తిపురాంత కోదాహరణనులోగాని, ఉదాహరణ వాబ్మయ చర్విత 
రెండు ము దణములలోగాని యిట్టి సూచన ఎక్కజనులేదు. 
ఉన్నచో వారు ఆ వాక్యమును ఎత్తి చూపుమరు గాక 


జా. వా 11, 223 
ఖా 


యున్నాను” అని చెస్పియున్నారు. 


1. (తిసగతిలో నడిచే రగడలు -3 హయ (ప్రచారము, 
తురగ వల్ల నము) విజయ మ౭గళము. 


ణి, చతుర సగతిలో నడిచే రగడలు--2  మధురగతి, 
హరిగతి; (హరిగతికి/రెట్టింపు మంజులగతి రగడ 
కలదు అప్పకవి కూడ చెప్పలేదు. చూ--శ. ర. 
వెన్నెలకోలు.) 

3. ఖండగతిలో నడిచే రగడలు-8. ద్విరదగత్సి విజయ 
భ్గదము 

ర్త మ్మిశగతిలో నడిచే. రగడలు--జి హరిణగతి, 


వృషభిగతి. ఇవికాక ఉదాహరణ కావ్యాలలో “హంస 
గతి రగడ' ఒకటియున్నది దీనినికూడ లాక్ట్మణికులు 
చెప్పలేదు. ఈ రగడలను ఎంత కుదించినను 
నాలుగు విధములకు తగ్గవు. మూటికి కుదించుట 
అసంభవము. ఎట్టు కుదించనగునో (బౌను భక్తులు 
వివరించిన నేర్చుకొనవచ్చును 


“బౌను ఛందశ్శాస్త పరిశోధన మన కత్యంతీము వారాధ 
నీయము" అని కళా పపూర్చు లనుట విచారణీయము. 


'7. ఉత్సాహమునకు లక్ష్మణముగా (బౌను మత్తేభ పాదము 


నిటు చెప్పినాడు _ 
వ్య! 


వూరి 1 


686 


శామంబు 
నుత్సాహకున్‌” 
అను దీనిని ఈ (గంధములో (కిందివిధము గా తప్పు విరామ చిహ్నము 
లతో మ్యుదించబడినది-- 


= ోరవు లేడున్‌, గురువొక్కళేే నిటను వి 


“15రవు లేడున్‌ గురు వొక్కటేని, టను వి (శామంబు, 
నుత్సాహకున్‌ .” 


ప్వె 


హ్‌. 


క్‌ 


రెండు కానూ(,)లకుస్తార్భక్యము లేదు. స్నెగాపారపాటు 
అర్హము ఏర్పడును. “ఉత్సాహ పద్యమునకు ఏడు సూర్యగణము 
లున్న, గురువు ఒక్క బ్నెనాను యతియు ఉందును” అని అర 
మగును. ఒక్క గురువుగాక (చివర) మరికొన్ని గురువులుండవచ్చూ 
నన్నమాట అను అర్హము స్ఫురించవచ్చును అది సరికాదు. ఏడు 
సూర్యగణములు, ఒక గురువు, ఏ నిటను -- అంజకే అయిదింట- 
యతి ఉండును అని యర్శము 


* నిడుదవోలువారు దీనినే (కిందివిధముగా ఉద్వరించి తప్పుల 
తడక చేసినారు. + . 
“రవు వేడున్‌ గురువొక్కడే నిజను మ్మిశామంబు నత్సాహ 
క్‌ి స 
కున్‌”. (ఇవన్నీ మ్యుదారాక్షృముల్నెతే కావచ్చు) 
8 భీమన చెప్పిన కందపద్య లక్షణమును చెప్పి వివరించి 
ఆ కందపద్యమును ఉదాహరించి, తొలి రెందు పంక్షులకు బదులుగా 
ర0డు పంక్తులు తాను (వాసినవి (బౌను చూపినాడు. ఆ ఆ౮ండు 
పంక్షులు ఇవి 
కందము మూదడేన్‌ గణములు 
నందుకు నాల్నేసి లఘువుల్నెన గణంబుల్‌ . 
కొరవకు భీమ పవ్యము వలెనే నన్నాడు. 
అందము గగి భజ స నలము ల్నెదే గణముల్‌ 
అన్నదానిని బౌను ఆలా 
అందుకు నాళల్నేసి లఘువు ల్నెన గణంబుల్‌ 
అని మార్చినాడు. అసలు “లఘువుల్నెని అనకూడదు; 'మ్మాత 
ల్నెని అని యుండవలసినది (లఘువు అక్ట్యరమును సూచించును, 
ఛం 
మ్యాత కాలమును సూచించును.)లాల్హేసి లఘువుల్నెన గణంబులు- 
అం'మే అర్భ స్పష్కృతలేదు అన్నీ నాల గు అఘువులు (నలములు) 
గల గణములు వాడవలెనన్న తాత్పర్యము కలును. 
ణి . 
కందము (తి శర గణంబులు 
అన్న దానిని (బొను ఆ 
కందము. మూడేన్‌ గణములు 
అని మార్చినాడు. “'తి- శర” (3-5) అన్న మాట లెట్టివో' 
శి( శం 1 జ్య హా క 
మూడు--ఏన్‌”' అన్నవి గూడా టీకాటూూ మ పేక్టతే కదా ? 


1978 


జ 


శ 


కెద ఆప 


తాను మార్చిచూఎన ఎంపి" 
అను దానికి-ఇచ్చినాడు. 


9. 


_లకున్నుకివివరణ-- ఏన్‌ (ఏను=అయిదు) 


సంపాదకుడ్నెన బంగోరెగారు ఛందస్సు విషయకమ్నెన 
చర్చి యంతయు విడిచిపెట్టినట్టు స్పష్టము నస 
నిడుదవోలు వారు పేర్కొన్నారు. కాని పీరికలో 
చర్చ (గంధములో కౌంం€ షెంళ65 లో శీ 
చేసి యున్నారు 


కాక ఛందో 


విషయిక బంగోరె 


(బౌను సులక్టృణ సారము నుండి నాలుగు వృత్త లక్టృణము 
లను యథా మౌతృకముగా తన (గంధమున చేర్చినాడు జ్ఞని “సిడుద 
వోలు వారనుమన్నారు వాటిని మౌం౦06 0663 లో చేర్చి విమర్శించిన 
వారు (శీ బంగోరె. 


10. గంధ ,.మాం౦గ్గ 
మూలము మ్మాతమ్లు తెలుగుననే యున్నది” 
వారన్నారు. 


భాషలోనే (వాయబడినను, 
అని నిడుదవోలు 


మూలమనగా లక్స్మృణము. అది దరిదాపు పూర్త్వగా ఇంగ్బీషు 
లోనే యున్నది ((అక్కరలు, కందము, యతి మొ కొన్ని స్పలాల 
లోన మూలము తెలుగు పద్యాలలోకూడ ఉన్నది ) = క ్థములన్నియు 
తెలుగు పద్యములు, ఇది తప్పనిసరి కాబట్టి. ఈ లక్ట్య పద్యముల 
తాత్పర్యములు గూడ నింగ్శిషులో నున్నవి. మరియు సమన్వయ 
మున్ను ఇంగ్శ్నీషులోనే కలదు. 'మూలము మ్యాతము తెలుగుననే 
యున్నది' అనుట తప్త సంస్కృత చృాందస్సుల పట్ట లక్ట్య 
లక్ష్మణ పంక్షులు సంస్కృతములోనివే తెలుగు లిపిలో యథా తధ 


ముగా (గహించబడ్డవి 


(_బౌను దొరవారికి గల ఛందశ్శా,స్త్ర ప పరిజా జాన నాడిని పట్టి 
చూపు ముఖ్యాంశములను నిడుదవోలు వారు స్ప కచ చనేలేదు. ఆది 
ఈ సమీక్టృలోని (పథాన లోపమని చెప్పుటకు విచారించుచున్నాను 

క. ““గంధాంతమున పాశ్చాత్య సంస్కృత విద్వాంసుల 
జీవిత సం్యగహములు .. = గలవు” అని సమీక్సృకు లన్నారు కాని 
సంస్కృత విద్వాంసుల జీవిత సంగహము లిందులేవు. ఈ విషయ 
మును గూర్చి (గంధాంతమున (చూ 105వ సేజీ తర్వాత) ఇట్ళు 
చెప్పబడ్డది ప 

(0 ౨ 18070, 1 శక సేంంకు జర 0కే $0 
జక మజ” 28 జపం. 55 *జళ+మీం*5ు 0665 - మరుంయ62మి, 
5120, 04120 24 కంర - జరుంంమంక్ర శమం, 0917 116 
చుంపంజమ ౦016802115805 226 10636 15664 04% 20 7141082 
ఛాశశమే 500126 0108929 01621 0065 1 5మం6ఉ16 ౨276 4036 
116 3*జ006 101% 040625 ఇక 7611, 046 102 $06 126% 026 +06 
200102 జరీ 60 06 ₹19మ04 అమీ20ఇళైమ.. అత) + 


యూనివర్సిటి ముదణకు స, బంధించి. "416 2061028 
మేజర 60 06 460366 112018” అను కారణము సర్మ్వనది కాదు. 
ఈ ఆంగ్ల (గంధము చదువు ఆంగ్హ విద్యార్జులకు ఆంగ్మేయులను 


మార్చి 


యు న్నారని' 


లగూరగఎప 


గూర్చి (వాయుట కంళు సంస్కృతాం[ధ పండితుల గూర్చి, (వాసి 
యుండిన బాగుండెడిది. శ్రీ బంగోరె గారికి ఈ 
(గంధము రెండేండ్శ (కిందటనే లభ్యమ్నైయుండినదని నా అంచనా. 


అయినను 


11. కొంత తెలుగు తెరిసిన ఇంస్పీషు విద్యార్ములు ఇంగ్నీషు 
మీడియవ్‌లో ఆంధ సంస్కృత చృందస్సులను స్సాలీ పులాక ' 
న్యాయముగా చూడదలచుకొం కే తప్ప, అసలీనాడు ఈ పుస్తకము 
ఎవరికీ ఎందుకూ పనికిరాదు కాని నిడుదవోలువారు '“'ఈ్ళగంధము 
(ను *) నేడు పునర్ము_దణము చేసి వెలుగులోనికి తెచ్చినందులకు 
(శ్మీవేంక టేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము వా రత్యంతము ను 
అని మెచ్చుకొన్నారు. అయితే ఒకందుకు ఈ 'రేర్‌ బుక్‌" ప 
రావచ్చు. (బౌనుదొరగారు సంస్క్టృతవ్యాకరణ ల. 
తెలుగు కవి కూడా నని, అదియని -- ఇది యని, ఏదేదో అంటగట్టి 
ఆకాశమున కెత్తుచున్నవారికి ఇది కనువిప్పు కాగలదు. 


(బౌను దొరగారు మంచి పండితులను చేందీసి, వారికి 
డబ్బిచ్చి తెలుగు నేర్చుకొని, కుంఫిజీవారికి బాగా తెలుగు వచ్చుటకు 
కావలసిన సదుపాయములు చేసినాడు. అది మనకును కొంత పరోక్ష 
ముగా ఉపయోగపడ్డది. ఆయ నకున్న భాషాపాండిత్యముల జిజ్ఞాసకు, 
"సేవకు జోహారులు. కాని ఆయనలేకపోతే తెలుగు సారస్వత సూర్యుడే 
పొడిచేవాడు కాడని బేషరతుగా అంగీకరించుట సాధ్యము కాని 
విషయము. ఆయన తెలుగు భాషను ఒక స్థాయిలో ఒక మేరకు 
ఉద్దరించినాడు.. ఒక వ్యక్తి; చెయ్యగలిగినంత పని 
చేసినాడు, చేయించినా డననలెను. కాని తాను 
స్వయముగా పండితుడూ కాడు; కవీ కాదు. ఆయఎకున్న ఆంధ 
భాషాభినివేశము, అవగాహన పరిమితమ్నెనవే; చాల మట్టరక మని 
చెప్పవచ్చును. అందుకు ఈ పుస్తకము గూడ సాక్ట్యమే. 


వ. థ్రీ 


ఒక సంస 
డా 


అంతకం కొ, 


అండి నాగం జా 


శ్రీ సోమసుందర్‌ గారి [గంథవిమర్శలో 
గందరగోళం 


1977 అక్కోబరు నెల “భారతిలో '“కరష్మతాల దుమారం, 
తెరవెనుక భాగోతం” పుస్తకాన్ని నిమర్శిస్తూ, (నీ సోమసుంద * 
గారు గందరగోళంలో పడ్డారు. వారు వెలిబుచ్చిన అభ్మిపాయాటు 


ఆశ్చర్యకరంగా వున్నాయి. వారికి విరసం స్నెన, కమూ్యవిస్సు విష్ణ్రవ 
కారుల ప్నెన కల అక్కసును వెల్మిగక్కారు. న ల 
వారు గతాన్ని జ్ఞాపకం చేసుకొనడాన్ని _ నిరసించారు. 
ఖా 


పోనివ్వండి! అరసంనుండి కొందరు విడిపోయి విరసం స్పాపించిన 
పరిస్కితులకు దారితీసిన కరపష్మతాలప్నె (కోధాన్ని (పకటించారం శే 
అర్హం చేసుకోగలం. ఆనాడు భగల్సింగు అసెంబ్నీలో విసిరిన 
కరప ఈం సేకరించి, (పచురించడా న్ని కూడా సహించలేకపోయారు. 
కప్పుడు “వ(జాయు ధాన్ని రులళిపించిన శీ సోమసుందర్‌ గారేనా 
ఈ విమర్శ (వాసిందనే (పశ్న నా బోంట్సకు వుదయిస్తోంది 


69 1978 


భారతి 


ఇదే సంచికలో మరోవ్యాసంలో తన గకతర్కిక భౌతికవాదం 
యింకా అలానే వుందని (వాసుకొన్నారు. “మంచి గతమున కొంచెమే 
న్లోయ్‌' అంటూ కవి వాక్కును స్పృశించారు. అలాగని గతాన్ని 
తలుచుకొనడానికే భయపడిపోతే ఎలా? 


ఇకపోతే వీరి ఆరోపణ విప్లవ రచయితల సంఘం ఎన్నో 
ముక్కల్నె౨దని. విర సం లోనుండి కొందర్గు రచయితలు న్నిష్క 
మించారే కానీ మఠోవి.ర సం స్టాపసన యింతవరకూ జరగ 
లేదు. కానీ అభ్యుదయ రవయితల సంఘం యిప్పటికే. రెండు 
ముక్కల్నెంది. ఒకనాడు అరసంలో అ్మగగామిగావున్న ఈ విమర్శ 
కులు ఈనాడు ఏ రసంలో వున్నట్ము మ్మదాసు రసంలోనాగో 
విశాలాం ధరసంలోనా? గాజు గృహంలో కూర్చొని యితర్శషై 
రొళ్ళు రువ్వడం (శేయస్కరర కాదని మనవి చేస్తున్నా. 

“గారి కదిలితే మళ్ళీ కనిపించని కరప్మతాలకు వీరు పున్నక 
రూపం కల్పించారు"--వారం తిరిగేసరికి మిరాయి కొట్ట లో కనిపించే 
ష్యతికల్నో వదన నా (సచురించిన తమ కవితలను పుస్తక 
రూపంలో 'అనల కిరీటం” గా (పచురించడంలో (శీ సోమసు౨దర్‌ 
గారు సాధించిన (పయోజనమేమిటి? 


కమ్యూూనిస్ముపార్ట్హీ చీలి ముక్కచెక్కల్నెందని చెబుతూ వీరు 
ఉన్నంతలో సి పి. ఐ, నయమంటూ ఓ కితాబు యిచ్చారు. 


దేశంలో ఫ్యూడల్‌ వ్యవస్టృను చిరంజీవిగా నిలపడంకోసం 
పాటుబడుతున్న అభివృద్ధి నిరోధక కాంగెస్‌ పాలకులను సమర్శిం 
చింది సి.పి.ఐ. దేశంలో నిరంకుశపాలన, ఏకవ్యక్తి నియంతృత్వాన్ని 
అమలు జరిపి అనేక వందల నేల కుటుఎబాలు నాశనం కావడానికి 
కారణమ్మెన ఇందిరాగాంధీ పరిపాలనన్తు పొగడుతూ, వారికి అండగా 
నిలిచిన సిపి.ఐని వీరు మెచ్చుకుంటున్నారు. పౌరసే స్వేవృను, పష్మతికా 
స్వాఠం(త్యాన్ని కాలరాచి, దేశాన్ని ౮ నెలలపాటు చీకటిలో 
మురచిన ఎమత సృన్సీని సమర్శించారు సి. పి. ఐ. వారు అనేక వేల 
అమాయక (పజల రక్ష ంట తడిసిన కాం గెన్‌వారి చేతుల్నో 
కరచాలనం చేసు ఎన్న సి. పి. ఐ. వారు ఈ విమర్శకులకు వుత్తన 


_ రాజకీయ వేత్తలుగా సిసల్జ్నె న కమ్యూనిస్టు క్‌. కనిపిస్తున్నారు. 


క. 


ఈనాడు దేశం మొత్తాన్ని కలిచివేసిన రాజన్‌ హత్యలాంటి అనేకా 
నేక బ్‌ సలకు తళ న కాంగెన్‌తో , కేరళలో నేటికీ పొత్తు 
"పెటు స్థ్రకున్న సి.పీ.ఐ. అత్యవసర పరిస్థి లికాలంలో జరిగిన ఘోరాలకు 
బోనెక్కాల్సిన ర0డవ ముద్దాయి అనడం అతిశయోక్సి కాను, 


“ శంధవిమర్శలు ఎప్పటికీ సద్విమర్భలుగా వుండాలి. వ్యక్తి 
గత అభిపాయాలను చొప్పించి దాన్ని తమ అక్కసును వెళ్ళగక్కే 
వ్యాసంగా తయారుచేయడం అంత మంచిదికాదు. 


7/9 ఎం టవేయిగోవాల్‌ 


111818 8118:8:1811:51.81-1 


వం న్ద వి 


(60వ ప్పేజ్రీ తరువాయి 


మ్నెంది. నేనేదో అనేలోగా తానే అంది “అయినా అవేం కధలండీ 
అతగాడు రాయటానికి మీరు చదవటానికీ సరిపోయింది.” 
“కధ కేమయిందట”” అన్నాను. 


“అంత పిచ్చివాడు ఎక్కడ్మెన ఉంటాడా ఆ శశి ఎవరో, 
అసలు సేరేమిటో, ఎమీ తెలిసికోకుండ అలా వెళ్ళిపోతాడా?*”” అంది 
చేతులు తిప్పుతూ. 

“అలాగా ! నీకు గుర్నుందొ? మన బుజ్జిగాడు నీ (పక్కనే 
పడుకుని పాలుతాగుతూం కే, (మాగన్ను పెట్టీ నిద్రపోయే నీవు, 


[ఓ 


ల క వంట నా 9 ( భం సల్‌ 
అక్ట్మరాల. ఏ పసిపాప ఏడ్చిన తన ప్రిల్ళే ఏడ్చినటు (పతీ 
తగ్గు అనుకుంటుంది 
ఎవరు” 


*_.ముందీ (పశ్నకు జవాబు చెప్పు. సీత 


“*ఇంకెవరు రాముడి భార్య.” 


గ. 


అదేం. రాముడిభార్యే సీత ఎందుకు కావాలి? మి చెల్సెలు 
కూతురు కాకూడదా ? మీ అప్పడాల అత్సగారి పెద్ద కోడలు 
కాకూడదా? మా శేషగిరి భార్య కాకూడదా? కావచ్చు. కాని లోకాని 
కంతటికీ ఒకే సీత. నిజమ్మెన (పేమికుడికి ఒకే శశి, పద ముందు 


అన్నం వడ్నించు”” అంటూ కళ్ళజోడు "బిల్‌ మీద పెట్టాను. ఇ 


(పక్కంటి నాళ్ళ పసివాడేడి'స్పే తుళుక్కుపడి, లేచి, బుజిగాడిని మ బావిదగ్గ్శర కాళ్ళు కడుక్కుంటూఎకేు మా (శ్రేమతి 
ఒకసారి చూచుకుని మళ్ళా సర్బుకునే దానివి కాదూ.” సన్నగా అంటోంది. 
““అయితే! అదీయిదీ ఒకక!” *““ఈః కధలగాల ఈయనకీ సోకింది*" అని 
(11101111115111 
వార్చి ళా 1978 


గ్రంథవిమర్శలు 


[గ్రంథ సమిక్ష 
[యుగయుగాల్నో భారతీయ మహిళ రవన జె : వరలక్ష్మి. 
డమ్మీ 650 పుటలు. వెల: 30-౧౦. (పతులకు: ౫ డి. 


పి. యల్‌ కాలనీ, 'హ్నెదరాబాదు-37] 


భారతీయ సంప్రదాయము ననుసరించి నృష్టియంతయు 
నివశక్తి _ స్వరూపము- పురుష దేవతామూర్తియగు ైవునివల్కె 
(స్తీ దేవతామూర్షియగు శక్తియు పూజలనందుచున్నది. (స్పీలను 
గూర్చి యిట్టి యాధ్యాత్మిక బావన మజి ఏ యితర దేశ (స్రల 
యందును గానరాదు. ఇదియే భారతీయ మహిళ (పత్యేక విశిష్టత. 

అట్టి భారతీయ మహిళ _ చర్విత్రను అనాదియ్నెన వేద 
కాలమునుంటి ఆధునిక స్వాతంత్య యుగమువరకు విశద్‌కర్‌ంచు. 
నదియే (ప్రస్తుత (గంధము (గంధకర్తి (శ్రీమతి జె, వరలక్ష్మి. 
మౌలికమ్మెన పరిశమచేసిి రెండువండల (గంధముల నవలోడించి, 
ఆరేండ్శ పరిశోధనా ఫళితముగా దీనిని నాంధలోకమునకు సమ 
ర్పించినది 

“భారతీయ మహిచి అను న్మీగంధమున పదునెనిమిది భాగము 
లున్నవి. ఇది భారతమును స్ఫురింపజేయు చున్నది. అందు పదునెని 
మిది పర్వభాగములున్నవి. కాని అ౦ దు స్రీ పర్వమొక్కటియే 
యున్నది. ఈ (గంధమున మాత మన్ని భాగములు స్తీ 
ములే. ఇక (గంధ విషయ వివరణము. 


పర్వ 


మొదటి భాగమున (ప్రాచీనమ్నెన అస్పీరియా, ఈజిప్టు, 
(గీసు, బాబిలోనియా, మహేం( దదారో హరప్పా, మెసపటోమియా 
దేశపు సంస్కృతులు, పృధ్వీదేవతా పూజ్య ఆర్య ఆర్యేతర సంస్కృ 
తుల కలయిక, వివాహ వ్యవస్త వివరింపబడినవి 

రెండవ భాగమున వేదకాలమందలి స్పీలనుగూర్చి ధర్మ 


పత్నిగా ఆమె పొందిన గౌరవము గూర్చి గలదు. 


మూడవ భాగమున సూ తకాలమున, స్మృతులలో, ధర్మ 
శాస్త్రములలో సీ వ్యవస్థ _సంస్కారములచే నామె పొందిన 
మర్యాదలు వివృతములు. నాలుగవ భాగమున పురాణేతిహాసముల 
కాలమున స్త్రీలు, (స్తీ రామాయణ భారతమున (స్తే ప్మాతలు-- 
సై సామాజిక _పతిఫత్తి (తెలుపబడినవి. అయిదవ భాగమున 
వరాహమిహిరుడు పతంజల కాలమునాటి సీ లనుగూర్చి చెప్ప 
బడినది. ఆరవ భాగమున బౌద్ద జ్నెన మతాల కాలదత లు, 
ఏడవ భాగమున హిందూరాజుల పరిపాలనా కాలములో (సీలు, 
ఎనిమిదవ భాగమున ముస్శిముల పాలనలో స్త్రీలు వారు పొందిన 
అగచాట్ళు, తొమ్మిదవభాగమున ఆంగ్బపాలనయు గము సంఘసంస్కర 
ణోదృమమ్ధులు, పదవ భాగమున గాంథీయుగమున స్వాతం తోద్య 


వార్చి 


ళీ 


మమున పురుషులతో సమానముగా (స్తీ లు స్వరాజ్య ప్రాప్పిక్ళె 
పోరాడిన విధము, పదకోండవ భాగమున (స్తీ పుకచుషులకు సమా 
నత్వము, చట్టరీత్యా (స్రీలకుగల హక్కులు, పన్నెండవ భాగములో 
శాస్తాలలలో, కళలలో మహిళ, పదమూడవ భాగములో (సీ ల వేష 
ధారణ, అలంకరణ. పదునాల్న వ భాగములో నీ ల ఆటలు పాటలు) 
పదిహేనవ భాగములో రాజ్యపాలన చేసిన “పరేవనితలు, పదహారవ 
భాగములో [స్తీ ధనము, హక హక్కులు,పదునేడవ భాగమున 
తత్త ్వవేత్తల దృష్టిలో (స్ర్తీలు, వీరిని గూర్చిన సంపూర్మ్మ వివర 
ణము లున్నవి. పదునెనిమిదవ భాగము ఉపనంహారము. 

స్కూలముగా స్నె విభాగములున్నను, సూక్ట్మముగా పరిశీ 
రించిన (పతి విభాగమున విశేషములు గలవు. నాల్లవభాగమున 
కౌటిల్యుని అర్వశాస్తృములోని యు లు వాత్సాయనుని కామ 
సూ తాలు, వివాహ వ్యవస్త్య, చతుష్ట్ట లం కళలు శూ దకుని మృచ్చ 
కటికనాటి సాంఘిక జీవిత చిితణ లు. వేద 
కాలమున (స్తేలు; స్మృృతులయందు స్రీలు -ా ధర్మశ్నాస్తములో 
(స్తలు, వేషధారణ అలంకరణ వీనిని గూర్చి తెలుపునప్పుడు మూల 
(గంధములలోని, శ్నోకములకు తెలుగు భాషలో అనువాదమీయబడి 
యున్నది. ఇందువలన ఆదికాలమునుండి ఆధునిక కాలమువణకుగల 
భారతీయ మహిళా సమ్మగ స్వరూపమీ (గంధము (ప్రదర్శించు 
చున్నది. ఇందలి విషయములను మనము సావధానముగా చూచిన 
దీనిని “బారతీయ మహిళా సర్వస్వము” అని చెప్పవచ్చును. ఇందిరువది 
య్మెదు చితపటము లుండుటచే (గంధము సర్వాంగ సుందరముగా 
నున్నది. 


పరిశిష్టము 
చారి. తకముగా స్త్‌ (గంధము నిందు 


ఇంకను కొన్ని విషయములు చేర్చిన దీని విలువ యినుమడింప 
గలదు. వారిలో థెండింటిని చూపుచున్నాను. 


సమ్మగమ్మెనను, 


పురాణేతిహాసముల కాలమ్యున (స్తీలు ఈ నం 
గూర్చి (పత్యేక వివరణ యుండవలెను. 


వేదవతి 


రావణుడు ఈమెను మోహించి, జుట్ట పట్టుకొనగా తన 
తపోమహిమచే ఆ ఎఉుట్టును కత్తిరింపబేసి, తన గీలమును రక్షించు 
కొనినది. ఈమెయే సీతయ్మె పుట్టి రావణ సంహారమునకు కారణ 
భూతురాల్న్వనది. 


1978 


భారతి 


మృతిచెందిన తన భర్తను గొనిపోవుచున్న యమధర్మ 
రాజుతో వాదించి, ఆతని తిరిగి సజీవునిగా చేసినఏె సావితి. 


దమయ౦తి 


దేవతల్నెన ఇం్మదాది దిక్పాలకులు తమ్ము వరింపమని 
కోరినను వారిని తిరస్కరించి, మానవుడ్డెన నలుని వివాహము చేసి 
కొని మానవత్వ గౌరవము నిలువబెట్టినది దమయంతి. ఇ 


రుక్మిణి “| 


తనను చ్చెద్యుడగు. శిశుపాలుని కిచ్చి సెండ్శి చేయుటకు 
నిశ్చయమ్మె నపుడు, (శీకృష్ణ నికి (బాహ్మణునిచే సందేశముపంపి-- 
(శీకృష్ముని వివాహము చేసికొనినది రుకి శ్రణి ఇది రాక్ట్రస ఫవాహము 


సత్గభామ వీరనారి 


ఇతిహాస కాలమున నేక్షెకముగా వీరత్వము (వదర్శించినరి 
సత్యభామ, (శీకృష్తుడు నరకాసుళునిప్నె యుద్దమునకు వెళ్ళి 
నప్పుడు సత్యభామను. తీసికొని వెళ్ళినాడు. యుద్ద మధ్యమున 
'శ్రీకృష్కుడలసిపోగా సత్యభామ, ధనస్సును ధరించి, నంకానురునితో 
యుద్దముచేసి ఆతని సంహరించి, కృష్ణునికి జయను 
చేకూర్చినది. ఇది. భాగవతమున హరివంశమున వర్ణింపబడినది 


అమరసింహుడు 
స్తీ పర్యాయ పదములు 

పాచీన శాస్త్రకారులలో అమర నిఘంటువు కర్త్వయగు 
అమరసింహుడు (స్నీ (పాధాన్యమును గుర్షింవినట్లుగా వేజెవ్వరు 
గుర్తింపలేదని వాటవచ్చును. 

తన నిఘం*ఎ వున మనుష్యవర్శ మున, పురుష పర్యాయ 
పదములు అయిదింటి నిచ్చినాడు. అవి వుమాంస, 
పురుష, పూరుషా నర అనునవి ఈ అయిదింటిలో పురుషుడు 
అనున దొక్కటియే సర్వే సర్వ్మ్మ్యత (పచారమున నున్నది. స్తీ 
పర్యాయపదము లాతడు 23 శ్నోకములలో 14కీ పదముల నిచ్చి 
నాడు. అవి యన్నియు. స్నీ వయో భేదములు స్వభావనులు, 
ధర్మములు, వృత్తులు తెలుపును. (పతి పదమునకు వ్యుత్పత్తి 
చెప్పబడినది. వాని నన్నింటిని వివరించుట కిచ్చట తావులేదు. 
రెండింటిని తెలుపుచున్నాను 


పంచజన, 


వ్‌ (శి అక ఆక ల్స్‌ 
(స్ప “స్తా్యాయత్రి సంఘాతో భవత్యస్యాం గర్భ ఇతి (స్తై 
దీని యందు గర్భము కూర్పబడును-”” 


వాది 
ఫో 


72 


మహిళ ““'మహ్యత ఇతి మహిళా మహ పూజాయాం” 
ఆదరింపబడునది. పూజింపబడునది * (వుట 853) 


పే వ్యుత్పత్నిని బట్టి ఈ (గంధమునకు “భారతీయ మహిళి 
' అని పేరుండుట ఎంతో సార్హకహమ్మ్నెయున్నది. 


పత్ని పాణిగృహితి, ద్వితీయా, సహధర్మిణి, భార్య, జూయా 
దార ఇవి భార్య పర్యాయపదములు వీనిలో మొదటిన లుగు ఆమెకు 
గల యజ్నాధికార ధాన ధర్మ ఫలాధికారము తెలుపును. 'తక్కిన 
మూడింటిలో భార్యా శబ్బము నిత్య వ్యవహారమున నున్నది. అమర 
నిఘంటువులోని పదముల వ్యుత్పత్తు లన్నింటిని పరిశీలంంచిన బారత 
మహిళ సమ్మగ స్వరూపము మనకు వ్యక్తృమగును. 


అమరకోశ వ్యుత్పత్తులనుబట్టి ధర్మము సత్యమువలె, స్తీకి 
పరిస్పితులనుబట్టి గౌరవాగౌరములు సమానత్వా సమానత్వములు 
సంఘటించునని తెలియుచున్నది సంఘమునకు పురుషాడాధారము. 
(సీ ఆదేయము. ఇట్టి వివేచనకు కేవలము. చార్మితక దృష్టియే 
గాక సంటపదాయ దృష్టి ఆవశ్యకము. 


ఒరి ర్ట అ 
ఈ (గంధనున నిచ్చిన విషయము లన్నియు [గహింపదగి 
“సప్తపది అను ఘట్నము గలదు. ఇది 
చాలా ముఖ్యమైనది కాని దీని యర... మనకు మనకింత వజకు 
తెలియదు. ఈ (గంధమున నది ఈయబడినది. *సస్త్రపది" అనగా 
ఏడడుగులు. 


నవియే. వివాహములలో 


మొదటి అడుగు -- ఆహారము కొణకు. 

'ర0డవ అడుగు -- బలము ఇ 

మూడవ ఆడుగు -- (వతము, ఖ్‌ | 
నాల్గవ అడుగు -- స్నేహయి స 


అయిదవ అడుగు -- పశు క్హేమము ,, 
ఫ్ర 


ఆరవ అడుగు £ సౌభాగ్యము 
ఏడవ అడుగు -- పురోహితుడు 


$ 9 


(పుట 120) 


భారతీయ వివాహమెంత పవ్మితబంధమో తెరిపెడి వివాహా 
మం[తార్భ్థములు నిందున్నవి. వానిని వివరించుటకు స్థృలముచాలదు, 


కొన్ని విషయములకు చేర్చదగిన యంశములను సూచించు 
చున్నాను. 


బహు భర్శ్శృత్వము 
లి 
బహు భర్తృృత్వము నేటికి టి బటు దేశమున గలదని 
వివేకానంద స్వామి తెలిపినాడు. 


1978 


(౧౧౨౩ .ధంవి 


నియోగపదతి 
థి 

నియోగ పద్దతి యనగా భిర్హ జీవించియుళడగా నితరులచే 
ప్వుతులను కనుట ఇది కఠికాలమున నిషేధింపబడినది. 

““అశ్వాలంబం గవాలం౦ 

సన్యాసం పల 'స్పెత్యకం 

దేవరాత సుతోత్పత్తిం 

కలే పంచ విసర్హయేత్‌ '” 

అశ్వమేధయాగము, గోమేధయాగటి సన్యాసము, మాంస 
తర్పణ, దేవరాత సుతోత్పత్తి ఇవి య్నైదును కలఠికాలమున ఇసర్శింప 
వలెను దేవరాత సుతోత్పత్తి అనగా నియోగ పద్దతి. 


సోదర భార్యా వివాహము 


'““అనార్యులలో సోదరుడు చనిపోయిన నాతని 
పోదర భార్యను వివాహమాడవచ్చును న్‌ 


(షా 
| 


ఈ ఆచారము నేటికిని ఒరిస్సా యందు గలదు. 


శ ఓ (| 
మత్స్య మాంస భక్ట్మణవ్‌ఎ 
కక కేశ రక ణవ్‌ు 
ల వూ. 
భాతృ భార్యా (పోక్టణవ్‌ు 
ఓఢజాతి లక ణవ్‌ు.” 
లి 


తండి? పెరు - ఇంటి "పేరు 


“పుట్టిన 


పిల్చలకు తంగడి పేరు ఇంటి పేరు వచ్చేది” 
ఈ ఆచారము నేడు 


ల 
క! 
తమిళ దేశమున అ్మగవర్శముల వారిలోగలదు. 


కాత్రవాహనుని రాణీ 


శాతవాహనులకాలమున రాణులు సంస్క్టృతయు నేర్చినవారు. 
శాతవాహనుడు తన రాణు*తో జల్నకీడ లాడుచున్నప్పుడు, ఆతని 
వలన పట్టపు రాణిప్నె జల్బులు హెచ్చు పడెను. ఆ నీటి తాకిడి 
కోర్వలేక ఆమె “మోదక్నె స్తాడయి” అని అతనితో చెప్పినది. కాని 
రాజునకు దాని యర్శ్యయి తెలియకపోవుట చేత, మోదక మనగా తీపి 
వస్తువు గాన-మోదకములు-లడ్నులు తెప్పించెను. రాణి నానిని 
చూని నవ్వి, నేను “మా ₹-ఉదక్షెః +తాడయ=నీటితో కొట్ట 
కును” అని అంటిని. ఈపాటి సంస్కృత సంధి కూడా నీకు 
తె. యలేదే అని పరిహసించెను. తక్కిన (స్పీలందరు నవ్విరి. రాజా 
నెనుక జ అవమానము భరింపలేక సంస్కృతము నేర్చెనని గుణాఢ్య 
పండితుని బృహత్కధ నుండి తెలియుచున్నది. 


సవరణలు 


ఈ (గంధము, ఇతర భాషలలోనికి అనువదింపబడుటకు 
అవకాశము, లున్నవిగాన, కొన్ని సవరణలు చేయవలసిన ఆవశ్యకత 


మారి న్‌ 


౫ైక 


మర్శ లూ 


కలదు. లేనియెడల అవి మూల్మగంధ గౌరవమునకు భంగము. కలి 
గించును. కొన్నింటిని మ్మాతము దెలుపుచున్నాను. 


(పుట 199) 


వురాణేతిహాసాల కాలం 


భారతీయ సాహిత్యములో పురాణములకు (పసిద్ద స్మానము 
౫లదు. అవి పదునెనిమిది (అష్టా దశ) అని, అవి వ్యాసమహర్షి 
(వణీతములని వేలకొలది యేండ్బుగా నిర్చిష్టృమ్నెన విషయము. 
తెలుగువారి కవి సు పరిచితన్ములు. తెలుగు సాహిత్యయిన వానికి 
స్ట్టానము గలదు ఇట్ళున్నను (ప్రస్తుత (గంధమున వీనిని గూర్చి 
ఇట్టు (వాయబడినది: 

.'ఈ పురాణాలు ఎన్ని? ఏ కాలంలో వచ్చినవి అనేది తే 
చెప్పడం కష్టం. 
కష మే ఫ్‌) 

ఈ 


అసలు పురాణ పదాన్ని నిర్వచింవడం కూడా 


“అష్టాదశ 18 పురాణాలున్నవని మనవారి నమ్మిక కాని 
వాస్తవంగా ఎక్కువ సంఖ్యలోనే వున్నవి ” 


“బసవ పురాణం, విష్ణు పురాణం వంటివి శివ వ్వైష్టవ 
భక్తులు తమ దేవతల మహిమలను కొనియాడుతూ రాశారు. ఇవి 
గాక వాయు పురాణం, మత్స్య పురాణం, మార్కండేయ పురాణం, 
న్యాస పురాణం, పద్మ పురాణం, గరుడ పురాణం, (ఎహ్మపురాణం, 
(బహ్మా పురాణం, _బహ్మాండ పురాణము, స్కందపురాణం వంటివి 
ఎక్కవగా జనాదరణ పొందినవి వ 


"స్పై యుదాహృతులను బట్టి చూడగా ఇందు అమ్మాదశ 


మ్‌ 


పురాణముల మాట లేదు 
వాని వివరము, 


పురాణములు18ి. అపి 1) (బహ్మ 2) పద్మ ౩) విష్టు 
త) శివ 5) వాయు 6) భాగవత 7) నారద 8) మార్కండేయ 
9) లన్ని 10) భవిష్యత్‌ 11) _బహ్మ వ్నెకర్త 12) లింగ 
13 మత్స్య 14) కూర్మ 15) వరాహ 16) గరుడ 
1. (బహ్మాండ 18) స్కాంద పురాణములు (విశ్నాన దీపిక. 
పుట 370.) 

ఇందులో బపవ పురాణము అనునది లేనే లేదే. రచయ్యిత 
మటి ఎట్టు చేర్చినది” అది సంస్కృత భాషలో లేదు. తేరుగ్గు భాష 
లోనే ఉన్నది. 12 వ శతాబ్చి నున్న బసవని గూర్చి పాల్కురికి. 
సోమనాధుడు రచించినది. తెలుగున బసవపురాణము అని పేరున్నది 
గాన, అది సంస్కృతమే అని భావించి రచయ్యితి అష్టాదశ పురా 
ణములలో చేర్చినది అంతే, “వ్యాస పురాణం”” వ్యాస పురాణమని 
ఒక పురాణ మున్నదా ౨ లేదని స్పె పట్టిక తెలుపుచున్నది. 

“అసలు పురాణ పదాన్ని నిర్వచించడం కూడా కష్టమే” 
ఈ వాక్యమ సంబడ్డము పురాణ పదమునకు నిర్వచనము గలదు. 


1978 


భా 
య 


“'వురా పూర్మస్మిన్‌ భూతమితి పురాణం--పూర్వమునంద్నె 
వది గనుక పురాణము” (అమరకోశము పుట 126) దీనినిబట్టి 
పురాణమనగ్యా పూర్వకాలమున జరిగిన కధ యని యర్భము, “పురా 
అని మజియొక నిర్వచ పూర్వము. జవ్‌గి 
కొత్తగా చెప్పుట యని దీని యర్శమి. ఇందువలన పురాణ కథలు 
చరిత కందరాని (ప్రాచీన కాలమునాటివని తెఒయవలెను 


(పుట 207) 


రామాయణ భారతములు 


పురాణమ.ల వఠెనే రామాయణ భారతనులను గూర్చి 
రచయ్యిలికి నిశ్చితాబ్మిపాయములు లేనట్ను కన్చట్మచున్నది. రామ్మా 
(0 లు ల! 

యణ భారతవులు రెండును ఇతిహాసములుగా పేల్కొనబడినవిగాని 
యిది సరికాదు. రామాయణను కావ్యము భారతము ఇతిహాసము, 
“ఇతిహాస: పురావృత్తవ్‌ు ఇతిహపాదం పర్యోప శః అస్తే అని ఖని 
తీంిహాసః) ఇతిహ అనగా పారంసర్యోపద్దేశ రు గలది. పురావృత్త 
నిబంధన _పాయత్యాన్ని వ్చేత్తం పురాన్ఫత్తం పూర్వ చరిిత 
నేబంధన్నపాయయి ఈ రెండును (ప్రాచీన ఒర్మిత బోధక న్యాసాది 
(పణీతముల్నెన భారతాదుల "పేళ్ళు. 


సక్‌ న్‌ ఒలు. 
అపీ నవన్‌) నయు నగి 


౮ 


(అమర కోశము పుట 125 ) 
ఈ రెండింటిలో రామాయణ కధ భారతము కర్న చాలా 

(పాచీనము. రామాయణ కధ (తెతాయుగమున జరిగివది భారతకధ 

వ్వాసర యుగమున జరిగినది కనుకనే భారతమున రామాయణకధ 

యున్నది. 

(వుట ౨త్షం) 


భారత కాలంనాటి సామాజిక వ్నవస్ధ 
వివాహ వ్యవస్ద 
ముఖ్యంగా క్ట్మతియు లలో స్వయంవర పద్భతిన దివాహం 


జరగడం ఆచారంగా ఉండేది స్వయంవరం కూడా అందరికి ఒకే 
వద్దృతిలో వుండేది కాదు, 


ఉదాహరణకు సతీదేవి వివాహం తీసుకుందాం దక్నడు 
శివునితప్ప మిగతావారందరినీ స్వయంవరానికి ఆహ్వానిస్తాదు. శివుడు 
ఆహ్వానం లేకపోయినా హాజరవుతాడు. సతీదేవి అతని మెడలో పూల 
హారం వేస్తుంది. ఇష్టం లేకపోయినా దక్షుడు ఆమెను శివునికిచ్చి 
వివాహం చేయాల్సి వస్తుంది, 


రచయ్యితి ప్పె నతీ స్వయంవర వివాహ కధకు ఆధార 
మేదియో తెలుపలేదు ఇది ఎంత (పామాదికముగా. నున్నదో వివ 
రించు చున్నాను. 


మొదట సతీ వివాహకధ భారత కాలమునాటి సామాజిక 
వ్యవన్నలో నిచ్చుట చాలా పొరపాటు సతి వివాహము జరిగినది 


మారి 
( 


సు 
హు 


"ర్త 


కా 


ళా 


| 
హి 


భారతకాలమునాడు కాదు సృమష్మా్యాదియందు. దక్షుడు క్షృ్మతియు 
దనుట:అసొహ; నవ బహ్మలలో క 
దక్ష ప్రజాపతి అని అదని పేరు. అది(బహ్మ దక్సని సృష్మి్‌ెయ 
మని కోవగా, అతడు ఆ (త్మెలోక్య మాతయగు అదిశక్తి నారాధించిి, 
ఆమెను కుమార్తెగా బడసి ఆమెను శివున కిచ్చి వివాహము గావిం 
చెను. సతీదేవి శివుని తెరి భార్య. ఆమె దక్షాధ్వర సమయమున 
తన భర్చ్యయ్మెన శివుని దర్నా డొవ్వోనింపక పోవుటచే. అండి ఎడ 
న్మాగహించీ తాను దగ్శమయ్యెను, ఆమెయే పార్వతియ్నె హిమ 
వంతునకు జన్మించి, శివుని పెండ్శియాడెను పార్వతి పరమేశ్వరులే 
సృష్నిలో తొలి దంపతులు ఈ కధ సంస్కృత శివ పురాణము 
నందును, తెలుగున నన్న] చోడుని కుమార సంభవమునను గలదు. 
ఆబాల గోపాలమునకు సుపరిచితమ్నెన ఈ కధను స్నె రీరగా 
(వాయుట సరికాదు 


రూం 
రు నొకడు 


ఆళదు | వాహ్మణుడు. 


యు 


““బసవేశ్వరుని బావమరది చెన్నబసవడు బసవేశ్వరునికం మె 
తీవవాది”' ఇది సరికాదు. చెన్నబసవన బసవని మేనల్భుడు గాని 
బావమరదికాడు 


. “వీరిరువురు కఠసి నూత్నభావాలను, [పచారం చేశారు”' 
అన్నది అంతకం కు అసంబద్ద్హము వీరశ్నె వమతము ఏక్షెకనుగా 
బసవన (వచారము చేసినదే. బసవ పురాణము చూచిన యా విష 
యము స్పష్టము 


త్య! 
యు 
మా 


బసవన వర్శాశమ వ్యవస్తను వ్నైెదికమతనును, ఖండించి 
భక్షి ఎధానమ్మెన వీర శ్నెవమతము స్నాపించినాదు. భక్తి (ప్రధాన 
మ్నైెన మతములందు తక్కిన మతములకం మె (స్వీకి సముచితమ్నెన 
సమాన స్టానముగందు 


పుట 508- గాధాసప్పృశతి 


పెదకోమటి వేమభూపాలుడు 100 గాధ ఏర్చి కూర్చి 
భావదీసికి" అను చక్కని పీరిక (వాశాడు ఇదొక సప్పశతీసారం!! 


ళ(్‌ 


పుట 509. “కోమటి వేమారెడ్డి అనే పాలకుడు వీటిలో, 
నూరు మాతం అనువదించి (గఎధస్తం చేశాడు.” 


వ్యా 


పెదక్‌మటి వేమభూపాలుడు, పెదకోమటి వేమారెడ్ని 
ఇరువురు ఒక్కరే. “'భావదీపిక'* పీరికయేమి?” అది. పీఠిక కాదూ 
వ్యాఖ్యానము 

నూరు మ్మాళం అనువదించుట ఏమీ? 
అనువాదము ౨ 


ఏ భాషలోనికి 
జః 


పుట 519 “రాజశేఖరుడు... 6 మాసాల్మో సంగీతం 
కముణ్మంగా నేర్చుకొని వచ్చి బృహత్కధ రాశాడట”. 

బృహత్కధ -(వాసినవాడు గుణాఢ్యుడు కాని రాజశేఖరుడు 
కాడు. ఇక సంగీతమునకు బృహత్క్మధకు సంబంధమేమి బృహ 
త్మ సంగీత శాస్త (గంధముకాదు అది కధల గంధము. అది 
సంస్కృతములో లేదు స్నెశాచీ భాషలో నున్నది. 


కందిలో 


సుం బుతు తర్యలు 


పుట 587 రాజ్యపాలన చేసిన వీరవనితలు ఈ గ్‌ర్షికలో 
'ర్మితక (కవముము పాటింపబడలేదు. 


సర్ధాబాయి దేశముఖ్‌ 


ఈ సందర్భమున దుర్షాబాయి దేశముఖ్‌ గారిని గూర్చి 
ఏత్యేకముగా (వాయవలసి యుండేను కాని లేదు. 'ఆం్యధమహిళ 
ంస్తా ఆం ధమహిళాకళాశా ల, ఆంధ మహిళా పసూలిష్నెద్యశాల 
మె నిర్మాణ కార్య్యకనుమునకు నిత్య నిదర్శనములు “'మహిళి 
దమును మొదట [పచావములోనికి తెచ్చిన ఆం(ధవ ఏహిశ్మ్మ _నీమతి 
ఎర్జాబాయి దేశముఖ్‌ సాంసుికముగా నిరలా; న్న దాన (పద్యాతియ్మెన 
"క్కా. సీతమ్మగారు పేర్కొనబడలేదు. ఆమె తెలుగువారిలో చాలా 
పసిడి కెక్కినది. 


నారిితక వ్యత్నాాసములు 


ఈ ఈ [గంధమున కొన్ని వ 


చొార్మిరక వ్యచ్యాసములు క్ష 


ళ్‌ 


ట 3పకీ ““మద్యయుగ 10 రాజపు తులు రాజ్యం చేసిన రోజ నాల్నో 
ను. , ఈ శీర్చికలో రాజీ సంయుక్త వెనుక “శాతవా హనుల 
అం” గూర్చి చెప్పబడినది. (పుటలు 1 337-339) రాజీ 
సంయుక్త (కి శ. 11వ శలాబ్చి శాతవాహనుల కాలము 
శీ శ ౨80౮ పుట 3౩౩9 “పాండ్యులు” ఈ శీర్షికలో కాక 
తీయరాణి ర్మురమదేవిని గూర్షి ర్చి గలదు. పాండ్యులకు రు దమదేవికి 
ఎంబంధమే మాతములేకు. పునరుక్తులు కూడ కలవు. 


“రీ దత నయనము”” 
(సీపంంతోన్నయనము) 


శ 1 . 


(పుట శేత/) “కిట్‌ అను పాళశ్చాత్యుడు” (కీతే అమ 
పాశ్చాత్యుడు (పుట 200) “'నహమ్మద్‌ గిర (మహమ్మద్‌ 
గొార్ఫీ స్తీ విద్య (శ్రీవిద్య) 'పుట. 537 మొదలగు 


ముద్రణ స్కాంత్యములు సవరింపదగనవ పుట (341) ఆను 
(కమణిక యింకను విపులముగా నుం -వలెను. 

చదువ నేర్చిన (పతి స్తే పురుషుడు -- చదువగల సులభ 
సుంచర శ్నెలలో నున్నదీ (గంధము. 








న వచ్చుచున్నవి పుట 206. “'ఫురానెలిహాసాల కాలం” 

1% శీర్షిక లో గజనీ మహమ్మదు దండయ్మార దేవదాసీ పచ్చతి 

ట్సు (ససక్తృవ్మెనవి? గజనీమహమ్మదు శ్రే శు (౧వ శతాబ్చి 

నలల లర లలల ల! 
ల 

. ఆంధ్రపత్రి 

వే 


విజయవాడ మరియు 


తాజా నార్తలు 


* ఇ౦ంకా--దేవీభాగ వత ౦, 
ఎప్పటికప్పుడు ఆం(దష్మరికలో సరికొత్త 


చరురురుదమునుదురునరలంంాాంలలలలలలి 


సరుదదతరుడుడుదదయయురుడుతయడుదడడుడురుదయంయయయుయయర 
75 1978 


వూ రె 


ఆలధవతిక ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దళాబ్దాలుగా తెలుగు వారికి సేవ వేసోంది. 
నక కక ౪/1 . క 

హాదరావాద్‌ నుండి వెలువడుచున్నది,. 

వక్షనవాతం లేని వ్యాఖ్యలకి ఆం ద్రవత్రికై 'పెడ్టుంది పేరు 


ఇల కాక అన్ని రకాల అభిరుచులని నంతృవ్తివంబే ఇతం ళీర్లికంలు ఎన్నో 


యోరు ఆంధ్రవత్రి కల్‌ చదవగలరు / 
* మనసినిమాలు * డాక్ట్యరు బుర్భు * చబ్నెస్కోపు కార్బూన్స్‌ 
* దినవారఫలాలు * మా ఊరి సమస్య 4 షూజా 
* ఇది నారీదృక్పధం౦ * అయోధ్యాకాండ + వింత యదార్న ౧ 


వ్యా సాలు, 
ఆకర్షణలు 'పవేశపెడుతూనే ఉంటాము |! 


వెంఖభనే ఆంధ్రవత్రిక్ష చందాదారుగా బేరండి / 


నన్‌ 
క్‌! 
క్‌ 
ట్లో 
న్‌ 
వ 
న్‌! 
న్‌ 
న్‌ 
న్‌ 
న్‌! 


గేయాలు, 


మేనేజరు, ఆం(ధష్మతిక్ర 


స 
న్‌! 
ప 
్న 
. 


ళ్‌ 
ప 


నవ్యాం[ధ సాహిత్య జగత్తులో మహిళలను గూర్చి యింత 
వటుకు నొక్క సమ్మగ (గంధములేదు. ఇట్టి (గంధమును రచించిన 
రచయి[తి ఎంతయు నభినందనీయు రాలు. 


యావదాంధ లోకమున నీ (గంధము నాదరించుగాక. 


కళాావవ్రూర్ణ నిడుదవోలు నేంకణరాల్ర 


దళదశకం 
1. ళ₹ిథిల మండపం 


| గేయఖండిక -- సి. వి. నారాయణరావు. డెమ్మి 1/8-- 
16 పొారటలు; వెలు రు 3/; (పతులకు-సి. వి కౌసల్యాదేవి; 
౮/0౦ సి. వి. నారాయణరావు; 10-2-1185, బాపూజీవీధి; 
సూళ్ళూరు పేట, నెల్చూరుజిల్హా-52క12 1 |] 


మ 


16 పేజీల బుక్‌ అెట్‌కు 3౩ రూపాయల ధరబెలి సమ్టు 


ర్హిలచుకోను కామాల, శీ (శ్రీని ఉదాహరిస్తు న్నాడు. ఆ ఎద్బెనిమిది 
వావ క. 


డా 
భారత పర్వాలు విషయగురుత్వంతో ఇంకా మని ఉన్నవి; కానీ 
ఈ 18 పేజీలు తేకగా జిళ్ళేడుదూది మాదిరి ఎగిరిపోతుంకేే, 


ఎక్కువ పేజీల్నెతేమ్మాతం సరుకు ఉండ పనిలేదా” 


ఈ కవి ఏ విషయాన్నిగాని మనసులో నిలదొక్కున్నట్నులేదు. 
(పేమ త్యాగం లాలన పాలన మారని రూపాయలంటూనే, జీవితాన్ని 
గొప్పలుచేసి గంగాా్ససవఎతిగా మార్చమని త్యాగ గుణాన్ని పొగుడు 
తాడు. (నాందిలో్రోవసంతం తర్వాత హేమంతవుంటాడు. ఇదెక్కడి 
విపరీతపు వరుసయ్యా! రచనలో ఆశ నిరాశలమధ్య ఈ (పాణి కొట్టు 
కొంటున్నట్టువ్పుది (సస్తావనలో నీరవ నిశ్ళబ్బం అం డు ఇంకొ 
కటిగలభా నిళ్ళ్శబ్బం ఉన్నది కాబోలు వ్యావహారాన్ని ఇప్పుడు వద్వనే 
వాళ్ళు లేరుగాని, పజ్నాల పుస్తకం అనే నింద్య (గాన్యూనికి ఆనం 
దించే వాళ్ళుమా తం ఉండరనుకొంటా. | 


2. రాధ ఎదురుతెన్నులు 


| గేయసంపుటి మద్చిబోయిన పార్చసారధి డెమ్మి1/8 
32 పేజీలు) వెం: రు. 2/-(పతులకు. (గంధకర్త, 5-4-26 
తహశిల్‌ ఆఫీసు దగ్శర; నిజామాబాదు. ] 

తెనుగుకు సంగీతం ఎట్టా అతికిపోయినదో, పదాలు పలాల 
కంత (పాణ పదాలు గీతగోవింద (గంధంలోని రాధ (పణయాన్ని 
ఈ కవి, పదాలలో పారించి పారవశ్యాన్ని కరఠిగిస్తున్నాడు 

రాధ భాగవతంలో పుట్టలేదు. 12వ శతాబ్బంలో బెంగా 
లులో పుట్టి జయదేవునిచేత సపెంచబడి దేశమంతా (పాకినది, 
(శ్రీనాధ కవి సార్వభౌముడే రాధాకృష్టులను ఆం్యధులకు పరిచయం 
చేసిన మొదటి కవి 


వూవె 
రీ 


న 
వ్‌ 


76 


రి 


॥ అయితే ఏమి? నిష్కలంక మధుర (పణయానికి రాధ 
ఉపాన్య దేవత అయినదిగడా! ఈ కవికి శృంగారభావం స్వచ్చ్ళరీతలో 
మదికెక్కి పండినది-బయటటబడి పరిమళించినది. భావ విలననానికి 
మధుర సేశల నుడికారం, వలువలుగట్టి నగలు బెట్టి అలౌకిక 
రమణీయాన్ని గూర్చినవి. ఈ కవి ఊహాసరణి అంతా కవితా శిల్ప 
దీఏపకం--అం సే రిరికల్‌ ఎలిమెంటు మెండుగా ఉన్నది-అనుట. 
అందులో ఇవి పాటలు 


ఇ 


రాధ తాన్నె వలపురసం[ దాగి ఆత్మానుభూతితో ఈ పాటల 
ద్వారా (తాగిస్తున్నది మాటల పొదుపు, వాక్యాల కుదింపు బిగువు, 
జాను తెనుగు నుడికారం. ఈ రచనలకు సొంపు కలిగిస్తున్నవి 
నుడికారప్పు సొంపు.-నీవు సరసనలేవని మబ్బున మాటున నవ్వెను 
జాబిలి; మళ్ళిల సొగసు హంసల నడక దాచెను లేదా నీ కొరకు; 
నిక్నె చూడ మురళి (మోగెను వెతకిచూడ కలత మిగిలిను, 
ఎన్నాల తెల్లగా పానుపు పరువగా మల్ళిలనాన నునప్నె కురియగ,; 
ఆశలపూలతో మదిలో కొలిచితి నా హృదయాన నిన్ను దాచితిని 
కడకోంగున ముదివ్నైచిలిని-మొదళ్నినవి. విరహ వేదనను పరిపరి 
విధాల భావింవగలడు:--అల్నరి గాలి మేను సోకగా మురళి నాదము 
నా చెవి సోకగాా ఆకాసాన రేరాజు నిలువ కలువపూలు వికసించేనురా; 
కనులకు దిద్చిన కాటుక కన్నీరున కరగిపోయెరా; _మోగింపరా 
నీ మురళి సరళిలో నా అందెలసవ్వడి మిళితముకాగ మ్నైెమరచిపోగ 
తియ్యటి కోర్కెలు:-పూలమాలగా నిను మార్చగలేవా నీ ముడలో 
(వ్రాలగా నే పనికిరానా యమునా నదిలో అలనునేన్నె కడిగెద 
నీ పాదముల, నిలచిపోరా నీఠలిమోహనా నీలికన్నులలో నా పాపగా. 
రాధ చివరి కోరిక చివరి 3౦౮వ పాటగా ముక్నాయింపుతో ముగు 
స్తున్నది. 

కవికి సరసమాడను బాగా తెలుసును. చలుని గార నాకొంగ 
లాగినదిన్కి అల్బరి గాలి అని ఎత్తిపొడిచి -- చూచినావా మరాళశమా 
మాధవుడెంత కరుణ మాలినాడో అని, మన్మధుని కోర్ములో కంసె 
యింటు చేస్తున్నాడు -- రసికుడ్మెన కవి. 


అన్ని పాటలూ పాడి వినిపించి తల లూపీింబగ_గినవే! కాని, 
ఎదురుతెన్ను లంజే అర్జ్వం ఏపముటో ! ఎదురుచూచిన అనే అర్జం 
రావడంలేదు. ఎదుర్కొన్న తెన్నులంటారా ౩ ఆటకత్తె అంటే 
ఆడకత్తి అన్నట్ను. 


$ి. భావమంజరి 

[కవితాసంపుటి శిర్చం శెట్టి రామసుబ్బయ్య డెమ్మి 1/8 
110 పేజీలు; వెలరు 5/- (పతులకు : ఇందిర సుజాత, 392 
తూకుమాను మిట్ట, సంత పేట, నెల్చూరు-52క001. | 

కవులు గీరులు గీచుకొని ఉండకపోవడం మంచి దంటాడు 
డాక్టర్‌ సి. నారాయణరెడ్డి శుభాకాంక్టృలో. ఇది వెల నుదింపు 
చేయ వీలులేని మంచివాట. కొన్ని ఇజాలకు కమిటీ అయిన కవుల 


1978 


బఉభ౦ంధవిమర్శలు 


రు 


కలు. వింటున్నాము గదా! కాబళ్ళే శిద్వం శెట్టి అభ్యుదయ 


గిడ్రాలు భావ గీతాలు బక్తి గీరాలలో కమ్మటి కలగలుపు పులగంగా 
ఈ పుస్తకాన్ని సంకలనం చేసినాడు. 

కవికి భావుకత ఏర్పడి ఉన్నది, భాష సానలుదీరే నూవన 
లున్నవి అవగ ననగ రాగమతిశయిల్నుచుండు ననిగదా "పెద్దలు 


చెప్పేది! కవి హృదయము దృష్టి అంతర్ముఖమ్మ ఉన్నవి కాబట్టి 
“విభిన్నత” లో ఐక్యతను చూచి, మంచినే ఆకాంక్టిస్ట్రున్నాడ.. 
““'సమత కోసం కవితి అంటాడు, చక్కటి ఆదర్శం. ద్నెవ 
సందర్శనంలో అన్నిటా ద్నెవ సాక్నాత్కారాన్ని ఊహించుకొంటు 
న్నాడు; ఇంకా బాగా చూడగఠిగితే భూతల జీవిత సారాన్ని చూడ 
గలడు నవ్వు నానాందాలు గదా -- దానివి బాగానే వర్జింవినాడు. 


పున్నమ ముద్దాడిన రాతి అవి మంచి నుడికారాగ్ని చూపు 

చాడు. తెనుగు కవిత్వానికి ఒక ఇంగ్శీషు గిరిక పెట్తడం వటి" 

అట లె ళు ళు 

పిచ్చిపోకడ “నీ కాళ్ళకు నీవే (మొక్కకు”” అని నుంచి ఎత్తి పొడు 
పుతో ఎర్బరిస్తున్నాడు. 


4. 85ణొలు 


|[అమరవీరుం సంస్మరణ గేయాలు కూర్చు--క. వి. రమణా 
రెడ్మి... డెమ్మి 1/8 12 పేజీల, ధర ర. 1/- (ప్రతులకు : 
వై య 
కె. వ. రమణారెడ్డి. *=0..6--27 కావి, నెల్హూరుజిల్హా ] 
దృష్మ్టి భేదం ఎంత్నెనా చేస్తుంది. సావర్కర్‌ భగత్‌ సింగు 
ఇంకా వంగ విష్టవ ఆత్మబలందాతలు మనకు స్వాతంత్య వీరులు, 
బిటీషు వారికి రాజ; దోహులు ఏమె తేనేమి” నమ్య్సిన ఆదర్శానికి 
(ల | స శ్రి గ 
(పాణాలర్పించడం మహావముతుల అట్టివారి ఆదర్శం 
నచ్చినా నచ్చకపోయినా నారీ త్యాగబుద్దిని కొనియాడక తప్పదు. 


గుణయు" 


ఇది ఏడుగురు ఆర్మధ విప్లవ వీరుల ఆత్మార్పణ బుద్నికి 
నిండు శొడదతో చేసిన క్షైవారాల సంకలనము భిన్నకవుల రచనలు 
ఇవి కాని, అసహాయుల్నెన పౌరుల చంపడం ఎంతటి సాహసో 
పేత గుణమ్ననా ఆమోదయోగ్యం కానిది. “బతికే అర్హతలేని 
పందల్నీ పందుల్నీ చంపడం నేరంకాదు” అంటారు వీరు వ్వాళ్ళు 
వీరిని సంఘ (దోహులు నరాంచకులనరా? ఈ (పత్మికియానిగళానికి 
అంతమెక్కడ” అక్కడక్కడా జరిగే హత్యలతో విష్పవం పూర్తి 
అవుతుందని ఏ వర్శితా చెప్పదు. న 


ఇక ఇందలి కవితాగుణం--ఆదర్శపాలనక్నెన భావ్మోదేకంతో 
కవిత్వం స్పందిస్తున్నందున కవితలో జీవము-రవ ఉన్నవి. “ఉరి 
కంబం వణకింది"” గీర్షిక ఉజ్బ్బ్వ్వల భావోపేతం “పెదాలప్నె 
చెదరని చిరునవ్వు అన్న (పయోగం, ,పాణార్పణం చేసిన వీరుని 
నిబ్బరమ్మెన గుండెను (సకటిస్తు న్నది. రసవత్తర (పయోగాలు 
కొన్ని---విష్టవ నెలబాం డు, విష్ణ్రవ డోలలో ఊగేకాంరేడు; లాల్‌ 
సలాములన్నది ఒక తమాషా (పయోగం 


వౌర్తి సై 
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స్త 


5. అరుణ కమలం 

| కవితా సంపుట్సి బొగ్గ్నరపు. రాధాకృష్టమూ్తి. (కౌన్‌ 
1/16, 24 ధర: రు. 2/ -- (పాప్పిస్టానముూ 
వ్‌/0 జాల రామయ్య; మెయిన్‌ బజారు కనిగిరి, (_పకాశం జిల్లా. ] 

వీరి కవితా కోరకం ఇప్పుడిప్పుడే విప్పారి గుబాళిస్తున్నది 
చక్కటి ఊహలు, వాటికి తగిన సరళ సుందర భాష ఒడుదుడుకు 
లేని నడక (శావ్యత ఈ కవితా గుణాలు. (కమబద్ద్ధమ్నెన పురో 
నెమనాన్ని విశ్వ శేయాన్ని కోరే మనసుగల ఈ రచయితకు వివిధ 
కవితారీతులు నచ్చుచున్నవి. అందుకే “అడుగడుగునా మన నడవడి 
ఆదర్శం కావాలొ అంటాడు (ముం దదుగు) ““అనురాగం ఆటం 
బాంబుకం కు మిన్న” అని చాటుతాడు (చేయగలిగితే) పరోపకార 
"సేవా పరాయణతను కోరి మూఢనమ్మకాలను నాశనం చేయాలనే 
లక్స్య్యమే ఈ కవిది. బాధ్యతలను పంచుకొనే (సహనశక్తి) అనం 
దమే కవి గమ్యం. 

*““మనసుంకే మార్మ ముంటుంది'” వంటి సరళమ్నెన 
సామెతలను (ఇంగ్బీషునుండిి రూపొందించగలడు. “గండుతుమ్మెద 
చిన్న చీమ ఒకే పండుగ చేసినాయి” హృద్యంగా ఉన్నది. 

కవికి చాలా చక్కటి భవిష్యత్తు ఉన్నది కాబట్టి భాష స్పె 
రవ్వంత (శద్ద సపెట్టమంటా. “కా సేచండగాడ్చులు” (సాధ్యమా) 
వీచేవి గదా గాడ్చులు. ““కవనపు సవనంలో మూఢాచారాలను న్నెవే 
ద్యంగా అర్పిస్తా”” సవనంలో అర్పించేది హవిస్సు అంశ బాగుం 
టుంది. తిరోగమనం అని పురోగమనానికి వ్యతిరేకార్భంలో (పయో 
గిస్తున్నాడు. తిరోగమనం అం కే కనబడకుండాపోవడమో, ఎంట 
కాయవలె అడ్నంగా నడవడమోగాని వెనుకకు తిరిగిపోవడం కాదు. 
ఈ పష్మతిక్షల సినిమాల మాట -- పండితుల కేల*౨ 


6. బుతు మంగళము 

[వాల్మీకి రామాయణము నంద బుతు వర్శ్యనములు. 
గ్యురం వెంకటసు బహ్మణ్యం--అధివక్ష. డేమ్మీ1/8, దది పుటలు, 
మూల్యయి రు 2/- , (ప్రతులకు : [గంధకర్ష, సాహితీ సమితి; 
వేదంవారి అగహారం, నెల్దూరు--2. | 


"పేజీలు; 


సు్కుబహ్మణ్యంగారు పండిత కవులు. న్యాయవాదిగా లెక్క 
బడి సాహిత్య రంగంలో లెక్కబడటం ఒక అవూర్వ అడ్భష్ట్టం వీరి 
ఇంటి ఎలపాది సరస్వతీదేవి చల్బటి చూపులకు నోచుకొన్నవారు. 
ఈ తుమ్మగుంట (దావిడ (బాహ్మణ కుటుంబంలో, గుురం అప్పన్న 
శ్నాస్తి (శబరిమల అప్పుదు వీరి కొలము సామి) కంపెనీ పాలనలోనే 
హ్నెకోర్టు పండితుడుగా పని చేసినాడు. 

ఈ కవికి సాంప్రదాయిక (పబంధఫక్కి, అభిరుచి వాసనలూ 
అవే. కాళిదాసు కృతులన్నిటిని (అప్పటికే వందలాది అనువాదా 
లున్నా) ఆం, ధీకరించి, ఇప్పుడు వాల్మీకి సంస్కృత రామాయణంలో 
గల బుతు వర్శనలను తెనుగు పూవులుగా కూర్చినారు. 3% ఎన్నికే 
(పత్యేక గౌరవాస్పదం, వాల్మీకి కవితా సౌరభాన్ని అక్కడక్కడా 
మూర్కొని ఆవగనందింలుగు తున్నాను 


19078 


భా 


వీరి అనువాదశయ్య జటిల పద గుంఫశం కలిగి అర్భ 
సౌలభ్యం అక్కడక్కడా కాస్త తగ్నిఉండిన్తా మూల విధేయంగానే 
ఉంటుంది; విడదీసిన వారికి 
బిరుసెక్కి పెళుస్నె నడక కొంత సాసీగా ఉండదు. 
వ్నెతే వచ్చే బెడదే ఇదిగా ఉండేటట్నున్నది 


ఇంపుగానే ఉంటుంది. వీరి పద్య రచన 
చదువెక్కు 


పెద్ద పీరికలో, వాల్మీకి ఆత్మ్మాశయ బుద్దితో భావకవులవలె 
చేసిన కవితా శిల్పాన్ని విపులంగా, సోదాహరణంగా, పాండిత్య (పకర్షక 
విషయ గౌరవంగా (వాసినారు. 

ఇందలి ఆరు బుతువుఐ వరృనము 
అర్హపూర్మమ్మెన భాషలో ఉన్నవి 


7. మందార మాల 

[కవితా సంకలనము. బి. అచ్యుతరాజు (కౌను 1/16 
60 పొరటలు. మూల్యం రు. పై/ (పాప్పిస్టానము ఏ ఆనంద 
వర్శన (పచురణములు, త-8--క8ి0 గౌళలిగూడ, రామమందిరం 
దగ్గర, హ్నెదరొబాదు-500012 ] 


యు 


గెంభీరమ్నెన నడకతో 


జీవకళ లుట్టిపడే మందాం కుసుమార ముఖష్మతం రామణీ 
యకంగా ఉన్నది. ఈనుధ్య అందవికారంగా 'బ్నెటిల్సు గూర్చడం 
ఒక యాల వెరి అయిఉన్నది గదా | 

ఈ కవికి మంచిధార కుదిరి ఉన్నది. ఇక పదాల కూర్చుకు 
చిక్కదనము అర్హపుష్న్టె ఇంకా ఎక్కువగా చేకూర్చుకోవాల. అల 
ఈ కవితలా గుణాలు అబ్బే లక్ట్మృణాలు కనబడుతున్నవి. 
వ్యక్తుల పష్నెన, మంతుల 'స్నెన ముఖ (పతికి (2) (వాసి5 పద్యాలు 
"పేలవంగా ఉన్నవి ఈ మనుజేశ్వరాధనముల నమ్మవద్దన్నది వీరి 
పోతవామాత్యుడే గదా! | 

“అందరు వచ్చ వేయంది”ిలో ఎత్తి పొడువులతో 
దెబ్బలు తీస్తున్నాడు చూడండి ““పంక్తిలోన రాహువులు (బాహ్మ 
ణులయ్యేదిలేదు, కేతువులను గురుడుపట్టి గొంతులు కో సేదిలేదు, 
సూతుల అగజాతులమని చేతులు నలుపగా వలదు, ఏకల వ్యలకు 
నిచ్చట [పాకటము” సీటు గలదు ౫” 


వాటుతో 


మంచి 


““అర్హాపతి”* లో తన పేరు ఇమిడేటట్ళు “ఆనందం 
జ్ఞానంతో” ౨ంటాడు.. అచ్యుత మంకీ 
శుద్దాగలిగిన _పయోగం. “అక్క తల్మివంటి 
అభావమూని గోల చేయు మాన హీన జాతి 
ఖని ధర్మావేదన్‌ను పొందుతున్నాడు; ఇది 
మానవుని మహితపరచే హిశసూక్తి ఈ “రంగ రంగ మార భంగ 


చు యూ. 
నొందండి లమ్వుత 
లి 


జారనిదిగదా! -బాక 


లింగ పద్యాలు లోకానుభవంతో కూడిన సంఘ విమర్శనంగా 
ఉన్న. కవిళ్యమూ మంచి పాకానబడినది. కాని ఈ మకుటభావం 


ఆ తిరుమలేశునికి గూడ తెఐసేటటు లేదు [ 


8. వేణీసంగమం' 
[ఖండికల సంపుటి, రావఏకంటి వనునందన్‌. (కౌన్‌ 1/16 
50 పారటలు; రు ౩-50; దొరకేచోటు- ఆంధ సార 


గాల 
౨౨+. 


మూర్చి 


76 


ర ఆ 


స్వత పరిషత్తు, బాగ్గులగుంట; తలకురొడ్డు; 
500004.] 


హ్నైదరాబాదు; 
నూ. 


భావుకత _ వ్యుత్చత్తి, కవితాస్ఫూవర్తూ గలిగినధార, పద 
(ఎయోగ విలసనము ఈ కవి గుణాలు. మానసం ఆధ్యాత్మిక 
వాసనా బంధురం కావడంవల్శ భక్తి విశిష్మ్టా ద్న్వెత (పపర్తి 
మార్షాన (గం ధమంతా ప్పావితమ్నె ఉన్నది తాను పొందిన రామ 
జీయకానుభూతిని చదివిన వారికి పంచిపెట్ట్టగరిగిన. నేర్చు 
ఈయన (వాతకున్నది భావానికి తగిన భాష, దివృనర్నకి మంజీర 
రావంవలె నినవిస్తున్నది (పౌఢ సంస్కృత సమాసాలు, అప్పట 


ఇ మైన తియ్యటి తెనుగు జాతీయాలు శిల్చకోరకాల్నె అరవిప్పులో 


ఉన్నవి సొమతలను పద్యాలలో బాగా సహజంగా ఇరికించినాడు. 
గద్యం పద్యం పొంకంగా ఒయ్యారి నడకలతో నడుస్తున్నవి. 


తల్శిస్నె 
పింపజేస్తున్నవి. పూలవన్నె వేరు పూజు 
వెలదిన్సి కొత్త అలంకారంతో బాగా ఆడిస్తున్నాడు (ఇది ఎమి 
| జగతి “వర్శంగలో చక్కటి ఉ్యత్చేక్ట్టలు గలవు. కృష్ణరాయల 
స్తుతి కవిసార్వభౌమ (శీనాధుని శఇయ్యగా ఉన్నది. చివరి “వేణీ 
సంగమం” ఒక చిన్న రసవత్తర కావ్యం మధుర భక్తితో (గామ 
జీవన అకళంకశోభ కన్నులకు గట్టుతున్నది. ఈయన కధ వెప్ప 
డంలో ఒకసాఎపు ఒడుపు ఉన్నవి. 


ర్ట జైలు కోకిల 


| మీసా నిర్చంధకాలం గేయాలు. కె ని, రమణారెడ్డి 
చెమ్మీ 1/8, 68 పుటలు; మూల్యం. రు 3/-.పతులకు.-- 
(గ్రంధకర్త, రయుం రుం (పచురణలు; 10--6--27 కావలా], 
నెల్హూరుజిల్బా. ] 


చవెపైన పద్యాలు రస్మార్హ హృదయాల (పకం 
ఒకు అన్న వేమన ఆటు 


““వగరుమేసి తిపినిచ్చే కోకిల పంజరంలోఉన్నా చెట్టు 
కొమ్మునఉన్నా పాడి ఆనందింపజేస్తూనే ఉంటుంది కవిని జెయిల్నో 
పెట్టితేమాాతం ఏమి” నిజాత్మానందానికి పాడక ఊరుకుంటుందా? 
పుస్తకానికి మంచి పేరు బెక్టినాడు “'ఆదర్శబలం ఆదర్శబల౨”” 
ఉన్నవారు ఆ జెయిలులో నిరామయ అనిశ్చయ భవిష్య మనస్సు 
నింపగాా తోచూపుతో, తిక్కన అన్నట్న “'భవ్యకవితావేశ ”తో 
భావతరంగితులౌతారు; (వాతగాడు వాటిని (వాస్తాడు, లోకమాన్య 
తిలకు మాండలే జెయిలులో విశ్వకోశ మనదగిన గీతారహస్యర్న 
(వాసినాడు.  గాంధిమహాత్ముని పుస్తకం గూడ కారాగార చీకటి 
మూలలో పుట్టిన విద్యుత్పభలే. ఆంగ్శేయ మహాకవి అసకార్‌ 
వై జెయిలులో ఉన్నతోన్నత ఉదాత్తమ్నెన 16 ౫౫౦110418ను 


యిాల(6ు 
మ ఒర్ష 


(వాసినాడు ఈ పుస్వకాలు జ్నెలు గీతాలే! 


ఈ కవి అన్నట్టు ఈ సంకలనం ఆనందము ఆవేదనం 
కలగూర. ఇందు. భావశబలత చక్కటి తెనుగు జాతీయాలతో 
మధుర సంస్కృత పదపల్నవాలతో అలంకరింపబడి ఉన్నది ఇందల 
జాతీయాలను బుట్టల కెత్తవచ్చు. నెల్లూరు మాండలీకాలే రమణా 


1978 


(౧౦ధవిమర్శలు 


రెడ్డి భాషకు జీవగ్గ్నర అం కే మాండలీక పక్ష పాతమనుకోబాకండి. 
“కన్నీటితో కడిగిన ఆకాశం” అన్నది కవితాసౌరభం గలది 


మరుభూమి ఆశయాల రు దభూమి - నీరవతా 
భేరాళుని మూపున మోస్తున్నది రాలి-కపాల తోరణాలు గట్టిన 
మృత్యుకల్యాణ మండపం - పీయూష వర్ని ణీగా (భమగాలపే ప్‌ పాషాటి, 
యోగినిగా వ్యవహరించే వామాచారి స - చందుడుగాడు పరివేష 
గృహ నిర్భంధాన (రాజకీయ పరిభాష) పాండురోగి-పామ పడగ 
లాంటి తరగల తలలు-ఇట్బా (ప్రౌడి భావసా 0(దత భాషామాధుర్యం 
గలిగిన పయో గాలు చాలా ఉన్నవి. న్‌ 


ఆశల 


“సోమరి ఉదయం” వివిధ రీతుల స్పలదనకారి. '“పగలంతా 
రి ముట్టడిలోనే పడుంది” అట! ఇట్టి సహజ 'సౌందర్య 
(పయోగమే-ోవరడు బారిన వక్క రొయ్య చం(దుడు *) ఈ నెల 
లున్‌ వర్గ న. సారస్యం ఎందుల6 వ"్యయ్యను చూచిన వారికి బాగా 
తెలుస్తుంది. 

కడుపు రంపపు కోతలకు పడిన ఈ ఖయిదీ ఆ ఎమర్శెంసీ 
రాణిని తిట్టడం, ఆమె యధార్మ న. బయట బడుతున్న 
ఈ దినాలలో ఉచితమే లఅనిపిసు ) న్నదిగదా! 


10. నవత 

| పములవాడ నటరాజ కళానికేతన్‌వారి పత్యేక సంచిక; 
చొప్పకట్స చం దమౌళి, డమ్మి 1/8-పేజి నంబర్హులేవు. వెల 
లేదు-సంపాదకుడు. | 

నటరాజ కళానికేతనంవారు (వేములనాడ్య తమ వార్షిక 
నివేదికరూపంలో ఈ సంకలనాన్ని వెలువరించడం ముదావహం. దె 


మంచి పద తే. సావనీగ్‌ మాదిరి (పకటనలున్నవి. 
శ 


దీనిలో కవితల. కధలు వ్యాసాలు-మంచిని ఉన్నవి. గజ్జెల 
మల్గారెడ్డి, కాళోజి నారాయణరావు, బాపురెడ్ని మొదలగు స్నుప 
సిద్భుల రవనలు గూడా ఉన్నవి సంఘ సభ్యుల ర చనాభ్యాసానికి 
ఇది మంచి (పోత్సాహంగా ఉండగలదు. 


(ళీ యరువ్లూరు కోదండ రాయ రెథ్ధ 


ఆంధ3పుదేశ్‌ రాష్ట 
ఆ, 
నాటకోత్సవాలు - *77 

ప్రత్యేక సస 

[ఏంపాదకులు డా. అడపా రామకృష్ణరావు, కీ గోవింద 
రాజు రామకృష్ణరావు, (శీ మండలి, బుద్ద (పకాశ్‌, (కౌన్‌ 1/4 
"స్నెజు. పుటలు 60+4ఉ1 + 11, 14 పుటల ఛాయాచ్చి తాలు, 
వెల 5 రూ పచురణ -- నాటకోత్సవ సంఘం, గాంధీ క్షేతం, 
అవనిగడ్డ, కృష్ణాజిల్భా. | 


స 


మారి న్‌ 
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ఆంధ సాహిత్యాఖి వృద్నికి ఆంధధ్యపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ 
నాటక అకాడమీ కూడా నాట్యకళాభి 
వృద్నికి అమోఘంగా కృషి చేస్తున్నది. నాటక రంగాన్ని పునరుజ్నీ 
వింపజేసి ఆలుగు సామాజికులలో రసజ్ఞతను పెంపొందిం చడంద్వారా 
జాతిలో విజ్ఞాన వినోదాల వికాసానికి మిక్కిలి తోడ్పడుతున్నది ఆ 
సంగీత నాటక అకాడమీ ఆధ్వర్యంలో కృష్ణాజిల్లాలోని దివిసీమ 
వ్వెజ్బానిక్క, సాంఘిక సేవా సమితివారూ, దివిసీమ లలిత కళాసమితి 
వారూ కఠ6ిసి అవనిగడ్డ లోని గాందీకే న్టేతంలో ఆంగధ్య్మపదేశ్‌ రాష్ట 
నాటకోత్సవాలను 1677 లో జరపారు అవి మే నెల 21వ తేదీ 
నుంచి 31వ తేదీ వరకు 11! రోజులు వ్నైభవంగా నిర్వహించబడి 
నవి. ఆ మహోత్పవాల స సందర్భ్‌ంగా ఈ। (ప్రత్యేక సంచిక వెలువడింది. 


కృషి చేస్తున్నళ్ష్ళే సంగీత, 


ఇందులో మూడు భాగాలున్నాయి. మొదటిభాగంలో నాటక 
కళకు సంబంధించిన వ్యాసాలు నాటక కళావేత్తలు రచించినవి 
ఉన్నవి. రెండవ భాగంలో దివిసీమ. ఘనతను వెల్ణడించే. వ్యాసా 
లున్నవి. మూడవ భాగంలో ర్మాష నాటకోత్సవాల వృత్తాంతం 
ఉం తావ 
తె-పే ఒక వ్యాసం ఉన్నది. 


తొలి భాగంలోని మొదటి వ్యాసం డాక్ట్ట 5 పి. ఎస్‌. ఆర్‌. 
అప్పారావుగారిది అందులో ఆయన తెలుగు నోటక రంగం తొలిదశ 
ఏ విధంగా ఉండినది సోదాహరణంగా వివరించారు. డాక్టర్‌ అక్కి 
రాజు రమాపతిరావ గారు గత శతాబ్బంలో తెలుగు నాటక రంగపు 
తీరు తెన్నులను తెలియజేశారు కూర్మా వేణుగోపాల స్వామిగారు 
(వ్రాసిన “ఆధునిక తెలుగు నాటక రంగం వ్యాసం వాటి నాటకాను 
భవాలను వెల్చడిస్తున్నది. 195 వరకూ వృత్తి నాటకరంగాలె 
(ప్రచారంలో ఉండేవనీీ ఆ తర్వాతనే జొత్సాహిక నాటక రంగోలు 
పుంజుకున్నవనీ గరిమెళ్ళ రామమూర్తిగారు తమ వ్యాసంలో నిరూ 
పించారు కె. దేశపతిరావుగారు మన మహా నటులలో 
కొందరిని గురించిన వివరా లిచ్చారు. ఆ నటులలో వనారస - 
గోవిందరావు, హరిపసాదోరావు, 
ఈమని లక్ట్మ శ్రణస్వామి, స్నానం నరసింహారావు, 
రాజారావు, డి. వి. సుబ్బారావు, పులిపాటి వెంకకేశ్వర్శు, 
వొయి రామనాధశ్యాస్పి, ఈలపాట రఘురామయ్య, గరికిపాటి రాజా 
రావు, కె. వెంక కేశ్వరరావుగార్భున్నారు. సుుపసిద్దుల్నెన యెడవిర్ష్‌ 
నూర్యనారాయణ, ఉప్పులూరి సంజీవరావు మున్నగావారు వీరి 
పట్టికకు ఎక్కలేదు. డాక్టర్‌ అడపా రామకృష్టరావుగారు” నాటక 
రవనకు, రంగస్పలానికీ ఉన్న సంబంధాన్ని వివరించారు. అంతటి 
నరసింహంగారు ఆం(ధ్మపదేశ్‌లో సాంస్కృతిక వికాసాన్ని గురించి 
తమ వ్యాసంలో చెప్పుతూ రాాష్ట్టృపభుత్వంలోని మంశివర్శం 
విద్యాశాఖ సంస్క ఎతీ పరిరక్టణకు పాటి పదుతున్నదన్నారు 
కె చిరంజీవిగారు సామాజిక (పయోజనాన్ని గురించీ, సీ పూసల 
దివిసీమలో కళారంగ చ్వెతన్యాన్ని గురించీ విశ్వనాధ శర్మగారు 
పౌరాణిక నాటక రంగానికి కూచిపూడివారు. చేసిన సేవనుగురించీ 
(ాశారు 


బళ్ళారి రాఘవ, 
నెలూరు నాగ 
న. 


కపిల 


1978 


నా 


భారతి 


రెండవ భాగంలో దివిసీమ [పశస్తిని తెలిపే పద్యవ్యాసాలు 
గురుజాడ -- రాఘవశర్మగారిద్కీ  రజనీకాంతరావుగారిదీ ఉన్నవి 
కుండలి బుద్ద పకాళ్‌ గారు తమ వ్యాసంలో వివిసీను వె స భనాన్ని 
చక్కగా వివరించారు. సంగీత సాహిత్యాలలోనూ, సాంఘిక సేవా 
కార్యకమాలలోను ఆ (ప్రాంతం ఎంత (పాముఖ్యం వహించినదీ 
ఈ వ్యాసంవల్స తెలుస్తున్నది క్షేత్రయ్య, సిడ్దేయ్యదయోగి, 
సారంగపాణి, నారాయణ తీర్చులు, మునిపల్సి సుుబహ్మణ్యకవి, 
హరి నాగభూషణం, పారుపల్శి రామకృషయ్య, ఘంటసాల 
మున్నగు సంగీత వ్‌ కనులు నాదస్వరంలో శ్వకు మోసిన (శీ దాలి 
పర్తి పిచ్చిహరి దివిసీమవారే! కాసుల పురుషోత్తమకవి, (శీవేట్లూ? ంర్థ్యి 
శ్ర: ముట్నూరి, శీ కోపల్సె, (శీ పింగళి లకీ స్నైకొంతం మున్నగు 
(పసిద్ధ విద్వత్కవులు దివిసీమపారే! ఈ సమాదారం "ప్పె వ్యాసాల 
వల తెలుస్తున్నది. ఈ సీమలో అవనిగడ్మ _కేందస్తానాన్ని ఆక 
మించిఎది. అక్కడి గాంధీక్టతం అనే సంస్పృలో (పజాసేవకు 
సంబంధిం విన ఎన్నో సంఘాలు వనిచేస్తున్నవి. ఆ వూళ్ళో దివిసీమ 
సాహితీ సమితి, దివిసీమ లలిత కళాసమితి, దివిసీను నముహిళాసేవా 
సంఘం, ఉచిత ఆయుర్వేద వ్వెద్యశాల, దివిసీమ వ్నెజ్బానిక 
సాంఘిక "సేవాసమితి, దివిసీమ బాలానంద సంఘం కూడా ఉన్నవి 
వాటిని గురించిన సంగహ వ్యాసాలు ఈ విభాగంలో చేర్చబడినవి. 
ఒకేచోట ఇన్ని సంఘాలు ఉండడం అచటి జనుల సేవాసక్తికి 
దృష్క్టాంతం. అచ్చట-అఆం(ధ్మపదేశ్‌ నిద్యా సాంస్కృతిక శాఖా 
మంతి ఎం వి. కృష్ణాారావుగారు చేస్తున్న కృషిని ఒక (పత్యేక 
వ్యాసం (పశంసిస్తూూ ఉన్నది. ఇది నాటకోత్సవాల (పత్యేక సంచిక 
అయినా దివిసీమ సమాచార సర్వస్వమని కూదా చెప్పవచ్చును. 


ఛాయాచి, తాలు కూడా పారకు 


స 


ముఖచి(తం, సంచికలోని 
లను ఆకర్షించగలవు. 


నాటకోత్సవాల నిర్వాహకుల పర్మిశమ (పశంసిం వదగినది. 


గలతీ బులును వేంం4& రయలఅయ్య 


గీతామృతము 


[రచయిత : కవిశేఖర (శీ కొండేపూడి సుబ్బారావు, డెమ్మీ 
స్పెజు 3తక+4+327పుటలు, వెల : సాద్యాపతి రు. 12. ల్న్యబరీ 
(పతి రు. 15. ప్రాప్పిస్తానం : (శీ కొండేపూడి సుబ్బారావు, 
ఉ4"77--10-5 ద్వారకానగర్‌, విశాఖ పట్టణం-- 16 | 


భారతీయు లనేకాక విదేశీయులను కూడా మిక్కి౨ ఆకర్షించి, 
అలరింపజేసిన ఉత్తృమ్మగంధాలలో మొదటిది భగవద్నీత భారతీయ 
భాషలలోనేకాక విదేశ భాషలలోనూ దాని అనువాదాలు, సారములు 
ఉన్నవి. తెలుగులో దీని అనువాదాల సంగతీ, సార, సంయ్యగహాల 
సంగతి చెప్పనక్కర లేదు. (పతిభావంతుల్నిన పండితులు, విమర్శ 


అత్తమయ ను 


“క్రుల్లు, కచులు వారి వారి దృక్పధాన్ననుసరించి దానిని అర్భం చేసుకుని 


“గీతామృతము'” ఒకటి ఈ విషయాన్ని రఒయితయే. “తిసిన 
యూపిరే తిరిగి తీసిన యట్మ్టల నెందజెందరో, (వాసిన గీత 
మరల (హసితి వాదగు నాత్మచింతనా, 
చెప్పికొన్నారు. 


భ్యాసము నాది కాన” అని 

ఇందులో మొదట భగవద్నీ తలోని శోకం, తర్వాత రచయిత 
చేసిన ఆం ధానువాదం, ఆ తర్వాత తాత్పర్యం ఇయ్యబడీనవి. (పతీ 
అధ్యాయానికి ముందు ఆ అధ్యాయంలోని సారాంశం _సంగహించ 
బడినది. అందులో (ప్రధాన విషయం, ముఖ్యాంశములు, సారాంశము 
అనే ఉప శీర్షికలు ఉన్నవి. వీటిని మొదట తెలుసుకుం కే పిదప 
ఆ అధ్యాయంలోని విషయం సుగవం కాగలదు. * 


కన్నానా పద్దతికి ఒక ఉదాహరణ -- 
శు 


గ (వకృతే ర్తుణ సమ్మూఢా: 
సజ నే గుణ కర్శసు 
జ" శ్రి | 
తా నకృత్ళ్న విదో మనా " 
ర లు ॥ 
కృత్స్నని న్న విచారయేత్‌. | కర్మయోగము -- 29] 
ఎఅనువాద౦--- 
(పకృతి గుణముల వళులయి భవను మునిగి 
ఇం[దియాదుల విషయమ్ములందె రక్తు 
ల న మందబుద్లు లను అల్పజ్ఞ మతుల 
ర యి నాక 


జాని చలియింసగాజేయ జనదుపార్త! 
షా కా. 
తాత్పర్యయి-- 
(వకృతి గుణముల నశుల్ని (భాంతిలోబడి వాని కర్మము 
ఎందే ఆసక్నుల్నెన, మందబుద్చుల్నెన ఆల్పజ్బులను జ్నా పైనులగువారు 


చలింపజేయరాదు. చలింపజేసినవో నారు కర్మము లొనర్చుటయే 
మానుకొందురు. [పుట-62 | 


తాత్పర్యం కొంత విపులంగా ఉం ళేనేకాని పాఠకులకు సుల 

భంగా అర్వంకాదని తోసు న్నది. పద్యంలో '““అల్పజ్ఞ మతుల” అని 
క! అలి కా 

ఉన్నందున, తాత్పర్యంలో “అల్బజ్నలయొక్క మనస్సులను 
జేయకూడదు” అని చెప్పే బాగుగా ఉండేది. 


చలింప 


భగవానుడు భక్తిజ్ఞాన కర్మయోగాలు మూడింటినీ చెప్పినా 
పధానంగా అర్బ్హునుడికి కర్మయోగాన్న ఉపదేశించి యుద్దానికి 
(పోత్సహించాడు. దీనిని పురస్కరించుకుని రచయిత ““శతీమద్భగవ 
ద్నీత-సాంముక బీవనము”” అనే శీర్షికతో 17 పుటలలో సాంఘికీ 
జీవనానిక్సీ గీత్రకూగల సంబంధాన్ని వివరించారు. ఇది యూ రచన 
(పత్యేకత ఇందులో “కర్మయో గాభ్యాసము, కర్మయోగ (ప్రశస్తి, 
గీతా (పతిభి అనే ఉపశీర్షికలలో సుబ్బారావుగారు తమ అభి 
(పాయాలను వెల్లడించారు. 


భగవద్నీ తొమృతాన్ని పానం చెయ్యడానికి ఈ రచన చిల్లులు 
లేని పాత అని అనుకోవచ్చును. 


“ఆంగీలన 





ష్‌ న్‌ు రచిన్తలను సాగిస్తూ ఉంటారు. అట్టి రచనలలో ఈ 
వ్ర 
వ. 
“ర్తూలం 


|| 
న్నే 


(| 
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4. 


